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CymecTBUTEILHOE
The Noun

NMeHneM CymlIeCTBUTEIBHBIM HA3bIBA€TCA YaCTh peYH, KOTopas
0003HavaeT MpeAMET U OTBEYaeT Ha Bompochl: who is this? what is this? (kto
3T0? 4TO 3TO?).

[To cnocoby  cnoBoobOpazoBanus O6biBatoT: 1)  Ilpocteie;  2)
[TpousBoansie; 3) CoctaBHBIC (CIOKHBIC).

ITo cBoemy JiekcHueckoMy 3HauYeHHIO fenstes Ha: 1) CoOcTBeHHBIE; 2)
Hapunarenbhblie: a) ucuucisemblie; 0) HEUCUHUCIIEMBbIE.

Nwmerot rpammatuueckue dopmer: 1) Yucna; 2) Ilagexa: a) oOmumii
naaex; 0) MpUTsHKATENbHBIN nagex; 3) PopMbl poa He UMEIOT ( TIOapOOHEe
CM. HIDKE).

CyHIeCTBHTeJILHbIe IMPoOCThIC, IPOU3BOAHBIC, COCTABHLIC

Cy1iecTBUTEIHHBIC OBIBAIOT MPOCTEIE, IPOU3BOTHBIC u
COCTaBHBIE/CIIOKHBIE.

1 K OpocThIM OTHOCSITCSI CYIIECTBHTEIbHBIC, HE HMCIOIINE B CBOEM COCTaBE
npedukcoB unu cyhdukcos, Hanpumep: dog — cobaxa, book — kuuea, town —
20pOo0.

2 K mpou3BOJHBIM OTHOCSITCSL  CYIIECTBUTENIbHBIC, HMMEIONME B CBOEM
cocraBe cyhdukchl wim npepuKchl (MOCIEAHHE JTOBOJBHO penko). K
HanOoJee pacIpoCTPaHEHHBIM Cyh(PHUKCaM CyIeCTBUTEIBHBIX OTHOCSTCS:

-ant (-ent): assistant — nomowHux, student - cmyoenm

-dom: freedom — c60600a, wisdom — myopocms

-er (-or, -ar): worker — pabouuii, actor — apmucm

-hood: childhood — oemcmeo

-ion (-ation): connection — c6536, examination — sx3amen

-ity: activity — akmusenocmes, sincerity - uckpennocmu

-ment: government — npasumenvcmeo, agreement — cocnauiernue
-ness: darkness — memnoma, kindness — doopoma

-ship: friendship — opyorcoa

3 K coCTaBHBIM/CII0KHBIM OTHOCSITCS CYHICCTBHUTCIIbHBIC, O6pa3OBaHHI:>IC us3
IABYX H Ooiece CJIOB, COCTaBJIAIOIOIUC OJHO IIOHATHC!: classroom — kracc



(knaccuas komHnama), blackboard — kraccras 0ocka, newspaper —
eazema, son-in-law — 3sameo.

Kanaccudgukanus cyumecTBUTEebHBIX
CYH_ICCTBI/ITeJIBHBIG ACIISTCA Ha CO6CTB€HHBI€ u HapI/ILIaTCJ'IBHble.
CoOcTBeHHBIE

CoOCcTBEeHHBIE HMEHA CYIIECTBUTEIBHBIC TPEICTABISAIOT  COOOU
Ha3BaHUA EJIMHUYHLIX MOHATUM, MecCTHOCTeW u mnpeameroB. Croma xe
OTHOCSTCS JINYHBIE UMEHA, HA3BAHUS MECSALIEB U JTHEU HENIENH, IPA3JHUKOB U
HallMOHaJIbHOCTEW. Bce oHM muiryTcs C TIPOIMMCHOM (BOJIBIION) BYKBBI, a
€CIIM HAa3BaHUE COCTOUT W3 HECKOJIBKUX CJIOB, TO BCE CJIOBA IHUIIYTCA C
IIPOMKUCHOM OYKBBI, 32 UCKIIFOUCHUEM apTUKIICH, PEIJIOTOB U COot030B. K HUM
OTHOCSTCS:

1 T'eorpaduueckue MOHIATHS: TOPHI, TyCTHIHU, OKEAHbI, MOPS, PEKH, CTPAHBHI,
peruonsl, ropoza, nepesuu: the Caucasus Kaskas, the Atlantic

Ocean Amaaumuyueckuti oxean, the

Volga Bonea, France @panyus, London Jlonoon.

2 HaszBanus ynu, miomniajaen, n3BeCTHBIX 3/IJaHUM, OTesIeH, Kopaoiei,
TOCTUHHUII, My3€€B, KITyOOB, ra3eT, )KypHalioB, mpousseaeHuit: Oxford
Street Oxcghopo-cmpum (ynuna), Hyde Park I'aiio-napk, the British
Museum bpumanckuii myzeu, "New Times" —"Hogoe spemsa” (xypHai).

3 Nmena, pamuinu, nceBIOHUMBI, MPO3BUILA, @ TAKKE 3BAHUS JIIOJIEH;
KJIMYKU AKUBOTHBIX: Mary Mapu (ums), Brown bpayn (pamunus), Mark
Twain Mapk Teen (JiutepaTypHBIl ICEBIOHHUM).

4 Actponommueckue Ha3zBanwus: the Sun Connye, the Earth 3emns, the Milky
Way Mneunwiii nyms, Mars, Venus, Jupiter.

5 HanuoHanbHOCTH M HAIMOHAJIBLHBIN S3BIK: the
Russians pycckue, English anenutickuti szvik.

6 Haszpanus npaznnukoB:New Year Hosubiil
200, Christmas poorcoecmso, Easter nacxa, May Day Ilepsoe mas.

7 Ha3Banus MmecsiieB U 1HEN
Hezenu: January sueaps, September cenmsabps, Sunday éockpecenve, Tue
sday emopnux.

Hapl/IIIaTeJIle)Ie

Bce ocranbHble CyIIECTBUTENbHbIE MPEACTABISAIOT CO00M HMeHa
HapuLarTelbHble. DTO HA3BAHUS KATETOPUM NIPEAMETOB, JHUL U TMOHSITHU.
HapunarenbHble CyeCTBUTENBHBIE OAPA3ACIISIOTCS Ha!



1 IIpenmerHble — 0003HAYAONIUME OTHACJIbHBIE MPEAMETHl WM  JIMIA
(ucaucnsiemeie): a boy manvuux, a dog cobaxa, a book xnuea, a tree depeso, a
question gonpoc.

2 CobwupatenbHble — TPEACTaBISIONME cOo00i Ha3BaHUS TPYII JIHI WIH
KUBOTHBIX, pAcCMaTpPUBAEMbIX KaK OJHO ILeioe (MCUUCISIEMBIE): A
family cemws, a party napmus, a herd cmaodo.

3 BemecTtBeHHbIC — 0003HAYAIOIIME Pa3IMYHBIC BEIIECTBA MM MaTePHAIBI
(meucuncnsemsie): milk mosnoxo, butter macno, steel cmans, coal yeonn, snow
cHez.

4 AOcCTpakTHBEIE — MMEHA CYIIECTBUTENbHBIC, 0003HAYAIONINE JEHCTBHUA,
COCTOSIHUS, YyBCTBA, SIBJICHUS U T.II.

(meucuucnsiemsie): love 1r0b606b, beauty kpacoma, work paboma, peace mup,
heat orcapa, light ceem, friendship opyorcoa, honestyuecmuocme.

HapuuamensHble CyleCTBUTEIIBHBIC MOIpa3ICSIOTCS Ha
UCYHCIIIEMbIC U HEUCUYHCIIICMBIC.

Hcuucasiemblie 1 HeUCUYHCIAEMbIe CYIIECTBUTECIbHBIC

1 K wcyncnsgeMblM CyHNIECTBUTENBHBIM OTHOCSTCS HA3BaHUS IPEIMETOB,
OOBEKTOB U TNOHATHH, mnojaarommxcs cuyery. OHH  ynoTpeOssitoTcs
B €OUHCMEEHHOM U MHOMCECMEEHHOM YHUCIIe, KAK C HEONPEIEIEHHBIM, TAK
U C ONPENEIICHHBIM apTukieM. Hanpumep:

a) [Ipenmetnslie: a pupil yuenux(-uya) — five pupils name yuenuxos(-uy); a
table cmon — many tables mrHoco CcMonos; an engineer uHiceHep —
ENgINEeers UHMCEeHePDL.

0) CoOuparenbupie: a  family cemvs — families cembu, an  army apmus —
armies apmuu, a team xomanoa — ten teams decams KOMAHO.

2 K HeucyucisieMbIM CYHIECTBUTEJbHBIM OTHOCATCS Ha3BaHUs BEIIECTB U
MOHATUW, KOTOpbIE HENb3s mepecurTatb. K  HUM  npuHaiexar
BEIIIECTBCHHBIE W a0CTpaKTHBIC (OTBICYCHHBIC) MUMEHA CYIIECTBUTEIHHBIC.
Heucuucnsaembie CyUIECTBUTEIIbHBIC yIOTPEOIISIIOTCS TOJIBKO
B €OUHCHIBEHHOM YUCIIE W HE YNOTPEOISIOTCS €  HEOINpeJeJICHHBIM
aptukieM. [Ipu BbleeHUN UX W3 KaTETOPUU BEIIECTB WM MOHATUN MEPEL
HHUMU CTABUTCS ONPENECICHHBIN apTUKIIb.

B pomu mommexamero OHHM YHOTPEOISIOTCS CO CKa3yeMbIM B
EAMHCTBEHHOM YHCJIE U MOTYT 3aMEMIAaThC MECTOMMEHUEM B €TMHCTBEHHOM
yucre (4Jailie Beero: it).



Heucuncnsembie CYIIIECTBUTEIHHBIC COUETAIOTCS C
MectouMenusamu much wmroezo, little nemnoezo, Mano, SOMe HecKoIbKo,
HeKxomopoe KoIu4ecmaeo, any Kakou-Huoyob, CKOIbKO-HUOYOb.

a) BewecTBeHHbIE (MaTEpUAIIbI; CHIITYYHE, )KUIKHE, Fa3000pa3HbIE BEUIECTBA;
POIYKTHI

MUTaHus): water 6ooa, bread xze6, tea yaii, wool wepcmo, oil Hepmo, air 603
0yX.

0) AGcTpakTHBIE (IEHCTBUSA, COCTOSIHUS, IPUPOIHBIE SIBJICHUS, UyYBCTBA U
T.11.): life orcusns, time 8pems, music my3vika, news Hosocmu, cold xonoo,
freedom ceob600a, bravery xpabpocms, sleep con, winter 3uma.

Cnyqan nmepexoaa CylieCTBUMTC/IbHBLIX U3 KATETOPHUH HEUCIYUC/IAECMbBIX B
HCIYUC/IAEMBbIC

MHorue HCUCUHCIACMBIC CYIICCTBUTCIILHBIC CTaHOBATCA
HCUHUCIIICMBIMHA N ynOTpGGHHIOTCH C COOTBCTCTBYIOIIMMHU APTUKIIEIMH B
CICAYOIHUX ClIydasiax:

1 BemecTBeHHbIE HWMEHA  CYIIECTBUTCIBHBIC  YIOTPEOJAIOTCS IS
0003HaueHus npeaMeTa (WK IMPEJAMETOB) U3 JaHHOTO MaTepuaia Wid Korja
mejgoe W €ro  JJIEMEHTBl  0003HA4aloTCsl OOHMM U TEM K€
CJIOBOM: hair gosocsi - a hair 6on0cok.

Hewucuncnsemoe Hcuncnsiemoe CynecTBUTENbHOE:
CYIIIECTBUTEIBHOE:
iron — orceneso an iron — ymioe
wood — depeso (Opesecuna) a wood — zec
paper - bymaea a paper — eazema, 0OKYMeHm
coal — yeons a coal — yeonex

A coal fell out of the fire.— /13
KaMUHA 8bINAJL Y2OJIeK.

The ground was as hard The boy threw two stones into the
as stone. —3emis Oviia water. —Manvuuk 6pocun 08a KAmMHs
meepoda, KaxK KameHb. 8 80OY.

2  BemecTBeHHbIE HMMEHA CYUICCTBUTEIbHBIC  YMOTPEONSIOTCS IS
0003HAYEHHUS Pa3IMYHBIX COPTOB M BHUJIOB YEro-TH00 WIN A1 0003HAYCHHUS
MOPIHUU Y4ero-1100, YTO MOKHO, HAIPUMEp, KyIHUTh:

Heucuuciasemoe Hcunciasgemoe cyIieCTBUTEILHOE:
CYIIECTBUTEIBLHOE:




wine — guno a good wine - xopouwee 6uro

much fruit - mnozo ¢ppykmos  wonderful fruits - npexpacnsie

@dpyxmol
He made some tea. — Ou This is an Indian tea. — 9mo ooun
npU2OmMoBUI 4ail. U3 UHOULICKUX COPMOB YA,

I hate coffee. — 4 mepnemv ne He bought a coffee and a sandwich.
Mmo2y Koge. — On kynun (yawky) xoge u
O6ymepopoo.

3 AOCTpakTHbIE MMEHAa CYHIECTBUTENIbHbIE 0003HAYAIOT KOHKPETHHIE
MPEAMETHI WIH JIULA (KOHKPETU3IUPYIOTCSA ):

Heucuucnsemoe Hcuucnsemoe cyniecTBUTEIbHOE:
CYIIIECTBUTEIBHOE:
beauty — kxpacoma a beauty — kpacasuya
life - orcusme a life - orcuznennwviii nymo
light — ceem a light — oconex, namna
fire — ocons a fire — noowcap, kocmep
play — uepa a play — nveca
time - epems a time - pa3

My room 1is full oflight. — We saw a light in the distance. —
Mos komnama nonna céema. Mol 6udenu o2onex 80anu.

HexoTopbie N3 HEMCUUCIIAEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX ITOYTH HUKOT A HE
YIOTPEOIISIOTCS KaK UCUUCIIIEMBIE,
Hanpumep: freedom ceob6o0a, weather nozooa, news Hosocmo,
Hogocmu, advice cogem, progress ycnex, money 0eHveu.

4 Ecmm K OCHOBE HEHCUUCISIEMOTO CYIIECTBUTEIBLHOTO MPUOABISETCS
OKOHYaHUE —S (-es), TO OHO OOBIYHO mMpeoOpa3yercssi B HCUUCIIEMOE
CYILIECTBUTEILHOE, HATIPUMED:

Hewucuucnsgemoe HcuncnsieMoe CyImecTBUTEILHOC:
CYIICCTBUTEIBLHOE:
1ron — srceneso 1rons — oko8ewl, yenu
colour — ysem colours — suamena
(two) sugars — (0sa) KyCcouKa
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sugar — caxap caxapa

tin — 01060, JHcecmw tins — 6aHKU, KOHCEPBbl
beauty - kxpacoma beauties — kpacasuywi
hair — sotocwt hairs — gonocku

Yucio

HapuiiarenbHbie HCUUCIISIEMBIE CYIIECTBUTEIbHBIE  UMEIOT  (opmy
€MHCTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOro uyucia. CyliecTBUTENIbHbIE O00pa3yroT
MHOXECTBEHHOE UHCJIO MyTeM MNpubOaBieHUs K ¢GoOpMe €IMHCTBEHHOTO
4yyciia OKOHYaHUS —S(-es).

a pencil xapanoaw — pencils kapanoauwiu
a chair cmyn — chairs cmynva
a key xmou —keys xmouu
Ecnu cjioBO 3axkaHYuBaeTCs HA IIMISINIUIA, TO MPUCOETUHSIETCS -es
a class xnacc — classes xnaccul
a speech peus — speeches peuu

Oco0ble ciayyau:
Eciau ¢cj10BO 3aKaHYMBAETCsl HA —y € NpeIlIeCTBYIOINEHd COTrJIACHOH, Y
3aMEeHSIeTCS HA i M IPUCOeUHSIETCS -€eS
a city eopoo - cities copooa
a factory ¢abpuxa — factories gpadbpuxu
IIpumeuyanme: a eciau  Tepeja y CTOUT [VIACHAsl, TO y COXpaHseTcsl U
pUOABIISIETCSI OKOHYAHUE -S:
a day oOewns — days onu
CyumecTBUTE/IbHbIE, KOTOPbIEe 3aKAHYHUBAIOTCS HA —O0, NMPUCOETUHSIIOT
OKOHYAHME -eS
a hero cepoii — heroes eepou
a veto gemo/3anpem — vetoes 3anpemul
a potato xapmogenuna — potatoes xkapmodgenw
Ipumeyanne: Ho HEKOTOPBIE CYLIECTBUTEIIBHBIE TPUHUMAOT OKOHUYAHUE —
s:
a) ecIii —0 TIPEAIIeCTBYET TacHbi: radio paoduo — radios;
0)B cokpamenusx: kilos (kilograms) xuroepammet, photos
(photographs) pomoepaghuu;
B) UTAJIbIHCKHUE MY3bIKaJIbHbIE TEPMUHBIL: plano posyIb - pianos , soprano
CONpano — sopranos.

CymecTBuTe/IbHbIE, KOTOpble 3akanuuBaioTcsi Ha f, fe, oOpasyror
MHO>KECTBEHHOE 4YHuCI0 MmyTeM wu3MmeHeHus f Ha v U npubaBieHueM
OKOHYaHUS -S, TOYHEe -es, (Tak Kak OyKBa v Ha KOHIIE CJIOBa TpeOyer
puOABIICHHS] HEMOTO €):



a shelf nonxa — shelves noaxu

a leaf sucm — leaves nucmos

a life orcusnw — lives orcuznu

a wife oicena — wives owcenbl

IIpumeyanme: UCKIIOYECHUS -

a chief navanvnux — chiefs;

a handkerchief HOCcoBoI mnatok - handkerchiefs;
a roof xpwiua — roofs;

a safe ceiigh — safes.

MHo:KeCTBEHHO€E YHCJI0 COCTABHBIX CYmIE€CTBUTECJIBHBIX

1 Ecnu cocTaBHOE CYLIECTBUTEIBHOE MUILETCS CIUTHO, TO MPUOABIEHUEM —
s (-es) k mocneaHeMy cioBy: schoolboy wxonvrux —
schoolboys wxonvnuku, breakdown nonomrxa — breakdowns nonomxu.

Nnmm Tak, ecnm BTOpOE CIOBO 00pasyeT MHOXECTBEHHOE YHCIIO TIO
WHUBUYaJIbHBIM [IpaBUJIaM, HAaIIpUMEDP: postman noumaiboH —
postmen noumanboHbl.

2 Ecnu numercs yepe3 4eprouky (meduc), To (hopmMy MHOKECTBEHHOIO
yrcia OOBIYHO MPUHUMAET CIOBO, HECYIEe OCHOBHOWM CMBICI: Sister-in-
law nesecmia - sisters-in-law negecmku, passer-by npoxooicuti - passers-
by npoxoorcue.

Oco0ble cirydyan 00pa3oBaHUSA MHOKECTBEHHOT0 YMCJIa
CYILIeCTBUTEIbHBIX

CoxpaHumniach TpyImma CYIIECTBUTEIbHBIX, 00pa3yIOIMMX MHOXECTBEHHOE
YUCIIO IIOCPEACTBOM HW3MEHEHHUsI TJIACHOM KOpHS M NPUHUMAKOLINAX
OKOHYaHHUE —en:

man — men MyJiCcuuHbsl goose - geese 2ycu
woman-women J#CeHuUHbl mouse - mice Mmwbiuiu
foot - feet nocu child - children demu
tooth - teeth 3y0w1 0X — OXen OblKU

CyumecTBuTe/IbHBIE, HMEIOIIME OJUHAKOBYIO (JOpMY eIMHCTBEHHOT0 U
MHO’KECTBEHHOTI'0 YHCJIA

Ects HeOOIBIIOE KOIHYECTBO CYIICCTBUTCIIBHBIC Y KOTOPBIX (bOpMBI
CAUHCTBCHHOI'O U MHOXXCCTBCHHOI'O YHCJIa COBIIaAAarOT:

deer onems, onenu craft cyomo, cyoa
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sheep osya, osybi aircraft camonem, camonemol
fish pwiba, pviow means cnoco6, cnocoowl
salmon ococw, nococu series pso, cepusi; psobl, cepuu

works 3a600, 3a600w1

IMape:x
[Tanexx — 310 opma CyIIECTBUTEIBHOTO, BhIpaXKArolllas €ro CB3b C
IPYTUMHU CIOBaMH MNPEIJIOKEHUSA. B OoTiamume OT pyccKoro s3blka, TAE €CTh
IECTh NAJEKEN CYIIECTBUTEIBLHOTO, B AaHTJIMMCKOM SI3bIKE UX TOJBKO JIBA:

- 00uuil (He UMEIOUIUHI CIIeIMAIbHBIX OKOHYAHU )
- npumsycamenvHulii (AMCIOIINNA OKOHYAHUE -'S).
OO0mmii nagex

B sToM manexe y CymiecTBUTEIBHOTO HET 0COOBIX OKOHYaHUM. B 3TOM
dbopme cyuiecTBUTENbHOE JaeTcs B cioBape. CBsA3b CYIIECTBUTEIBHOIO C
OPYTUMHU CIIOBAaMHU NPEUIOKEHUS BBIPAXAETCsl IMpeIoraMHu, a TaKxke
OTpPEJENSIETCS] MECTOM, 3aHUMAEMbIM B MPEIOKEHUN (0OCOOEHHO Ba)KHO €ro
MECTO OTHOCHUTEJIBHO CKa3yeMoro).

CymecTBuTeIbHBbIE (€3 MPEAJIOTr0B

CyniecTBuTeNbHBIE B 00IIEM Majexe 0e3 mpeiora NepeBoAdATCs Ha
PYCCKUH S3bIK B 3aBUCUMOCTH OT MECTA, 3aHUMAEMOI'0 UM B IIPEIIIOKECHHH.

1 NmenutenbHblil nagex (kmo? umo?). CyliecTBUTEIbHOE, CTOAIEE MEPE]
CKa3yeMbIM,  SBJISICTCS MOJUICKAIMM M TEPEBOAUTCS  MMCHHUTCIBHBIM
MaJICKOM:

The student asked the Cmyodenm cnpocun npenooasamens.
teacher.

2 BunutenbHblli manex (koeo? umo?). CylecTB., CTOsIIEe MOCIe
CKa3yeMOoro, sIBJISIETCS IPSIMbIM JIOTIOJTHEHUEM U TIEPEBOJIUTCS BUHUTEIbHBIM
najie:koM 0e3 mpeJyiora:

The teacher asked the [lpenooasamensv cnpocun cmyoenma.
student.

3 Jarenbublii magex (komy? uemy?). CyliecTBUTENbHOE 0€3 Mpesiora,
CTOSIIIIEe MKy CKa3yeMbIM U MPSMBIM JIOTIOJTHCHUEM, SIBJISETCS KOCBECHHBIM
JOTIOTHEHUEM M TICPEBOIUTCS JATSIBHBIM TAJIeKOM 0€3 Mmpeyiora:

11



The teacher showed the Ilpenooasamens nokaszan cmyoenmy Knuey.
student a book.

CyIHeCTBI/ITeJ'II)HI)Ie C mpeajioramMmm

Cy1iecTBUTENbHBIE B OOIIEM NaJIeKe € MPEeAIOTaMH BhIPAXKAIOT
OTHONICHUS, TIEpPeaBacMble PYCCKUMH KOCBEHHBIMH Tajexxamu 0e3
npeanoros 0o ¢ npeginoramu. Hanpumep:

1 Pomutenwubii  manex (koeo?  uwezo?) - of , from.  CymecTBuTenbHoOe
BBITIOTHSET (DYHKIIUIO ONPEIeSICHHs] TPEANIECTBYIOMIETO CYIIECTBUTEIBLHOIO:

He had received a letter from his girl- Owu nonyuun nucomo om noopyzu.
friend.

[Tpuuem mpensior of Beipaxkaet, yaille BCETO, MPUHAIEHKHOCTh, YaCTh
1[eJI0T0, 0003HayaeT MaTepual WU COJCPKUMOE €MKOCTU (BMECTUIIMIIA)
4ero-1m00:

The leg of the table is Hoowcka cmona cromana.
broken.

the voice of the girl 2onoc desouku

a dress of blue silk nramve uz zonyoozo
uienKa

a bottle of milk 6ymuoiika monoka

2 JlarenbHblid manex (xomy? uemy?) - to [tq], for [fq]. CymectBuTenpHoe
BBITIOJIHAET (DYHKITUIO MTPEII0KHOTO KOCBEHHOTO JIOTIOJTHCHHUS:

I gave the A omoan 6unem cecmpe.
ticket to my sister.

He bought a Ow xynun mau ceiny.
ball for his son.

3 TeopurenbHblii nanex (kem? uem?) - by, with. CymectButenbHoe ¢
npeuioroM by BeITIONHSAET QYHKINIO MPEATI0KHOTO JONOJHEHUS, 0003HAYAs
JCUCTBYIOIIYIO CHITY MOCJIE TJIaroja B CTpajiaTeIbHOM 3aJIoTe:

America was discovered by Amepuxa d6vina
Columbus. omkpvima Koaymoom.

by plane camonemom

12



CymectBuTenbHOE ¢ mpeuioroMm with BeIMoTHSIET (YHKIIHUIO IPEI0KHOTO
JOTIOTHEHUsI, 0003HauYasi MPEAMET, MPU IMOMOINA KOTOPOTO MPOU3BOIUTCS
JIICUCTBHE:

The child usually Pebenok obviuno ecm
cats with this spoon. smoti 102cKoil.

to cut with a knife pezamo nHoscom

4 Tlpennoxuelii  maaex (o xom? o  uem?) - about [q'baut], of [qV].
CyIIeCTBUTENBHOE  BBINOJHACT  (QYHKIHIO  MPEIIONKHOTO KOCBEHHOTO

AJOIIOJTHCHM A .

They told us about the Ownu pacckazanu nam 06 Imoii
exhibition. gsicmaske.

She spoke of Ona cosopuna o
literature and music. 1umepamype u my3vixe.

IpuTsaxaTeabHbIN MageK

CyLIecTBUTENBHOE B MPUTSKATEIBHOM NANEKE SIBISETCA ONPEACIICHHEM K
CIEAYIOIIEMY 3a HUM CYIIECTBUTEIbHOMY M OTBE€YaeT Ha BOIPOC uen?,
o003Hauasi MPUHAJISKHOCT,  mpeamera.  OHO Bcerja CTaBUTCS Hepenl
ONpENENIEMbIM CYHIECTBUTENIbHBIM, COOTBETCTBYSI B PYCCKOM SI3BIKE
POAUTENBHOMY MaAEXKy WIH MPUTSHKATENIbHOMY HpuiarareabHoMy. [lpu
MIEPEBOJE HA PYCCKUU SI3BIK OMPEAEIAEMOE CIOBO, KAK MPABUIIO, BBIHOCUTCS
Ha [1IEpBOE MECTO.

[IpuTsxaTenbHBINA TAZEXK YIOTPEOISETCS, B OCHOBHOM, IS Mepeaadn
Pa3IMYHBIX OTHOLIEHUM npuHajiexHoctu: children’s note-
book mempaow demeii, 0emckas mempaos, cat’s tail xeocm Kowku.

Oﬁpa3OBaHne NMPUTHRATC/IBHOI0 ImMajaeska

1 ®opma mpUTHKATENHHOTO TajeKa CYIIECTBUTEIbHBIX B EAMHCTBEHHOM
griciie o0pasyercss MyTeM NpUOaBICHUS OKOHUYAHUS ’s (3HaKa amoctpoda u
OykBbl §) Kk ¢opme obmero mnaaexa. Hampumep: Jack’s friend opye
IDicexa; the girl’s dress nramwe oesouku; the horse’s leg noea nowaou.

Ecnmm uMs COOCTBEHHOE OKaHYMBAETCS Ha —S, TO BO3MOXHBI [1Ba
Bapuanrta. JInbo mobamisercs (-’s), mubo Tonpko amoctpod (’) Charles’s
wife=Charles’ wife orcena Yapnvza

[TpuTsHkaTenbHBIN TAZeK COCTABHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX 00paszyercs
npuOaBJICeHUEM -’S K MOCIeHEMY cJIOBY: my mother-in-law’s house dom
Moell mewu.
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2 ®opma NpUTAKATEIBHOrO Ma/IeKa CyIIECTBUTEIBHBIX, IMEIOIINX BO
MHOKECTBEHHOM YHCJIE€ OKOHYaHUE —§, (-es) oOpazyercs
puOABICHUEM TOIbKO 0JIHOTO anoctpoda (), mpuyeM B
IIPOU3HOLIEHUH HUKAKOI'O 3ByKa HE 100aBIseTCS.

boys manvuuku - boys’ books manvuuxos knueu/knueu MaibyuUKo8
friends opysws - my friends’ car moux opy3zeii mawuna/mawuna moux opy3et

JUis CyIIeCTBUTENbHBIX, 0Opa3yIOUIMX MHOXXECTBEHHOE YHUCIO HE C
[IOMOIIIbIO OKOHYaHMs -(€)S, @ MHBIM CIOCOOOM, NIPUTSKATENIbHBIN Maaex
CTPOUTCS MEPBBIM CIIOCOOOM - TPHOABIEHUEM OKOHYAHUS -’S:

child pebenok — children demu - children’s bedroom cnanvns oemetl

woman JceHwuna — women scenuunsl - women’s handbags cymouxu
JHCCHUJUH

3 IIpousHOCUTCS COrIacHO OOIIMM MpaBuiIaM: [S] MOCie TIIyXUX COTIACHBIX,
[z] mocie riacHbIX M 3BOHKUX corjacHbiX, [Iz] mocie munsmmx u
CBUCTSIIIINX 3BYKOB.

Pon
B aHrmickoM sA3bIKe OTCYTCTBYET IpaMMaTUYECKasi KaTeropus poza.

1 OAVIIEBJEHHBIE CYIIECTBUTENBHBIE OTHOCATCA K MYKCKOMY WIH
KEHCKOMY pOAYy B 3aBHCUMOCTH OT IIOJJA M MOIYT 3aMEHAThCA
COOTBETCTBEHHO MecTtoumeHussMu he ox wnu she ora. Hannpumep:

My mother is a doctor. Mos mama spau.; She is a doctor. Ona spau.

The teacher is in the classroom. Yuumens (yuumensnuua) s
knacce.; He (she) is in the classroom. Ou (ona) 6 knacce.)

2 Ha3zanusi KUBOTHbBIX OTHOCSITCA K CpPEAHEMY POAY U MOTYT 3aMEHSITHCS
MECTOMMEHHMUE it.

The cat is in the yard. Kowka 60 dsope.; It is in the yard. Ona so dsope.

Ecnmm  XOTST  YTOYHWTH MO JKMHBOTHOTO, TO  YIOTPEOJSAIOT
mecrouMenus he unu she. Hanp.: This is my dog. She is four years old. Omo
mos cobaka. Eit uvemvipe 2o0a.

3 HEOJYIIEBJIEHHBLIE UMEHA CYIIECTBUTENbHBIE OTHOCATCS K CpPEIHEMY
pO/ly U 3aMEHSIOTCS MECTOMMEHHUEM it, KOTOPOE MEPEBOJUTCS HA PYCCKHI
A3BIK B 3aBUCUMOCTH OT CMbICIIA, KaK oH, oHa, oHo. Hanpumep:

The bag is on the desk. Ilopmeensv na napme.; Itis on the desk. Ou na
napme.
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Please go and get my book; itis on the shelf. Iloorcanyiicma, notioume u
npuHecume Mo KHUZ2Y, OHA HA NOJIKe.

4. HexoTopble CyHIECTBUTENBHBIX JKEHCKOTO pojia o00pa3yloTcs OT
COOTBETCTBYIOIIUX CYIIECTBUTEIBHBIX MYXKCKOTO pojJa TMpU IOMOIIU
cydukca —ess: actor akmep — actress axmpuca, host xozsaumn —

hostess xozsaiixa, tiger muep — tigress muepuya.

5 Haszpanus TaKuX TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB, Kak ship cyono,
Kopabaw, boat 100ka, cyoHo, car asmomooOulb, MauuHa - OOBIYHO OTHOCSTCS
K JKEHCKOMY pOJy W 3aMeHSIoTcs MecromMmeHuem she. HasBanus crpan
3aMCHSIOTCS MECTOMMEHHEM it eClli  pedb HIET O TeorpaduyecKux
00pa30BaHbsIX, WM MECTOMMEHHUEM she eciii TOBOPUTCS O CTpaHe, Kak
MOJIMTUYICCKOM HJTH SKOHOMHYECKOM 00Pa30BaHHMH.

Where is your car? Ioe meosa mawuna? -Sheis under repair. Oua g
pemonme.

France has decided to increase her trade with Russia. @panyua pewuna
yeeauuums 06vem mopeosnu ¢ Poccuetl.

q)yHK]_lI/II/I CYHIECTBUTECJIBHOTO B IIPEAJOKCHUH

HNMeHa cyliecTBUTENbHBIE MOTYT YHNOTPEOIAThCA B NPEIJIOKEHUHU B
KayecTBe: IOJJIeKAILEro, HMMEHHOM YacTH COCTAaBHOTO (MMEHHOIO)
CKa3yeMoro, JOMOJIHEHUs, OOCTOSITEILCTBA U OIIPEIEICHMUS.

1. llognexamee

The night was very Houb Ovi1a ouens memuas.
dark.

The train leaves at six Iloe30 omxooum ¢ wecmo
o’clock. wuacos.

2. UMeHHasi 4acTh CKa3yeMoro
He is a schoolboy. On wkonsnux.

His father was a Eeo omey 6vi1 yuumenem.
teacher.

3. lonosiHeHue (MpAAMoe, KOCBEHHOE WJIH MPeIJI0KHOE):

He took this book. Ow 6351 5my knuzy.
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I have received a A nonyuun menezpammy.
telegram.

4. O0CTOATEILCTBO

The apple is on the table. AHbnoko na cmone. (OOCTOATEIHCTBO
MECTa)
He is listening with interest. On ciywaem ¢
unmepecom. (O0GCTOATETHLCTBO 00pa3a
JEeUCTBUS)

S. Omnpenenenue NmMena cymecTBUTENbHBIE B POJU  ONPEIEICHUS
yHOTPEOISIOTCS B CIEAYIOMIUX CITydasx:

a) CymecTBUTEIBHOE B OOIEM Majexe C MpeayioroM (IIPeuMyIIeCTBEHHO
c of). Takoe ONpe/e/ICeHHe  CTaBUTCS  TOCIE OMpeeIIIeMOro
CYIIECTBUTEIBHOTO:

the capital of Russia cmoauya Poccuu
the result of the match peszyromam mamua

a bottle of beer oOymuiika nusa

0) CylecTBUTENBHOE B MPUTSHKATEIBHOM TMajexe. Takoe ompenesieHHe
CTaBUTCS MEPEJ1 OMPEAEIIeMbIM CYIIECTBUTEIIbHBIM:

my friend’s father omey moezo opyza

children’s games odemckue uepuvi;
uepol oemeil

O06e xoHCTpYKITNHU YacTo B3anMo3amensieMbl: The boy’s toys are in the
box. = The toys of the boy are in the box. Uepywku manvuuka ¢ kopooxe.

B) CyliecTBUTENbHOE B 0011IeM najexe 0e3 mpejuiora. Takoe onpeneneHue
BCErlla  CTaBUTCS HEpell  OMpeAeNseMbIM  CYIIECTBUTENAbHBIM.  OHO
MEPEBOJUTCS HA PYCCKUN SI3bIK MPHJIAraTebHBIM WM CYIIECTBUTEIHHBIM B
KOCBEHHOM TMaJIeKe C MPEUIOroM Wiu 0e3 Hero, a WHOrJa MPHUAATOYHBIM
OIpENIeNIUTENIbHBIM  npeaioxkeHneM.  I[lomoOHas ~— KOHCTPYKLUS oueHb
Xapakmepha sl COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

table window oxkwo (kaxoe?) —y cmona (unu Hao cmonom)

window table cmon (kaxoii?) —y okna (uiu psioom ¢ okHom)
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IlosTOMy ciilenyeT 3aOMHUTB, YTO €CIIM B AHTJIMKUCKOM IPEMJIOKECHUN
BCTPEYAIOTCS NOAPSIL 1BA WM HECKOJIBKO CYHNIECTBUTENbHBIX, TO ITIABHBIM M3
HUX SIBJSIETCS TO, KOTOPOE CTOWT MOCIEAHUM, a BCE MPEIBIAYIIHE TOJIBKO
ONMCHIBAIOT €r0, OTBEYass Ha BONPOC kaxou? Yaile BCEro 3Ta KOHCTPYKLMS
MOXET BBIPAXKaTh: BPEMs, MECTO, MaTe€pUaj, U3 KOTOPOTO CHAEJIaH IPEAMET,
Ha3HAYCHHUE NIPEAMETA U MHOTOE IPYTroO€:

evening news geuepHue Hogocmuy  Orange juice aneabCUHO8blil COK

summer holidays 1emnue xanuxynvl lunch basket kopzuna ons

3aempaxa
lake shore 6epee o3epa P

) piece struggle 6opvba 3a mup
silk dress wenkosoe niamoe

) oil output 0ooviua neghmu
school library oubnuomexa wixonst P ¢

life insurance cmpaxosanue scuznu

HNnorna BCE COYETaHUE MIEPEBOAUTCS OJTHUM
cymectButensHbIM: telephone operator menegornucm
(ka), power station aiekmpocmanyusl.

Bo mHorux Clydaiax CYICCTBHUTCIIbHOMY IIPCAMICCTBYIOT HCCKOJIBKO
CYIICCTBUTCIIbHBIX B POJIX OIIPCACIICHUA:

world disarmament conference écemupnasn xonghepenyus no
PA30pyIHCEHUIO

home market prices yenvl GHympeHHe20 PblHKA

"Mad dog time" "Bpems deuwrenvix ncog' (HazBaHue
bunpMa)

APTHKJIb
The Article

ApTI/IKJ'II) — OTO cny>1<e6Hoe CJIOBO, ABJIAIOIICCCA OJHHMM HM3 OCHOBHBIX
(I)OpMaHI)HLIX IMPU3HAKOB CYIICCTBUTCIIBHOI'O.

OH He wuMeeT CaMOCTOSTEIbHOIO/OTAEIBHOTO 3HAYEHUSI W HE
NEPEBOAUTCS HA PYCCKUU S3bIK. B aHIVIMIICKOM $I3BIKE €CTh JBa apTUKIA —
HEONPEACIICHHBIA U ONIPEICIICHHBIN. B pyCCKOM A3bIKE apTUKIIEH HET.

1 Heonpeodenennwiii apmuxas UMeeT 1Be (GOPMBIL: a U an.

dopma a ynoTpebisercs Tepen  CIOBaMH, KOTOpble HAYMHAIOTCS C
COTJIACHOTO 3BYKa: a man uenosek, a table cmon, a big apple 6onvuoe

sa610k0,a woman, a good engineer. dopma an ynoTpebisercs mnepes
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CIIOBaMH, KOTOpPbIE€ HAYMHAIOTCS C TJIACHOTO 3BYKAa: an answer omeem, an
apple s610x0, an old man cmapux, an uncle, an hour, an old woman, an
engineer.

Heomnpenenennpii  apTuknbs  Opou3omen  OT  JPEBHEAHIVIMMCKOIO
YUCIIUTEIBHOTO an 00uH, TO03TOMY OH yHOTpeOyigeTrcss JMlib —Hepen
HMCUYUCIAEMBIMA  CYLICCTBUTEJIBHBIMM B €IMHCTBEHHOM uwucie. Bo
MHO>XECTBEHHOM 4YHCJIE OH OIycKaercs (TaKk Ha3blBaeMbld '"HyJieBOU
apTHKIIB").

2 Onpeoenennvtii apmukab UIMeeT OHY Tpaduueckyro hopmy the, koropas
MPOU3HOCHUTCS TIepe]] CIIOBaMH, KOTOPbIE HAYMHAIOTCS C COTJIACHOTO 3BYyKa
(the book xHuea,the woman, the good engineer), u Tepem ciioBamMH,
KOTOpbI€ HAuMHAIOTCA ¢ TiIacHoro 3Byka (the author asmop, the
apple s610x0, the old house, the engineer, the old woman).

OnpeneneHHbIin apTUKJIb IIPOUCXOJIAT OT yKa3aTeJIbHOIO
Mectoumenus that mom nu  ynorpeOnseTrcs mnepel CyLIECTBUTEIbHBIMU B
€UHCTBEHHOM U MHOXECTBEHHOM YHCIIE.

ApTHUKIB, KaK IPaBWIO, ObIBAET O€3yJapHBIM U MPOU3ZHOCUTCS CIMTHO CO
CJIEAYIOIIUM 32 HUM CJIOBOM.

OcHoBHBbIe PYHKIMH ONPeAeIEHHOT0 ¥ Heompe/1eJJeHHOT0 AaPTUKJIS

1 CYH_ICCTBI/ITCJIBHOG y1'[0Tp€6JISI€TCH C HCOIIPCACJICHHBIM dpPTHKIICM, KOI'la
OHO Ha3bIBACT KaKOﬁ-HH6y,HL —  mo0ou npeaMeT M3 BCCTO KJlacCa
OJHOPOJAHBIX IMMPCAMCTOB.

This is a table. 9mo cmoxn. (npeaMeT, KOTOPBIN 0OBIYHO HA3BIB. CTOJIOM, a HE
CTYJI U T.I1.)

His father is a doctor. E2o omey — epay. (OJIMH U3 T€X, KOTO HA3BIBAIOT
CJIOBOM Bpad, a HE yUHUTeNb, odep u T.11.)

2 CymecTBUTENbHOE YMOTPEOIAETCS C ONPECICHHBIM apTHKIEM, KOTJa
pedb uAeT 00 OMpEeNeICHHOM MpeAMETe (MU MPEAMETax), BBIICICHHOM U3
Kjlacca MpPeIMETOB, K KOTOpoMy OH oTHocuTcs. IlogoOHoe BblaeneHue
BO3HMKAET MPHU HAJUYMM XOTsA Obl OJHOIO M3 TPEX MHIMBHIYATU3UPYIOMIMX
(akTOpOB: WMHAMBUIYyAIM3UpYIOLIEE ONPEIEICHUE B TEKCTE, SCHBINA U3
KOHTEKCTA (10 YK€ CKa3aHHOMY paHee) WJIM SICHBIN O CUTYalUu.

Thank you for the book you have bought me. Cnacub6o 3a kuuey, komopyro
Mol KYNU1 MHe.

John has brought a book. The book is interesting. /[orcon
npunec kuu2y. (kakyro-10) Knuea — unmepecnas. (Ta, KOTOPYIO OH IIPUHEC)
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The doctor examined John. Bpau ocmompen J{oxcona. (KOHKpETHBIN
Bpay, TOT, KOTOPOTO BBI3HIBAJIN)

YnorpedJieHue HeonpeaeJeHHOr0 apTHKJISA

HGOHpeI[eHeHHHﬁ APTUKIIb y1'IOTp€6JI}I€TC5I C NCUNCIIACMBIMHA
CYIICCTBUTCIIbHBIMU B CAMHCTBCHHOM YHCJIC

1 BnepBbie YHOMSHYTBIN. KOFI[EI JIUo, MpeaAMET UJIN IMOHATUC IMOABJIAKOTCA B
KOHTCKCTC BIICPBBIC. Onu CIIC IIOKa HCHU3BCCTHEI CO6CC€,Z[HI/IKy NI
YUTATCIITO.

Suddenly I Buezanno s yciviwan (ueit-mo)
heard a loud cry. epomkuii kpux.

In the distance they Boanu onu ysuoenu (kakoe-mo) o3epo.
saw a lake.

[Ipy mNOBTOpPHOM YNOMHMHAHUM JIMIIA WIM TpeAMeTa YHIoTpeoOsieTcs
ONPENECICHHBIN apTUKIIb:

A boy came into the room. (Kakoii-mo) Manvuuk owen 6

KOMHAMY.
The boy was wet through. 4

(Amom) Manbuux HAcK803b NPOMOK.

Yacto mpeameT, erie HEeM3BECTHBIM YUTATENI0 WM COOECEIHUKY, BOJHUTCS
obopotom there is (there was, there will be). B Takux ciydasx mnepen
CYIIECTBUTEILHBIMU YIIOTPEOIIICTCS HEOTIPEACICHHBIN apTHKITh

There is a map on the wall. Ha cmene sucum xapma.

I think there's a letter for /{ymaro, umo ons mebs ecmov nucomo.
you.

2 B xnaccudunupyromniemM 3HadeHud. Hamuume HeompeneseHHOro apTUKIIS
MOKa3bIBa€T, YTO [JAHHbIA mpeaMer (Mo, JKUBOTHOE)  SIBIISIETCS
MPEACTABUTENIEM UMEHHO 3TOTO KJlacca MPEeIMETOB (JIULL, )KUBOTHBIX).

I took a taxi. A 6331 makcu (060€ TakCcH, HO HE TPaMBai
U T.IL.).

[ have a pencil. V mens ecmv kapanoaw.
This is a dictionary. Omo crosape.
He is a student. Ow cmydenm. (a HE IKOJIBHUK U T.I1.)

[Ipu 5TOM y CyIIECTBUTEIHHOTO MOXET OBITh M ONHKCATEIHLHOE OIpEaeiiCHNE
(mpwiiararenbHOE, NpUYACTHE U Jp.), HE BblAeiswomee ero (Kak
€AMHCTBEHHOE) U3 KaTErOPUH MOI00HBIX.
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This is a new house. 3Omo (kaxoii-mo) HO8bIl oM.
He is a famous writer. On uzeecmmubwlii nucamers.

He made her an expensive present. Owu coenan eti 00po2oii nodapox.

3 B oGobmaroniem 3HaueHuu. CyIIEeCTBUTEIbHOE C HEOMNPEICIICHHBIM
apTUKJIEM B 3TOM 3HAQYE€HHH O0O3HAYAET J17000U, BCAKUU, KAHCObLU TPEIMET
(u1o, KWUBOTHOE) U3 OTOro0 Kjacca MNpeAMETOB (JIMI, >KUBOTHBIX).
[Togpa3zymeBaeTcs, 4TO YIIOMHUHAEMOE Ka4eCTBO (CBOMCTBO U Mp.) TUIIUYHO U
XapaKkTepHO IJIs 0000 MPEeICTaBUTEINS STOTO Ki1acca.

A cow gives milk. Koposa (Besikasi) daem monoko.

A dog is a domestic animal. Cobaka — domaunee sxncusomuoe.

4 B uucnoBoM 3HauyeHHH. B HEKOTOPBIX CiIydasX HEONPEAEIECHHBIN apTUKIIb
COXPAaHsET CBOE MIEPBOHAYAIBHOE 3HAYCHUE — OOUH.

I shall come in an hour. A npudy uepes (0oun) uac.
Give me a beer, please. /Jatime mHe 00HO nugo, nodxcanyticma.
We walked a mile or two. Mawi npownu 00Hy uru 06e muau.

5 B BockMIIaTEeIBLHEBIX MPEUIOKEHUSIX. ITepen UCUYHUCIIIEMBIM
CYLIECTBUTEIbHBIM B €INHCTBEHHOM YyuClie, CTOSIIIM mocJie
cinosa what xakou, umo 3a:

What a lovely day! Kaxoii uyoecnwiii dens!
What an awful film! Kaxkou yocacnouii punom!

Hepe;[ HCUCUYHUCILICMBIMU CYIICCTBUTCIIBHBIMU MU IICPCA HCUYHUCIIICMBIMU BO
MHOXCCTBCHHOM YHUCJIC apTUKIIb OTCYTCTBYCT!

What beautiful pictures! Kaxue npexpachvie kapmunuot!

What pleasant weather! Kakas xopowas nozoda!

YnorpedJieHue onpeaeeHHOT0 ApTHKJISA

1 IIoBTOpPHO YMOMSIHYTBIM, KOTJIa M3 MPEAbIAYLIEr0 TEKCTa SICHO, O YeM
peyb:

When I entered the room I  Koeoa s 6owen 6 komuamy, s
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saw a girl. ysuoden degyuiky.
The girl was beautiful. (Oma) esywixa 6vina npexpacha.

2 SlcHplil O CUTYAllMH, KOoraa nmoHsATHO, YTO/KTO UMEHHO MMEETCS B BUIY:

Open the door, please; we are  Omxpotime 0sepb, nodicanyicma, mol
waiting. orcoem.

The lesson is over. Ypok oxonuen.

3 Hwmeromuii MHAUBUAYAIHU3UpPYIOLIEE (OTPaHUYUTENIBHOE) OIIPEACICHUE, TO
€CTh OIpeJIeJICHUEe, BBIACISIONIEe 3TO JUIO WM MOPEeIMET U3 psala UM
MO00HBIX (M3 BCEX OCTAIBHBIX MPEAMETOB, HOCSIIUX 3TO )K€ Ha3BaHUE):

a) OrnpeneneHue, Ha3bIBAIOIIEE NPU3HAK, KOTOPBI B JaHHON CUTyalUH
MUMEET TOJBKO OJMH 3TOT MPEIMET U HUKAKOU IPYroil U3 eMy moJ00HbIX

Can you show me the way to the station? Mooxceme nu 6l noxazamo
MHe 00po2y Ha CMaHuuio?

0) Onpenenenre,  BBIPAXKEH. IpPUJIAraTeJibHbIM B MPEBOCXOJAHOMN
cTeneHu cpaBHeHUs. Takoe ompeaeneH. SBISETCS HWHAMBUAYATUZUPYIOUIUM —
TOJIbKO OJMH MpPEIMET Cpelu €My MOJAO00H. B JAHHOW CUTyallud MOXET MMETb
HauOOJIBIIYIO MEPYy KauecTBa:

He is the best pupil in our class. Ow ayumuit yuenux nauiezo kuacca.

This is the shortest way to the Omo camwiit kKopomxkuii nyms x pexe.
river.

B) OnpeneneHI/Ie, BBIPA’KCHHOC INOPAAKOBBIM YHCJIMTCIIbHBIM

He missed the first lecture. On nponycmun nepeyro nexyuro.
He got off at the second stop. Owu gviuen na émopoit ocmanoske.

r) MuauBuayanu3upyroliee onpeaeieHue MOKET ObITh BBIPaKEHO U UMEHEM
COOCTBEHHBIM, MPEIIECTBYS CYIIECTBUTEILHOMY WM CIEAYS 32 HUM:

the Bristol road Jopoza ¢ bpucmons

the Lake of Geneva JKenesckoe ozepo
the student Smirnov cmyoenm Cmuprnoe
) Omnpenenenus, BBIPAXKEHHBIE CIIOBAMH:
central yenmpanenwiti  only eouncmeennwiii

coming npedcmoswuii  previous npeovioyuuil
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following creodyrowuii  right npasunvnuiii, npaswiii

last nocneonuii same mom dice camblil

left negwiii upper gepxHuii, 8blCULUL

main 2nagHviu very umeHHo mom, mom
camvlui

next credyrouuti
Wrong He mom, HenpaguibHblll

" Op. ABJISAIOTCA HHAWBUAYAIIU3UPYIOIUMH:

Copy the following sentences. Cnuwume ciedyroujue ynparcHeus.

The next stop is ours. Cnedyrwuwaa ocmanoska Hawa.
You have made the same mistake. Tor coenan my sce camyro owuoKy.

4 EAVMHCTBEHHBIM B CBOEM POJIC MJIM B ONIPEJICICHHON CUTYaIIUH.

a) OnpeneneHHbI apTUKIbL  YNOTpeOJsieTca Mepell  CyILIECTBUTEIbHBIMU,
0003HAYaAIOIIMMHU NIPEAMEThl ¥ TOHSTHUS, E€AMHCTBEHHBIE B CBOEM poje,
HaripuMmep: the sun cornye, the moon zyua, the earth 3emna (naanema), the
ground 3emi2  (nousa), the universe gcenennas, the cosmos kocvoc, the
world vup, the atmosphere ammocgepa

When we went out, the moon was Koeoa mwi eviuinu, ceéemuna iyHa.
shining.

Ho cymectBurensaoe God 602 ynorpebdmnsiercs: 6e3 apTHKIIS:
Do you believe in God? Bw sepume 6 boea?

0) OmnpeneneHHbIN apTUKIIb ynotpeosieTcs TaKke nepen
CYIIECTBUTEIbHBIMU  —  HA3BaHUSMM IPEIMETOB,  €IMHCTBEHHBIX B
ONpeJeIeHHOW cHuTyalu. Tak, ONHWChiBas KOMHATy, OIpea. apTHKIIb
yroTpebisercs ¢ Takumu ciioBamu, kak the floor noz, the ceiling nomonox,
TaK Kak B KOMHATE JIUIIb OJIMH I10J M OJIMH MOTOJIOK, HAIIPpUMED:

It was a new house. The roof was Omo 6w HosbIE Dom. Kpbiwa 6bina
red, thedoor was brown. kpachotl,deéeps Kopuunesot. (Y noma
TOJIBKO OJTHA KPBIIIA U OJIHA BXOJIH. JIBEPb)

EnuncrBennbiMu  siBNsArOTCA: B cTpaHe — the capital cmonuya, the
population nacenenue; B ropose — the main street ezasnas yauya, the main
post-office erasnwiti noumamm; y denoBeka — the headeonosa, the

heart cepoye, the brain mo3ze.
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5 B 0060011am1emM 3HaYEHUH.

a) Ilepen cymecTBUTEIbHBIMA B CAMHCTBEHHOM YHCIIC U1 0003HAYCHUS
BCETO KJlacca MoJ00HBIX JUIL (ITPEAMETOB).

B o0o6matomiem 3HauYeHMHM YHOTPEOJSIOTCS Kak apTUKIb a (an) TaKk U
aptuxib the. Mnorna onn moryT 3ameHsThesi Oe3 ymiepOa it cMmbIcia, a
uHorna Her. Aprtukib the ynorpebisieTcsi, Korjga Mbl TOBOpPS 00 OJHOM
o0BeKTe, TojapasyMeBaeM B aOCTPaKTHOM CMBICIIE BECh KJIACC B IIEJIOM.
ApTukib a (an) ynoTpebnsercs, Korga MbI MOApPa3syMEeBaeM, 4YTO OTO
CBOMCTBO (Ka4yecTBO, JEWUCTBUE) HOPMAJIbHO W TUIHUYHO JJis JIFOOOTO
MPEICTaBUTEIb ATOTO Kiacca.

The rose is a beautiful flower. Posza — kpacuswiii ysemox.

The elephant is found in Asia and Crou ob6umaem 6 Azuu u Agppuxe.
in Africa.

B »sTOM k€ 3HAYEHHMM MOXHO YIOTPEOUTh M CYIISCTBUTEIBLHOE BO
MHOKE€CTBEHHOM YHCJIE, HO 0€3 apTUKJIS:

Violets are lovely flowers. Quanku — nperecmuvie ysemeoi.

Ho wumMmeHa cymecTBUTENBHBIC MAN YE€I08EK, MYICUUHA U WOMAN JHCEHUUHA B
00001maro1IeM 3HaYeHUH YIIOTPeOstoTCs 0€3 apTUKIIA:

God created man and woman for boe cozdan myscuuny u scenwuny opye 0is
each other. opyea.

0) Ilepen cyiecTBUTEIBLHBIMU, 00O3HAYAIOIIMMU COIMANIbHBIC KJIACChl WM
rpynmnsl grogaei: the aristocracy apucmoxpamus, the nobility dsopsncmeo, the
public o6wecmseennocms, the peasantry kpecmosancmeo

B) [lepen mnpunaratenbHBIMH H  TPUYACTUSIMH, TPEBPATUBIIUMUCT B
CYIIECTBUTEILHBIE, CO  3HAYEHWEM  MHOXECTBEHHOTO  4wucia: the
poor 6eonuvie, the rich 6oecamuie, the strong cunvrvie

The wounded were taken to the Pawnenvix omesesnu 6 borvHuyy.
hospital.

[punarareabHoe
Adjective

[IpunaraTtenbHbIM Ha3bIBA€TCS 4YacTh peyd, oOO3Hayarouash MpU3HaK
npeaMera, guuna wik seiieHus. OHO orBedaer Ha Bomnpoc what? - kaxou?
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Kaxkasa? Kakue? OTHOCUTEIBHO KAa4eCTB WJIM CBOWCTB YIIOMHHAE€MOTrO
00BEeKTA.

[IpunararenbHble B aHTIIUUCKOM S3bIKE HE M3MEHSIOTCS IO 4YHCIaM,
poJaM M TMajaekaMm, He UMEIT Kpartkux ¢opm. [IpunarareiabHbie MOTYT
M3MEHATHCS JIUMIIb MO CTENeHsAM cpaBHEeHUS. [lo cBoemy 3Ha4YeHHIO OHU
JICIATCS Ha:

a) Kauecmeennwie npunnararenbupie. OHM  0003HAYaAIOT MPHU3HAKU
npeaMeTa, KOTOpPhle MOTYT OBITh IMPHUCYIIM €My B OOJBINCH WM MEHbIIICH
CTENEeHHU, TTOITOMY TaKHe IpHUjlaraTeibHbIe MOTYT MMETh (hOPMbI CTENCHEH
cpaBHeHUd. Hampumep, KayeCTBEHHO MPEAMETbl MOTYT OTJIMYaThCS: IO
pasmepy - large 6onvwot, larger 6onvwuti, 6onvuie, largest naubonvuiuil,
1o Becy — heavy msorcenwviii v T.11.;

0) Omnocumenvusie npuiiaratenbubie. FIX 3HAUUTENIBHO MEHBIIIE, YEM
KayecTBeHHbIX. OHHM MepeAaroT MPHU3HAKH MPEAMETA, KOTOPbIE HE MOTYT
ObITh B TIpeAMeTe B OoybIei wim MeHbIner creneHu. [losTomy oHuU He
MMEIOT  CTENEHEN  CpaBHEHUSI M  HE  COYETAIOTCS C  HapeyusIMu
CTEINCHU: Very ouenv © np.. Hampumep: oOo3Hayaromue wMarepuan, U3
KOTOPOTO M3rOTOBJICH MpeaMeT — wooden depessiHHblli, MECTO JCHUCTBUS —
rural cenvckuil, depeserckutl M T.11.

[IpunararenpHbie OBIBAIOT TPOCTHIC, MPOU3BOJHBIE U COCTABHBIC
(ciIOXKHBIC). B PEIJI0KEHUN yHOTpeOIAIOTCS B
(YHKIIUN OIPEICIICHUS 1 UMEHHOM YaCTH COCTABHOTO CKa3yeMOro.

Crenenu CpaBHCHUA NpUWIaraTe/JIbHbIX

B anrnumiickoM s3bIKke MpuiarateibHbie 00pa3yloT [JBE CTENEHU
CPaBHEHUs: CPABHUTEIBHYIO U IPEBOCXOAHYIO. 11070KUTEIBHON CTENEHBIO
MpUIaraTeIbHBIX HA3bIBAETCS HMX OCHOBHas (opma, He BbIpakaromias
CTEIIEHU CPAaBHEHMUS

Taxke, Kak ¥ B PyCCKOM SI3bIKE TMpHJIArateibHble 00pa3yloT CTEICHU
CpaBHEHUs  JHOO AHAJIMTUYECKM — ¢ TMOMOUIBIO JOMOJIHUTEIbHBIX
CJIOB more — 6o/iee 1 most — Haubo.ee, cambli (CII0XKHBIE dbopmpbl);
160 CUHTETUYECKU —TIOCPEACTBOM M3MEHEHHUS CaMOTr0 MPUJIAraTelIbHOTO C
nomoibio cypdukco —er u —est (mpocteie dopmbl(. M Takke, kKak U B
PYCCKOM SI3bIKE aHATUTHYECKass opMa CPpaBHUTEITHHOW CTETICHH MOXKET OBITH
oOpa3oBaHa OT JIO0OTO MPWIATATEIHHOTO, a CHHTETHYECKas — OT OJHHX
MpUIaraTeIbHBIX MOXKET OBITh 00pa30BaHa, a OT APYTUX — HET.

OnHoc/105)KHbIE PUJIATaTeJIbHbIE

[TomaBmsitoriiee  OONBIIMHCTBO ~ OAHOCIOXKHBIX — MPHUJIAraTelbHBIX
00pa3yloT CTENEHU CPaBHEHUS C TOMOIBIO MPOCTHIX (CUHTETHYECKHUX) (hopMm:
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CpasnumensHnan creneHb 00pazyercs npu nomoiu cypdukca —er.
Ilpesocxoonasn crenenb oOpaszyeTcs npy oMo cypdukca -est.

[Tpu 5TOM COOMIOAAIOTCS CIeIVIONHEe MPABUJIA:

1 B OJHOCHOXKHBIX TMpUJaraTeibHbIX, OKAHYMBAIOIIMXCS Ha OJHY
COTJIACHYIO C TPEAIICCTBYIOIIUM KpPAaTKUM TIJIaCHBIM 3BYKOM, KOHEUYHAs
coriacHas OykBa yJiBauBaeTcs (UTOObI COXPAHUTh 3aKPBITOCTh CJIOTA):

big 6onvwot - bigger- biggest
thin mownkuu - thinne- thinnest

2 Ecau npuiaaraTcJibHoOC OKAHYHUBACTCA HAy C HpG,Z[IIICCTBYIOH_ICﬁ
COFH&CHOﬁ, TO Yy MCHACTCA HaA i:

busy 3ansmuiii - busier - busiest
happy cuacmausvwiii - happier- happiest

IIpumeuanne: Ho ecnu mepeny CTOMT —TIJlacHas, TOy ocTraerca 0e3
WU3MEHEHUS:

grey cepwiii - greyer- greyest
3 Koneunas riacHas e (Hemoe e) niepen cyddukcamu -er, -est OrmycKaeTcs:
white Oenwiti - whiter - whitest

IlIpesocxoonas cmenens

Honoxxcumenvnas CpasHumenbHas

cHieneHb cHieneHb (aptuKs the Bese)
dark memmnuwiii darker memnee (the) darkest camwiii memmoiii
nice Mublil nicer munee (the) nicest camwiii munviii
large 60vwoi larger 6onvwie (the) largest naubonvuiuil

I[BYCJIO)KHBIG H MHOTI'OCJIO0KHBIC IPAJIAraTC/JIbHbIC

MHOTOCHOXKHBIE ¥ OOJBIIMHCTBO JIBYCIOXKHBIX MPUIAraTeIbHbIX
00pa3yIoT cpagHumenbHyio CTETICHb ¢  TIOMOIIBIO  CJIOBA mMore - Oo.ee,
a nPeeoCX00HyI0 CTETICHb- MOSt- camblil (Haubonee). A MEHbIIass W camas
HU3Kasl CTETIEHb Ka4ecTBa BhIpaxkaroTcs ciioBami less [les] - menee u least —
HaumeHee. DTH CJIOBa CTaBITCS Mepe]] MPUIAraTebHBIM B JOpMe TIOJIOXKHT.
cTernieHu ( ocHOBHAs (hopma).
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Hpeeocxodnaﬂ cmeneérnb

Honoxcumenvnasn Cpasnumensvnasn
cmeneHb cmeneHb (apTuKI the Besse)
difficult mpyonwu more difficult mpyonee most difficult camsiii mpyonsiii
beautiful kpacueuwiii more beautiful xpacusee most beautiful camorii

Kpacusbwlii

Buipasicenue menvuienl u HaUMEHbULCU CHENEHU:

expensive dopoeoti(1io less expensive menee (the)
LIEHE) odopoeoti least expensive Haumenee
dopoeoti

HUcknroueHus U3 npaBuil 00pa3oBaHusl CPABHUTEIBHOH U MPEBOCXOIHOM
CTeleHel CPaBHeHH s NMPUJIArareJbHbIX

1 OOpa3yroT CTEeleHH CPaBHEHUS OT APYTOro KOPHS:

Honoxcumenvnaa  Cpasnumenvuasn Ilpesocxodnasn cmenens
cHieneHb cmeneHb
(apTuxis the Be3ne)
good xopowwuii better ayuwe (the) best camwiii nywwui
little manenvxuii less least Haumernvuiuil
bad nroxot Worse xyorce WOrst camulti n10X0t, Xyouutl

much mnozo (¢

HEHCUHCIL.)
more 6ovuie most Ooabute ececo
many mHozue (¢

HCYHCIL.)

CpaBHHTe/IbHbIE KOHCTPYKIMH € NPHJIAraTeJbHbIMU

Bce tpu dopmbl mpusiaraTenbHBIX — OCHOBHAS (MJIM TIOJIOKHUTEIIbHAS ),
CpaBHUTEIIbHAs M TMPEBOCXOJHAS MCIOJB3YIOTCS B  CPaBHUTEIbHBIX
KOHCTPYKIIUSX

IHosoxkuTENBbHAA CTENEHD
(w1 ocHOBHas (popMa MpUIAraTeIbHOTO)

1 OpunakoBOoe KauecTBO JBYX MPEIMETOB (JIWILI, SIBJICHUMN) BbIpa)kaeTcs
npujiaraTeJibHbIMU B TIOJIOKUTEJIbHOM cTerneHu (OCHOBHasi ¢opma) B
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KOHCTPYKOMK C COKO3aMu as...aS B 3HAYCHHU makou Jice ...KakK, maxK
aHce...KdkK.

He is as tall as his brother. On makoii sce evicoxuit, kak u eco bpam.

This text is as difficult as that one. Omom mexcm maxkoii sce mpyouuwiit, kak
u mom.

Nuorga ymnotpeGmisieTcss KOHCTPYKIUSI C TpHIaraTelIbHbIM Same mom Jice
camblil, oOunaxoeswill: the same...as — makou e, mom xce camviil:

Mary is the same age as Jane. Mbspu mozo s»ce so3pacma, umo u
Joicetin.

2 Pa3Hoe KauecTBO MPEAMETOB BbIpakaeTcss KOHCTPYKIMEH not so/as...as B
3HAYEHUU He MAK...KaK, He MAaKOU...KaK:

He is not so (as) tall as his brother. Ou ne maxoii evicokuit, kak eco bpam.

The problem is not so simple as it 9ma npobrema nHe maxkasa npocmas ,
seems. KaK Kaxicemcsi.

Ecnu mocie BTOpOro as cienyer JIMYHOE MECTOMMEHHE B TPEThEM JIUIE, TO
OOBIYHO TJIAr0J MOBTOPSETCS:

I am not as strong as he 1s. 4 ne makoil cunvuslil, KakK oH.

Her sister is not so pretty Ee cecmpa ne makas xopouienvKas,
as she is. kak ona.

A ecnu CICAyCT JIMIYHOC MCCTOMMCHHUC B IICPBOM HJIM BTOPOM JIMIC, TO
rJ1aroJl MOKCT OIIYCKATbCA:

She is not so beautiful as you Ona ne maxas kpacusasn, kax moi.
(are).

3 Ecnu oawH W3 CpaBHUBAEMBIX OOBEKTOB IMPEBOCXOAUT JPYTOW BIBOE
(twice) wiam B HECKOJIBKO pa3 (... times) Mo CTENEHU MPOSBICHUS KaKOTO-
1100 KauecTBa, TO YIOTpeOaseTcs Ciaeayoas KOHCTPYKIUSA:

Your room is twice as large Bawa xomuama é 0ea paza 6onvute moeli.
as mine.

This box is three times as heavy Jmom sawux ¢ mpu paza msasycenee moeo.
as that.

Korma BTOpoil  OOBEKT CpaBHEHUST HE  YNOMSHYT, TO as IOCIIE
IpUJIAraTeabHOro HE YIOTpeOIseTcs:

This grade is twice as expensive. Dmom copm 6 0ea paza oopoiice.
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He is twice as old. On 6 06a paza cmapwe.

A ecimu oguH U3 OOBEKTOB YCTyNaeT IO KadyecTBy B JiBa pasza, TO
ynotpeousiercs half nonosuna, nanonosuny, 6 osa paza menvuie. O6parure
BHMMAaHUME HA TO, UTO CTOSIIEE 3a HUM [pWiIaraTeabHOE B
KOHCTPYKIIMH aS... 8 UMEET MPOTUBOMOJIOKHOE 3HAYEHUE TOMY, YTO
IIPUHSTO B PYCCKOM SI3BIKE:

Your flat is half as large as mine. Bawa xeapmupa 6060e menvute moeti.

Moscow is half as big as New Mockea nanonosuny mensvuwe Horo-Hopxka.
York.

B  1nomoOHBIX  CpaBHUTENBHBIX  KOHCTPYKLMSX  COMO3 as...as U
HOCJEAYIOUIee NpUIaraTelbHOe MOTYT BOOOLIE OIyCKaThCs, YTO JIOJIKHO
KOMIIEHCUPOBATHCSI HATMYMEM COOTBETCTBYIOIIETO CYIIECTBUTEIBHOIO:

Your flat is three times the size of Bawa xeapmupa ¢ mpu paza
mine. OoJbuie moell.

CpaBHuTeJbHAS CTENEHD

IIpy cpaBHEHMM CTENEHM KayecTBa OJHOIO IpEeAMETa C JPYTUM IIOCIE
[PWJIaraTeJIbHOr0 B CPAaBHUTEIBHOUN cTeneHu ymnorpedissercs coro3 than —
yem, KOTOPBIN IIPH IIEPEBOJE HA PYCCKUM SA3BIK YAaCTO OIyCKAETCS:

He is older than I am. On cmapuie, yem 5. (Mens1)

This book is more Ima KHU2a uHmepecHee, yem ma (KHu2a).
interesting than that one.

DTa KOHCTPYKLHUS MOKET COAEPKaTh U KOJIMYECTBEHHBIN KOMIIOHEHT
CPaBHEHMS:

My mother is ten years younger than Mos mama na 10 nem monosrce omya.
my father.

YMeHbIIEHNE KaueCcTBa BhIpa)kaeTcs ¢ nomoibko less... than:

I am less musical than my X menee mysvikanen, uem mos cecmpa.
sister.

Ecau nmocne than CIcayeT JIUYHOC MCCTOMMCHUC B TPCTHEM JIMIIC, TO
I71aroji OOBIYHO IOBTOPSACTCA:

She has more V nee 6onvue xopowrux ommemox, uem y
good marks than he has. weeo.

A ecnu cJIeayeT JIMIYHoC MCCTOMMCHHME B ICPBOM HJIM BTOPOM JIMIC, TO
rjiarojy MOXXeET OITyCKaTbCA:
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He is stronger than you. Ou cunvnee, uem mol.

B stoM cnydae, eciam HET BTOPOro ckazyeMmoro, mocie than o6sr4HO
yIoTpeoseTcs JIUYHOE MECTOMMEHHE B 00BEKTHOM
magexxe me/ him/ her/ them/ us, a He B UMEHUTEILHOM:

You are taller than I am. wiu You are taller than me. 7wt gvtue, uem s
(meHs).

I got up earlier than she did. wru I got up earlier than her. 4 ecman panvuie
ee (uem oHa).

She runs quicker than him. Ora 6ecaem dvicmpee (yem on).

IIpeBocxoaHas cTeneHb

Ecnu oauH npeaMeT Wiy MO IPEBOCXOAT OCTaIbHbIE B KAKOM-TTHOO
Ka4yecTBe, TO YMNOTpeOJisseTcsl MpuiararelbHOe B MPEBOCXOJHOM CTENEeHM ¢
aptukieM the. Peub 0OBIYHO HIIET HE O CPaBHEHMHU JBYX HPEIMETOB (JIHIL,
ABJICHUI), @ TpeX WK OoJiee.

"Why did you stay at that hotel?" "Ilouemy 6v1 ocmanosunucey 6 moii cocmunuye?"” —
— "It wasthe cheapest (that) we "Ona 6bi1a caman oewmesasn, komopyro movl moeau
could find." navmu".

OOBbIYHO ITpU CpPaBHEHUHU yNoTpedisieTcss KoHCTpyKuus the npuracamenvuoe
...in, €ciii peub UJIET O MECTOIOJIOKEHUHU, HATPUMED:

Tom is the cleverest (boy) in the Tom — camstit ymnusiit (napens) 6 knacce.
class.

What’s the longest river in the Kaxas camasa onunnas pexa ¢ mupe?
world?

Wnu xouctpykuus the npunacamenvhoe... of, Hanpumep:
the happiest day of my life cuacmaueeiimuii oenv moeti sncusznu
He is the best of my friends. Own ayuwiuit uz moux opyseti.

Pete is the best student of us 7lum ayuwmuit cmyoenm u3z ecex nac.
all.

She is the prettiest of them all. Oua caman xopowenvkasn u3z nux.

29



YucaureanbHoe
The Numeral

YucauTeabHbIM Ha3bIBACTCS CJIOBO, 0603Haqa}0mee KOJINYCCTBO HJIHN
IMOpAOOK IIPCAMCTOB IIO0 CUCTY. YucaurenbHble B aHIJIMHCKOM SA3BIKC, TaK KC
KaK U B PYCCKOM, ACIIATCSA Ha KOJIMYCCTBCHHBIC U ITOPAAKOBBIC.

KonnyecTBeHHBIE YUCIUTENbHBIE 0003HAYAIOT KOJIMYECTBO MIPEIMETOB
u OTBEYAIOT Ha Borpoc How many? - Ckonvko? 11OpsSIKOBbBIE
YUCJIUTEIbHBIE 0003HAYAIOT MOPSAOK MPEAMETOB IPHU CUYETE M OTBEYAIOT HA
Boripoc Which? -Komopuwiii?

KonuuecTBeHHbIE IMopsinkoBbIe
1 one 1% first
2 two 2" second
3 three 3" third
4  four 4™ fourth
5 five 5" fifth
6 six 6"  sixth
7 seven 7" seventh
8 eight 8" eighth
9 nine 9" ninth
10 ten 10" tenth
11 eleven 11" eleventh
12 twelve 12" twelfth
13 thirteen 13" thirteenth
14 fourteen 14™  fourteenth
15 fifteen 15" fifteenth
16 sixteen 16"™ sixteenth
17 seventeen 17" seventeenth
18 eighteen 18™  eighteenth
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19 nineteen

20 twenty

21 twenty-one

22 twenty-two

23 twenty-three

24 twenty-four

25 twenty-five

30 thirty

31 thirty-one

32 thirty-two

40 forty

50 fifty

60 sixty

70 seventy

80 eighty

90 ninety

100 a (one) hundred
101 a (one) hundred and one

116 a(one)
hundred and sixteen

125 a(one)hundred and twenty-
five

200 two hundred
500 five hundred
1,000 a (one) thousand

1,001 a (one)
thousand and one

1,256 a (one) thousand two
hundred andfifty-six

19" nineteenth
20" twentieth
21" twenty-first
22™  twenty-second
23" twenty-third
24™  twenty-fourth
25" twenty-fifth
30"  thirtieth

31" thirty-first
32™  thirty-second
40" fortieth

50" fiftieth

60" sixtieth

70" seventieth
80™ eightieth
90" ninetieth
100" hundredth
101* hundred and first

116™ hundred and sixteenth
125" hundred and twenty-fifth

200" two hundredth
500" five hundredth
1,000" thousandth

1,001*" thousand and first

1,256" thousand two hundred and fifty-
sixth
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2,000 two thousand 2,000™ two thousandth
25,000 twenty-five thousand |25,000" twenty-five thousandth
100,000 a (one) hundred 100,000" hundred thousandth
thousand
1,000,000 a (one) million 1,000,000™ millionth
1,000,000,000 a (one) 1,000,000,000" milliardth mmm billionth
milliard B Aarmmu; a(one)
billion B CIITA

Kosn4yecTBeHHbIE YHCIUTEIbHbIE

ITo CTPOCHMIO OHU IIOAPA3ACIIAIOTCA Ha IIPOCTBIC, IMPOHU3BOAHLIC H
COCTaBHBIC:

1 K opocThIM OTHOCATCS yuCIUTENbHBIE OT 1 10 12.

2 IIpou3BOAHBIMU SBIAIOTCA uucIuTeNbHbIE 0T 13 10 19. OHu o6pa3yrorcs
npu oMoy cyddrkca -teen 0T COOTBETCTBYIONIUX YHCIUTEIBHBIX IIEPBOTO
necstka: four uemsipe - fourteen vemwvipraoyame.

3 K COCTaBHBIM OTHOCSTCS UYHUCIUTEIbHBIC, O003HAUAIOIINE JIECSATKH C
eAMHUIIAMU, HAa4YMHAsI CO BTOpOro necsatka. OHHM mumryTcs depes aeduc
(ueprouky). Hampuwmep: twenty-one dsadyams o00un, forty-seven copox
cemp.

MecToumeHnue
Pronoun

MecToMMEeHHnEM Ha3bIBACTCS YacTh pe€4uHn, KOTOpPAasd YKa3blBACT HaA JIMIA,
MpCaAMCTHI U UX IIPU3HAKHU, HC HA3bIBAS HX.

MecTonMeHUsS OOBIYHO YHOTpe6J'I$II-OTC$I B IIPCATOKCHHUN BMCCTO
CYmCCTBUTCIbHOI'O UKW MMPUJIAraTCJIbHOIO.

Knaccudpukanuss mectoumMeHui

1, 2,3 JIuuHble, NPUTHKATEIbHbIC 1 BO3BPATHO-
YCHJIUTEJIbHbI€ MECTOUMEHMUS.
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JIn4yHbBIe MECTOMMEHUSA

HpI/ITH)KaTeJIbHLIe

MECTOUMECHUSA BO3BpaTHO-

» > CHJINTEIbHDBIE

Nmenunrtenpuplii|O0bexkTHRI| OcHOBHAas | AOcoiroTHas y

MeCTOMMEHUS
TaJIeK
najex dbopma dbopma

I A me wHe, |my mou |mine  mou |myself
MenHs

you mul  [you mebe, [your  meoulyours  meoulyourself
meos

he OH him eco, |his ezco |his eco |himself
emy

she OHa her ee, |her ee |hers ee |herself
e

it on, ona, it eco, |its eco, |its ezo, ee |itself

OHO ee, emy ee

we Mbl us Ham, lour Haul (ours naw |(ourselves
Hac

you 6bl you sam,|your saul lyours saui [yourselves
eac

they onu |them ux, |their ux |theirs ux |themselves
um

4 B3auMHbIe MECTOMMEHUA.

each other

one another

opye Opyea, 00uH 0pye02o

5 VYkazareiabHbI€e MECTOUMEHUS.

this
that

amom

mom

these omu

those me

opye opyea, 00uH 0py2020

such maxou, maxoeo pooa, nodooHbII

(the) same mom oice cambiii, me dnce camvle

MOJKET YIoTpeOnaTbesa u mectoumenue it [It] - amo
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6 BomnpocuTesbHbIE MECTOUMEHUS.
who xmo who koo, komy
what umo, kaxou
which komopwiii
whose ueii
7 OTHOCHUTEJbHbIE H COCIUHUTEIbHbIE MECTOMMEHUS.
who «mo whom kozco, komy
what umo, kaxou
which komopwiii
whose uei
that komopuwiii
8 OrpunarejnbHbie MECTOUMEHUS.
N0 HUKAKOU, HUKAKAS, HUKAKOe, HUKAKUe
none HuKmMo, HUYmo, Hu OOUH
neither nu mom, nu opyzot
Nno one HUKMO, HUKO20
nobody wxuxkmo, Hukoeo
nothing ~Huumo
9 HeonpenaejseHHbIe MECTOUMEHUS.

some / any Kakou-mo, KaKasi-mo, Kakou-Huoyob, KaKou-
b0

somebody /someone xmo-mo

something umo-mo

anybody / anyone xmo-nu6yos, kmo-iub6o, Kmo-mo
anything umo-nu6yowv, umo-1ubo, umo-mo

one .Jwobou
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10 O6o0marmme MECTOUMEHHS.
all sce, scé
both 06a, o6e (TONBKO O IBYX - 00a BMECTE)

either u mom u dpyeoii (TOJBKO O IBYX - KQXIbIi U3
JIBYX)

each xaoicowiul

every Kaosicowlil, 8CAKUU

everybody / everyone sce

everything sce

other (another ) opyeou, opyeue
11 KoauyecTBeHHbI€ MECTOMMEHHUS.

many / much mnozo

few / little mano

a few / alittle necrxonvro, nemnozo

several neckonvko

I'naroa
Verb

OO01mue cBeaeHus
I'nazonom Hazvléaemcs 4acth pedu, oOO3HAUAIOMIAS JCHCTBUE WU
COCTOAHHUC JINLIAa UIN npez[MeTa.

Ilo cocraBy OCHOBHOUW (HMCXOAHOW) (OPMBI AHIVIMMCKUE TJIAroOJIbl
JEJISTCS Ha:

1. IIpocThie, cocTOALIME U3 OAHON OCHOBBI M HE UMEIOIINE B CBOEM COCTaBE
npeduxcoB unu cyhPukcon: to go uomu, to play uepams;

2. Ilpou3BoaHbie, B COCTaB KOTOPBHIX BXOIAT Tpedurcel U cydduxcer: to
take Opams — to mistake owubamscs, a  beauty kxpacoma (cym.) - to
beautify yxpawameo;

3. C/10:KHBIE WJIH COCTABHBIE, COCTOSIINE U3 JIBYX OCHOB, HO BBIPAXKAIOIIHE
onHo noHsTHe: to whitewash — 6erume, to fulfil — evinorname.

35



IIpumeuanue: YacTo OHM TPENCTABISIOT COOOW COUYETAHWE TJIarojia C
MOCJICTYIONTUM TIPEIIOTOM, KOTOPBI 4acTO 3HAYMTEIILHO MEHSET MCXOIHOC
3HaUEHUE CJIOBa, CO3J1aBasi HOBOE TOHATHE ((Ppa3oBble TIJIAroJibl),
Harpumep: to go uomu, to go in gxooumo, to g0 out guixooumo, to
go away yxooumow, to go down cnyckamvca i T..; to  look cuompems, to
look for ucxame, tolook out swviensovieame, to look back oersovieamuvcs

Knaccudukanus riaroson

IIo CBOCMY 3HAUYCHUIO U BBITIIOJIHSIEMOM B IMPCAIOKCHUN POJIN, I'J1aroJibl
ACIATCA Ha CMBICJIOBBIC, BCIIOMOI'aTCIIBHBIC, I'JIarOJIbI-CBA3KH W MOJAaJIbHBIC
IJ1aroJjbI:

1 Cmuicnosoie 2/1a20.J1bl (HO,Z[&BHHI-OH.IGG OOJILIIIMHCTBO FJIaFOJIOB)
BBIPAKAIOT HeﬁCTBHG, nponecc njiin COCTOAHHUC U MOT'YT yHOTpC6JI}ITLCH B
PoOJIHn IPOCTOI'0 CKa3yeMoro.

2 BcnomozamenvHble 21a2071bl HE UMEIOT CaMOCTOSATEIIBHOTO 3HAYCHUS U
CITy’KaT JiJi1 00pa30BaHUsl CIOXKHBIX T1arojbHbIX popM. K HUM oTHOCSTCS: tO
be, to have, to do, shall (should), will (would).

I do not know this lesson. I He 3Ha10 ATOTO YpOKA.

3 I'nazonwi-céazku cityxatr s oOpa3oBaHHsA COCTAaBHOIO  MMEHHOI'O
CKa3zyemoro (camu 1o ce0e, OHM HE BBIpAXAIOT JECUCTBUS, a CIyXKaT A
CBSI3M IMOJUIEKALIETO0 CO CMBICIIOBOM YacThlO CKa3yeMOro M IOKa3bIBalOT
JUIO0, YuciI0 U BpeMsi). OCHOBHBIM IJIaroJIOM-CBS3KOM SIBJISIETCS TJiaroi to
be 6vims. Kpome TOro, (yHKIMIO CBSI3KM MOTYT BBINOJHATH IJIarojbl: to
become, to get, to grow, to turn - Bce B 3HaUY€HUU cmanosumscs, to 100k B
3HAUEHUU 6ble0emsb U HEKOTOPbIE APYTHE.

He is a student. Ow
cmyoenum. (OH fIBJISIeTCS CTYAECHTOM)

She looks fine. Owa evienadum npesocxoono.
He turned pale. Owx no6neonen.

4 Mooanvusle 2nazonpl, BhIpaXaroume HE caMmo JACHCTBUE, a OTHOIIEHHUE
ropopsmiero K - AeiictButo. OHU  ynoTpeOnsroTcss ¢ UHGUHUTHBOM
CMBICIIOBOTO TJjaroia (CJIOBapHBIM BapuaHT), CIEAYIOMIET0 3a HUMH U
MOKa3bIBAIOT BO3MOXKHOCTH, BEPOSTHOCTh, HEOOXOAMMOCTb, >KEIATEIHHOCTD
COBEpIICHUS  JCHCTBUSA,  BBIpaKEHHOTO  wHuHUTHBOM. K  HUM
OTHOCSTCS: can mocy (yMero), may moey (paspeiaercs), must oonwcen, need
HyoicHo, ought to credosano 6wl u Ap.
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I can help you. A mozy nomous mebe.

IIpumeuanne: Hexotoprie rnarosiel (to be, to have,to dou ap.) moryr
yHOTp. B MPEIJIOKEHUU U KaK CMBICIOBBIE, U KaK BCIIOMOTaTelbHbIC, U KAK
MOJAJIbHBIE, U KaK IJ1aroJibl-CBSI3KH.

JIuuHblie U HeJTMYHBbIE (POPMBI IJIaroJia.

B aHrmumiickoM S3bIKE pAa3IMYalOT JIMYHBIE W HEJIWYHblEe (HOPMBI
rjiarosa.

JIuunwie popmot 2nazona.

JInuHkIe (I)OpMLI rjaroja VHOTDG6JI$IIOTCH B MPCAJIOKCHHUHN B Ka4CCTBC
CKa3yeMOr'o M BBIpaXXaroT CICAYIOIINEC KaTCTOPHH:

1 JTumo: 1-e (I, we), 2-e (you), 3-¢ (he, she, it, they).
2 Yncno: eMMHCTBEHHOE U MHOYKECTBEHHOE.

3 Bpewms: nacrosmee (Present), mpomenmee (Past), oymymee (Future), a
takke dhopma Oynymiee B nporeamieM (Future in the Past).

4 Bun/®opma: neomnpenenennbiii (Indefinite), mmurensHbiii (Continuous),
copepmiennbiii  (Perfect), coBepmennsiii - mrensHbiii  (Perfect
Continuous).

5 3anor: nelictBuTenbHbId (Active), cTpagaTenbHblil (Passive).

6 Haxnonenue: uzbaButenbHoe (Indicative), moBenutenbHoe (Imperative),
cocnararenbHoe (Subjunctive).

Henuunvle ghopmut 2nazona.

Henuunple ¢opMbl rnarona He WMEIOT KaTErOpWy JuIa, YHUCIA,
BPEMEHU M HAKJIOHEHHUs. JIMIb HEKOTOPBIE U3 HUX BBIPAXKAIOT BUJ U 3QJIOT.
OHM MOTYT BXOJHUTh B COCTaB COCTABHOTO CKa3yeMOIo, a TaKX€ MOTYT
BBICTYNaTh B (YHKIHUHA TMOYTH BCEX OCTAIBHBIX UJICHOB IPEIJIOKCHHUS.
Hanpumep:

I have come here to speak to you. A npuwen ciooa nozoeopums c

8amu.
(uHGUHUTUB B QYyHKIIMH 00CTOATEIIbCTBA

1ETIN )

K HUM OTHOCATCH:

Nudunutus (Infinitive)
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IMpuyacTusa (Participle [ull )
I'epynauii (Gerund)
YeTbIpe 0CHOBHBIE (POPMBI IJ1aroJa.

B aHrnuiickoM s3bIK€ UMEIOTCSI BCErO YEThIPE MPOCTHIX IIArOiabHBIX
(dhopmbI (Bce ocTasibHBIE (POPMBI - CII0KHBIC, TaK KaK 00pa3yrOTCs ¢ MOMOIIBIO
BCIIOMOTATEIbHBIX T1aroyioB). X HyHO 0053aTe€IbHO 3HATh, TOCKOJIBKY OHU
MCIIOJIB3YIOTCS U AJIs1 00pa30BaHUs BCEX CIOKHBIX (hOPM.

31U GOpPMBI HOCST Ha3BaAHUS: oOpa3yroTcs:
I dopma — Ungunntus (Infinitive)
IT ¢opma — Ilpomenmmee HeonpenenenHoe Bpems (Past Indefinite) + -ed
III popma — Ipuvactue npomeamero Bpemenu (Participle II) + -ed

IV popma — IIpuuacTue Hacrosimero Bpemenu (Participle 1) + -ing

HpaBn.}Imee N HEMMPaBUJIbHBIC IJ1aroJibl

ITo cmocoby o6pazoBanusi ¢opm Past Indefinite wiu II-a popma
(ITpomrenmee neonpenenennoe Bpems) u Participle I wiu III-a dopma
(ITpuyacTtue npouieAIero BpeMeH!) BCe TI1aroJibl IeJATCs Ha TpaBUIIbHbIC U
HEeTMpaBWIbHBIE.

IIpaBuiIbHBIE ry1aroJil oopasytor Past Indefinite u Participle
I nyrem npubasnenus okoHyaHusi —ed k ¢popme mHPUHHUTHBA (CIOBApPHOU
dopme). Cmotpu: "[Ipunoxenus; O6pa3oBanue u urenue —ed Gopm".

HenpaBuiapHbIMM _ TJIarojaMu Ha3bIBAlOTCS  TJIAroJibl,  KOTOpPbIE
oOpa3ytoT 3T (HopMbl 0COOBIMHU criocoOamu. KommuecTBO HeNmpaBUIIBLHBIX
IJIaroJioB HEBEJIMKO, HO K HUM OTHOCSITCSl CAMbIE YIIOTPEOUTENbHBIE TJIAr0JIbI.
HenpaBunbHble raarojsl HeoOXoauMo 3ayuuBaTh. Cmotpu: "llpunoxenus;
Tabnuiia HempaBUWIbHBIX TJIar0Jao0B".

JIuunbie ¢popmbl riaaroJia

Jlnunsie (GopMbI [Haroja ciaykaT B MPEUIOKEHUH B QYHKIUU
CKa3yeMoro U Bcerja yHnoTpeONstoTCS TOpU  HaJU4YUKM  [OJIEKALIEro
(CyILIECTBUTEILHOIO  WJIM  MECTOMMEHHS) C  KOTOpbIM  [Jaroj-
CKAa3yeMO€E COIJIaCyeTCs B JIMIIE U YUCIIE.

JInunble (POPMBI TJ1aroJia BEIPAKAIOT CIETYIOUIUE KATErOpUU:

1 JIumo
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2 Yucno

3 Bpewms

4 Bun/dopma
5 3anor

6 Haknonenue

1,2 JIuuo, uyncJo. (Person, Number)

Jlnunbie  Qopmbl  rnarosia  ynoTrpeOdSIOTCS B ABYX  YMCIIAX —
€MHCTBEHHOM M MHOXECTBEHHOM, M B TpeX Julax, mpudyem ¢dopma 2-ro
U2 €IMHCTBEHHOrO0 4YHCJa BBIIUIA U3 YHNOTPEOJICHUS, BMECTO Hee
MOJIB3YIOTCS (HOPMOH 2-T0 JIMIIa MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.

['oBOpst O cornmacoBaHMM TIJjarojia-CKasyeMoro B JHUIE U YHCIE C
MOJIJICXKAIIMM TIPEUIOKEHUS, HY)KHO OTMETHUTh, YTO B AHTJIMHCKOM S3bIKE
(dbopMBI JTUIIA U YKCTIA TJIarojia COXPAHWINChH JIUITL B HEMHOTHX CIydasx, U
OYE€Hb YacTO Pa3HBIM JIMI[AM M YMCJIaM COOTBETCTBYET OJHA U Ta ke (opma
rinarona. Hampumep: I see s guoicy, you see mol 8uouutb, we see mbl GUOUM T
T.JI.

HOBTOMY B AHIIMMCKOM MNPpCMIOKCHUHU JIUIO W YHCIO, KOTOPbBIM
CICAYyCT NICPCBOAUTD IJIaroj, OnpecaciisaroT 110 IIOMJICKAIIEMY, KOTOPOC B I-m
u 2-m JIMax BbIpaKacTCA JIUYHBIM MCCTOMMCHUCM, a B 3-M JUIC — Kak
MCCTOMMCHHEM, TaK U CYIICCTBUTCI/ILHBIM.

Hy}KHO IIOMHUTH, 4YTO B AHIJIMHMCKOM SI3BIKE JIMYHBIC MCCTOMMCHUA,
BBIITOJIHAIOIINC (I)YHKIII/IIO IMOJICKAIICT O, HUKOT' Ida HC OITYCKAIOTCs, TdK KaK
HUX OTCYTCTBHUC HC ITO3BOJIUT OIIPCACIINTD JIMIOO U YHUCJIO IJIaroja-CKasycMoro
MPCAJIOKCHUA.

B PYCCKOM K€ A3BIKC OHHW Y4aCTO OIIYCKArOTCA, TAK KaK JIMIO U YUCIIO
MOJKHO JICTKO OIIPCACIUTD I10 OKOHYaHHUIO CaMOI'0 CKa3yCeMOIO. HaHpHMep:

What will they do tonight? Ymo onu 6y0ym oenams cecoons eeuepom?

They will go to the cinema. Onu noudym 6 kuno. wiu Ioudym 6
KuHO. (MOKHO OTBETUTH MO-PYCCKH)

B pycckom Bapuante otBeta: "[lotidym 6 Kuno"— OIyIIEHHOE
noiexkamiee "Onu” nerko yraapiBaeTcsl o (opMme riaroja M Mo3TOMY, Kak
npaBuio, He mpousHocurcs. Ecnu no-anrnmiicku ckaszats: "Will go to the
cinema" (06e3"They"), TO onylieHHOE MOAJIEkKAIEe HEBO3MOKHO OMPEACIIUTh
no ckazyemomy will go, Tak xak ¢ 3Toi (HOpMOH rjarojia CorjacyrTcs U
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Ipyrue Ju4Hble MecToumeHus: he will go - own noitdem; you will go -
mol notidewb; we will go - mvinoiidem v 1.11.

3 Bpewms. (Tense)

Bpems rnarona — 3TO rpaMMmarvueckas KaTeropus, KOTOpasl BbIpa)kaeT
OTHOILIEHHE JEHCTBUS, Ha3BAHHOIO IJIarojoM, K MOMEHTY peuu. PeanbHoe
BpeMs, KAK M B PYCCKOM S3bIKE, pa3lesieTcsi Ha TPU TPaMMATHYECKUX
BpPEMEHU.

Hacmoauwee eépemsa — 3TO OTPE30K BPEMEHH, BKIIIOYAIOMIMM MOMEHT
peun. I'marom B d¢opme Present Tense o603HavYaeT OAHOBPEMEHHOCTD
JEHCTBUS 11O OTHOIICHUIO K MOMEHTY peyH.

Ilpoweowee epema — >TO TPEIUIECTBYIOIIMI HACTOSALIEMY OTPE30K
BPEMEHM, HE BKIOUAOUMii MoMmeHT peuu. [maron B ¢opme Past
Tense o6o3HavaeT nelicTBHE, MPEAIIECTBYIOIIEE MOMEHTY PEYH.

Byoyuiee epemsa — 3TO OTpe30K BPEMEHH, KOTOPBIM IMOCHEAYET IOCie
HACTOSIIIIETO M TOXE HE BKJIOYaeT MOMeHT peuu. ['nmaron B ¢dopme Future
Tense o0o3HayaeT aAeicTBUE, MOCIEAYIONIEe MO OTHOIICHHIO K MOMEHTY
peun.

Kpome 3T0ro, B aHrMHCKOM s3bIKE €CTh elle BpeMeHHas (popma, KoTopas
yKa3blBaeT Ha OyIyliue [eHWCTBUS, pacCcMaTpUBaeMble C TOYKH 3pEHUs
npouuioro. OHa Tak W Ha3bIBaeTcs — Oyoyuiee ¢ npouteouiem (Future in the
Past). Ota popma HE UMEET COOTB. B PYCCKOM SI3bIKE.

4 Bup/®opma (Aspect/Form)

B pycckoM s3bIKE pa3IMyYarOT I[J1arojibl  HECOBEPIICHHOIO W
COBEpIIEHHOI0 BUJa. Takoro pa3ianyus B aHIJIMICKOM f3bIKE HET, Iie hopma
rjaroja HE BBIpaXaeT 3aKOHYCHHOCTh JeHcTBUS. BumoBbie ¢opmbl B
AQHIVIMMCKOM  A3BIKE XapaKTepHU3ylOT IJarojl He C TOYKM 3pPEHHS
3aKOHYEHHOCTH, a C TOYKHU 3PEHHUS €TI0 IPOTCKAHMS.

Kareropuss Buma (Aspect) Bkimodaer B ce0s o0l (Common)
u utenbHbiil (Continuous) Buja. Kpome 3TOro B aHIVIMMCKOM — SI3BIKE
CYLIECTBYET Kareropusi mnepexra, KOTOPYID OTHOCAT K CHCTEME
rpammaTuueckoro  BpemeHnu. llepdext(Perfect) oOo3nauaer  neiicTBue,
MPEALIECTBYIONIEE KAKOMY-JIMOO MOMEHTY WIM JAPYyroMy JeHCTBHUIO B
MPOLJIOM, HACTOSIIEM WM OYyJyIEM BPEMEHH. DTO MOHATHE TAKKE MOMKET
YKa3bIBaTh U HA PE3yJIbTaTUBHOCTH JCUCTBUS B MOMEHT PEYH.

IloaTOMY aHIIIMMCKUH TIJ1arojl MOKET NPUHUMATh 4 BUAO-BPEMEHHBIX
bopMbI:
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Bun (Aspect) O6mmumii (Common) Jlmurensusbiil (Continuous)

AHTIIMICKUH, Perfect
Indefinite Perfect Continuous
dbopma (Form) Continuous
i IIEPEBOJI. HeCOGEePULEHHbIM UIU
Pycckuii, p P IIEPEBOIUTCS HECOBEPULCHHBIM
cogepuieH. BUIOM B 3aBHC. OT BHIOM
BUJ CMBbICIIa

Buno-spemennsie  ¢GopMbl  KOKIOM W3 OTUX TPYNI  MOTYT
yHOOTpeONSIThCS B HACTOAIIEM, MPOIIEAINIEM W OyaylieM BpeMEHH WIH
OTHOCHTCS KO BpeMeHH "Oy/yIiiee ¢ TOUKH 3pEHUS MPOIIeIIIero".

Heonpeodenennvie unu Ilpocmuie ¢opmor —
Indefinite (Simple) Tenses: ymnorpeOnstorcss sl KOHCTartanmuu ¢akTa
JICHCTBUS B HACTOAIIEM, MPOIIEAIIeM Wik OyayiieM Oe3 yKa3aHusi Ha €ro
JUTUTENTLHOCTh, 3aKOHYEHHOCTh U 0€30THOCUTENIBHO K KaKOMY-JIHOO0 Ipyromy
JEHCTBUIO UK MOMEHTY.

Jnumenvnole unu Ilpooonscennvie dopmer — Continuous
Tenses (Oput.) unu Progressive Tenses (amep.): ONUCHIBAIOT JICHCTBUE B
MpOIIECCEe €ro COBEPIICHHs, BBbIpaXxass TaKUM OOpa30oM HE3aKOHYEHHOE
JUIUTENILHOE IEUCTBUE B HACTOSILIEM, ITPOIIEIIIEM WK Oy TyIIEM.

Cosepumennvie unu Ileppexmnuvie opmot — Perfect Tenses:
BBIPAXAIOT JCHCTBHE, COBEPIIEHHOE K OMNPEACIICHHOMY MOMEHTY WIIU 10
JPYroro IeUCTBUS B HACTOSILIEM, ITPOIIEIIIEM WK Oy TyIIEeM.

Cosepumenno (llepghekmno) - npooonrxcennvie ¢hopmot — Perfect
Continuous (Progressive) Tenses:  ynorpeGistoTcss  JJisi  BBIPAKCHHS
JUIMTENIHOTO JIEWCTBHSI, HAYaBIIETrOCs 1O ONPEIEICHHOr0 MOMEHTa B
HACTOSIIIEM, MPOIICANIEM WU OyIylmieM M TPOJOJKAIOMIErocs B OTOT
MOMEHT WJIA 3aKOHYMBIIIETOCS HEMOCPEICTBEHHO NIEPEl STUM MOMEHTOM.

5 3aaor. (Voice)

@dopmbl 3aj0ra MOKA3bIBAIOT, SIBISETCS JIM TOJIEKAIEe JIUIIOM
(mpeaMeToM), COBEpIIAIOIIMM  JCUCTBUE, WM JHUIOM (IIPEIMETOM),
MOJIBEPrarOIIUMCS JEUCTBUIO.

Jleiicmeumenwvuwtii  3anoz (Active Voice) ynorpeOisieTcs eciu
nojjiexariee, o003HaYyaeT JUUO WM MPEAMET, KOTOPbIM caM COBEpILAET
JeIiCTBUE, BBIPAXKEHHOE CKadyeMbIM. B 310l (hopme moryT ynotpeOasiThes
KaK [IEPEXO/IHbIE, TAK UHENIEPEXOAHBIE II1aroJbl.
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Peter I founded St. Petersburg in  Ilemp I ocnosan Canxm-Ilemepoype ¢ 1703
1703. 200y.

Cmpaoamenvuuiit  3anoz (Passive Voice) ynorpebisercs eciau
o iyIeskaree, 0003HavaroIee JUI0 I MPEAMET, IMOABEPracTCs ACHCTBHIO
CO CTOPOHBI JIPYTOro JHIla WIKM mpeaMera. ITy (opMy MOTYT NPHUHHMATH
TOJIBKO ITEPEXO/IHBIETIAroJIbl.

St. Petersburg was founded by Peter I in 1703. Caunxm-Ilemepoype Ovin
ocnosan Ilempom I 6 1703 200y.

6 Haxkuonenue. (Mood)

Haxnonenue - 510 ¢dopma 1arosna, BbIpaxarollas OTHOIICHUE
JNEUCTBUSA K JICUCTBUTEIBHOCTA. B aHIIIMKUCKOM S3BIKE HMEKOTCS TPHU
HAKJIOHEHUS.

Hzvaeumenvnoe  naknonenue (Indicative  Mood)  o6Go3Haudaet
JCHUCTBUE KaK peajbHBbI ()aKT B HACTOAIIEM, MPOIICAIICM WU OYIyIIeM.
Orta (hopma sBIsIeTCS OCHOBHOM B nepefavye HHPOpMalry U B OOILIEHUH.

He reads newspapers in the Own uumaem 2cazemwi eueponm.
evening.

Iloéenumenvnoe  naknounenue (Imperative  Mood)  BbIpaxaer
noOyXAeHHE K ACUCTBUIO (ITPUKa3aHKEe, MPOChOY, COBET | T.1.)

Go to the blackboard. Hou x docke.
Let’s phone her now. /[lasatime nozsonum eii cetiuac.

Cocnazamenvnoe naxnonenue (Subjunctive Mood) mokasbIBaeT, 4To
rOBOPSIIIMI paccMaTpUBaeT JEWCTBHE HE KaK peajbHbIl (akT, a Kak
MPEIOIaraéMoe WIM SKEelIaTelbHOE, a TakKe BO3MOXXHOE IPHU H3BECTHBIX
ycinoBusix. Ha pycckuil mepeBOAWTCS TrilarojaMy IMPOLIEAIIET0 BPEMEHU C
yactuiei "ob1".

I wish he were with us now. Xomen 6o1 51, umobwst on 6vin cetiuac ¢
Hamu.

JleCTBUTEJIBHBIN 32J10T
The Active Voice

['maron-ckazyemoe ynorpeOisisercs B JEMCTBUTEIBLHOM 3allore, €ciin
HoJuleKalllee MPeUI0kKEHUs 0003HavYaeT JIMLO WM IPEeIMET, KOTOPbIN cam
COBEpIIAET ACHCTBUE (B HACTOSILIEM, TPOLLIEIIEM HIIA Oy1yIlIEM BPEMEHH ).
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DopMbI HACTOALLET'0O BPEMEHHU.
Present Indefinite (Simple Present) ynorpeoJisiercsi 111 BbIPAKEHUS:

1. OObIUHOTO, IMOCTOSIHHOTO, TUIIMYHOTO JICHCTBUS WU
XapaKTEPHOTO MPU3HAKA, CBOWCTBA MOJUICKAIEr0, a TaKkKe JUIs
nepenayn 00Mmen3BEeCTHRIX (DAKTOB M IPOCTHIX UCTUH, UMEIOIINUX MECTO B
HACTOSIIEM, HO HE ITPUBI3aHHBIX K MOMEHTY PCUH.

2. PerynsipHO NMOBTOPSIIOIINXCS AECUCTBUNA B HACTOSIIIEM.
3. Psija mociieioBaTeNbHBIX JSHMCTBUI B HACTOSIIEM.
Present Continuous ynorpeo0JisieTcs 1jisl BbIpasKeHHS:
1. [elicTBusi, COBEPLIAIOIIETOCS B MOMEHT PEUH.

2. JlnutenbHOTO JEHCTBHUSA, COBEPIIAIOIIETOCS B HACTOSIIMNA TEPUO/T
BPEMEHHU.

Present Perfect ynmorpedasiercs 1y BbIpaKeHHs

JIeCTBUSI WM COCTOSIHMSI YK€ 3aBEPUIMBIIErOCS K MOMEHTY pPEuYM, €CIHU
pEe3yJIbTAT CBEPIIMBILETOCS UMEET 3HAUEHNUE B HACTOSIIIIUMA MOMEHT.

Present Perfect Continuous ynorpediasiercsi AJdsi  BbIpasKeHUS
JUTUTEIBHOTO JCHCTBUS HAYABIIETOCsS B MPOIUIOM U MPOJIOHKABIIECTOCS
JI0 MOMEHTA PEYH, IPUUEM:

1. JlelicTBME MOXET e€lle NPOAOJKATBCA B MOMEHT peud (IpH 3TOM
HEOOXOMMO yKa3aTh JJIMTEIbHOCTh MIEpUOia ACHCTBHS);

2. JlelicTBHE 3aKOHYMJIOCH HEMOCPEICTBEHHO IEPE] MOMEHTOM PEYM, a €ro
pe3yJIbTaT NPUCYTCTBYET B HACTOSIIIMNA MOMEHT.

®opMbl NpOUIEIIEr0o BpeMeHU.
Past Indefinite (Simple Past) ynorpedasiercs A/1s1 BBIPaKEHUS:

1. JletictBus (a Takke MOCTOSHHOTO IPU3HAKA, CBOWCTBA NpEIMETa WIIA
o01en3BecTHOrO (hakTa), UMEBIIETO MECTO B IIPOIILIIOM.

2. PerynsspHO NOBTOPSIOIINXCS IEUCTBUN B IPOLIOM.
3. Psasia mociie1oBaTeNbHBIX IEUCTBUI B MPOIILJIOM.
Past Continuous ynorpeoJisiercsi 1jisi BBIPAKeHMSI:

1. HdeiicTBUs, MPOTEKABIIErO0 B yKa3aHHBIH MOMEHT B MPOIILIOM, KOTOPBII
MOXXET ObITh 0003Ha4eH: a) OOCTOSTEIHCTBOM BpEMEHHU; 0) Ipyrum
npomeammmM nerictBueM B Past Indefinite; B) npyrum ogHOBpEMEHHBIM
nericteueM B Past Continuous; ) KOHTEKCTOM UJTU CUTYaIMEH.
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2. JUIATENBHOTO JEUCTBHS, IIPOTEKABIIETO B ONPEAEICHHBIA MEPHUOJ
BPEMEHHU B IIPOIIIOM.

Past Perfect ynmorpe0Jisiercsi 1Jisl BbIPaKEeHUS:

1. Ilpouienmiero AeHCTBUA, COBEPIIMBILIETOCS /10 OMPEAECICHHOIO MOMEHTA B
MIPOIIJIOM, KOTOPBIN OmpeAeisieTcs: a) 00CTOATEIbCTBAMH BpPEMEHH; 0)
JIpyrumM, Oojiee TO3THUM, MPOIISIITUM JCHCTBUEM; B) CHUTyaIllueH WU
KOHTEKCTOM.

Past Perfect Continuous ynorpe0Jsiercs 11l BbIPaKeHHS

JInatensHOro mpomenmero JASWCTBUSA, HAYaBLIETOCS paHee KaKoro-To
MOMEHTa B TMPOLUIOM WM JPYyroro MNPOLIEALIETO  JAEHUCTBUS,
BbIpaskeHHoro B Past Indefinite u:

1. emie mpoJOMKABIIETOCS B MOMEHT HACTYIICHUS APYTOTO ACUCTBUS;

2. 3aKOHUYMBIIETOCS paHbIIE OMNPEACICHHOTO MOMEHTa WU JIEUCTBUSA B
MPOIILIOM.

®opmbl Oyayliero BpeMeHH.
Future Indefinite (Simple Future) ynorpe0JisieTcs 1jsl BbIpa:KeHHU:

1. OgHOKpaTHOTO JIEUCTBUS, KOTOPOE COBEPIIUTCS WK OyJET COBEPIIAThCS B
Oyayuiem;

2. PerynsipHO NOBTOPSAIOIIMXCS JEHCTBUN B OyaylIeM;
3. Psiga mocnenoBaTenbHbIX JEUCTBUN B OyAYILEM.
Future Continuous ynorpeoJsiercsi 1jisi BIPpAKEHMSI:

1. [deticTBus, KoTOpO€ OyAET MPOTEKATh B ONPEACIICHHBII MOMEHT BPEMEHH B
Oyy1ieM, KOTOPBIM MOXKET ObITh 0003HAYEH:

a) 00CTOATENHLCTBOM BPEMEHU;

0) npyrum Oynymum neiictBueM B Present Indefinite;

B) APYTUM OJTHOBpPEMEHHBIM nielicTBreM B Present Continuous;
I') KOHTEKCTOM MUJIM CUTYaIlHeH.

2. JInuTenbHOro NEUCTBUS, KOTOpOE OYyET MPOTEKATh B ONPE]. IEPUO BPEM.
B OyAyIeM.

Future Perfect ynorpeosasiercs A/151 BbIPAKEHUS:

bynymero nelcrBus, KOTOpPOE COBEPIIMTCA 0 OIPEACICHHOTO MOMEHTa B
OyAylieM, KOTOPbIi onpeaensercs:
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a) 00CTOATENbCTBAMH BPEMEHHU;

0) npyrum Oyaymum aeiicteuem B Present Indefinite;

B) CUTYaIlMEeH WM KOHTEKCTOM.

Future Perfect Continuous ynorpe0Jisiercsl 1Jisi BbIPasKeHHS:

JlnutenbHOTO Oyayliero JeWcTBUS, KOTOPOE HAYHETCS paHee JapYyroro
Oymymiero JeHCTBUS WM MOMEHTa B OyaymeM u Oyner eme
MPOJOJDKATHCA B 3TOT MOMEHT.

®opmbl Future in the Past (byaymiee B mpomeamem):

Kak mnpaBwio ¢opma Future in the Past o0o3nauaer Oynayiiee
JeCTBUE, TIepeaBacMoOe TIAarojoM MPHUIATOYHOTO MPEJIOKEHUs, KOTOPOe
CIelyeT 3a TJABHBIM MPEAJIOKEHHEM, B KOTOPOM JEHCTBHE O0003HAYECHO
TJIaroJOM B TIPOIIEIIIIEM BPEMEHHU.

To be u have (has) got B BonpocuTe/bHON M OTPULIATEJIBbHOMH (popmMax

1 TI'nmaronmto be— o6vimb, cywecmeosamo, AGIAMbCSA, HAXOOUMBCS. ITO
CAMHCTBCHHBIM TIJ1aroj, KOTOPBIH HMMEET COBEPUICHHO HEMOXOXKHE Ha
unpuantuB (be) dopmbl: B Present Indefinite - am/is/are, a B Past
Indefinite - was / were. OH  Bcerma  oOpa3yeT  BONPOCHTCIBHYIO U
OTpHUIIATEIbHYIO (POPMBI O€3 BCIIOMOTATEILHOTO TJ1aroja to do

B BompocHUTENbHBIX TPEIIOKEHUSIX COOTBETCTBYIOIIKME (PopMbl Tiiarona to
be craBsiTcs nepen noIexKaImm.

B orpunarensHoil (popme nocie riaaroja CTaBUTCS 4acTuiia not.
I am a student. S—cmyoenm.; Am I a student? 5 cmyoenm?;
I am not a student. A ne cmyoenm.

She was busy yesterday. Oua osina 3anama suepa.; Was she busy
yesterday? Bbsina (nu) ona 3ansma suepa?; She was not busy
yesterday. Ona He ObLna 3ansama suepa.

B ycTtHO#l peun ymnoTpeOsitoTcsi cokpaiieHHble (Gopmbl isn’t [[znt]
u aren’t, a take wasn’t u weren’t. Am not cokpamieHHOH (GopMbI HE
UMeeT.

IIpumeuanne: B koHcTpykuusix there is/there are orpuuarenbHbie
MpeUI0KEeHHsT 00pa3yrOTCs MPU MOMOIITY OTPUIIATEILHOTO MECTOUMEHUS NO:

There is a picture on the wall. Ha cmene sucum (ecmo, naxooumcs)
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There is no picture on the wall. xapmuna.
Ha cmene nem xapmumnui.
2 TI'nmaron to have — umems, ooradame.

['naron to have cnpsraercs no o0muM npasuiiaM, coxpansisi B Present
Indefinite popmy have Bo Bcex nMmax u 4uciIax, Kpome 3-ro Juua
€IMHCTBEHHOTO 4HCIIa, Te oH npuHumaer dopmy has. B Past Indefinite on
npuHumaet ¢popmy had.

a) be3 BcnomorareabHoro do. Panbiiie Bcerga Obu1o HOpMOW B OPUTAHCKOM
aHTJIMKACKOM. B COBpeMEHHOM OpHMTAHCKOM CUUTAETCS KHUKHOU (popmoil u
yaiie yrnoTpeOaseTcss ¢ KOHKPETHbIMU, €IMHUYHBIMU COOBITUSMU/SIBJICHUSIMU
(napsany c have got).

B Bonpocax have ctaBuTcs nepea noaIeKaluMm:

He has a car. V neco ecmov mawuna., Has he a car? Ecmo y neco mawuna?
Have you a brother? V meb6s ecmv 6pam?

Kpatkuii YTBEPAUTCIbHbBIN OTBET COCTOUT u3: Yes, JIMYHOTO
MECTOMMEHUS/TIOIeKAIIETO U Tiiarojia to have B COOTBETCTBYIOIIEM JTUIIE:

Have you a blue coat? ¥V mebs ecmw cunee
nanbmo.

/a.

Yes, I have.

OTpuanus 00pa3vioTcsa ABYMS CIOCO0AMMU

C oTpuUATENbHBIM MECTOMMEHHEM NO, €CIH CYHIECTBHTEIbHOE-
JIOTIOJIHEHNE HE HMMEET mepen coOoil ompenenurenei (mocie N0 HUKAKue
apTUKJIM HE YIOTPEOISIIOTCS):

I have no pen. ¥V mens nem pyuxu.
He has no books. ¥V uneco nem rxnue.

They have no money. V nux nem oenee.

C ortpunarenbHOM wYacTULEH not, e€ciu Mepesa CyLIECTBUTEIbHBIM
UMEIOTCSI  €ro  ONpeleiauTeNd (NPUTSKATEIbHbIE WM yKa3aTelbHbIE
MECTOMMEHHS,  HEONpeAclieHHble  MecTomMmeHus much, manyu  np.,
KOJIMYECTBEHHBIE YUCIUTENIBHBIE U T.J1.):
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I have not your book. V mens nem mesoeui xnueu.

I haven’t many pencils. ¥V mens nemnozco (mano) kapanoausei.

I have not five pens, [ have only V mewns nem namu pyuex, y mens
three. monvko mpu.

B YCTHOU peuu yHOTPEOIISIFOTCS COKpAILICHHBIE
dbopmel haven’t 1 hasn’t.

Kpatkuii OTPHULIATCIbHBIN OTBET COCTOHUT u3: No, JIMYHOT'O
MECTOMMEHUS/TIOANIeKAIEro U riaronato  havec  orpunarenpHOi
4acTULEH not:

Has he a red tie? V neco ecmw xpachwiii

eancmyk?
No, he hasn't (has not). Y

Hem.

0) C ucnouab3oBanveMm do. B amMepukaHCKOM aHIIMMCKOM — Bcerga. B
COBPEMEHHOM OpHUTAHCKOM SI3bIKE€ O3TH (DOpPMBI CTAaHOBATCS Bce Ooliee
YIOTPEOUTENIbHBI, 0COOEHHO €CJIM PE€Ub UJIET O MPEIOKESHUSIX B IPOLIEIIIEM
BPEMCHHM, ONPHUBBIYHBLIX, TOBTOPSIOMIMXCS  JICHCTBUAX, O IOCTOSSHHOM
HaJIMYUU KaKOTro-TM00 MpeaMeTa, sIBICHUS WJIK COCTOSIHUS U T.11.:

Do you have a sister? ¥V mebsa ecmv cecmpa?
Does he have any children? V nezo ecmov oemu?
We didn’t have money. V nac ne 6110 oene.

We don’t usually have whisky in the house. V nac
00bIYHO Hem BUCKU 8 JoMe.

Ilpumeyanune: B ycroWumBeIX  cimoBocodeTaHusx — tuma: to  have
breakfast sasmpaxamo, to have dinner ooedams, to have tea numo uaii, to
have a rest omowvixamo, to have a chat no6ormams ¢ xem-1ub0, to have a
dream nomveumams, to have a walk cyrzams, to have a bath npuname
sanny, to have a toothache ucnoimoigams 3y6Hy10 6016 M T.1., OH TEPSET
3HAUYCHUE 871a0eHus1, ob1adanus u 00o3Havaet nerictue. CpaBHUTE:

I have a bath every morning. — 4 I’ve got a bath. — V
NPUHUMAIO 8AHHY KAXCO0e YMPO. MeHsl eCb 6aHHA. (HaPUMED - B MOEM
JIOME)
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I have tea every morning. — I have got tea in the house. — ¥V mens 6
A noio waii xadxcooe ympo. dome ecmp uaii.

BomnpocurenbHbie W OTpUlIaTEeNbHBIE MPEAJIOKEHUS O0pa3yroTCs B ITOM
CJIy4ae Ipu ITOMOIIX BCIIOMOTraTesIbHOTO raarona do:

What time do you have breakfast? B xomopom uacy
bl 3a6mpakaeme?

Did you have a pleasant trip? Iloe3oka ovina npusmmoii?

He didn’t have a headache, he had a V nezo 6on1ena ne zonosa, a 3yo.
toothache.

3 O6oport to have got — umvems, ob1aoame.

OOpaszyeT BOMPOCHUTENBHYID U  OTpUIaTelbHyl0 (Gopmy  06e3
BcriomorarenpHoro  rmarosa do. OH  UCHONB3YyeTCSl B HACTOSIIEM
Bpemenu (Present Indefinite); kak mpaBuio, HE UCHOJIB3YETCS] B MPOIICSAIIEM
BPEMEHH W HUKOTJIa HE yHoTpeOsieTcs: B OyayIlieM BpeMeHH.

Have you got a dog? V meb6s ecmwb cobaxa?
Has she got a car? V nee ecmv mawuna?

OTtpunarenbHble TPeIoKEHUS 00pa3yroTcs Takxke, Kak u ¢ to have. C
MECTOMMEHHUEM NO €CII  CYLIECTBUTEIBHOE-IONOJHEHUE HE HMMEET INepeN
co0oii onpenenuTeneil Ui ¢ 4acTUIeH Not eclii OHU €CTh.

[ haven’t got any money. ¥V mens nem (nukakux) Oenee.
We haven’t got the new facts. V rac nem nosvix paxmos.

I’ve got no reason to do it again. ¥V mewns nem npuuunvl oename 3mo
CHO8A.

She’s got no boyfriend. V nee nem npusmens.

IloBesiuTeILHOE HAKJIOHEHHE
Imperative Mood

[maron B MOBENMHMTEIHLHOM HAKIOHEHHHM BBIpAXKAECT MOOYKIACHHE K
JACHCTBHIO B BUJE MPHUKA3aHUA, MPEIJIOKECHUS, COBETAa, MPEIOCTEPEKEHHUS,
IPOCHOBI U T.1I.

YTBepauteabHass (opma MOBEIUTETLHOTO HAKIOHEHHSI COBMAAAET II0
dopme ¢ uHPUHUTHBOM O€3 yacTuils to (cioBapHas popma):
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to go uomu Go! Uou(me)!

to Stop! Cmoii(me)!

stop ocmanasiusamocsa Read! Yumaii(me)!

to read vumamo Translate! /lepesoou(me!
to Speak! I'osopu(me)!

translate nepesooumo
to speak cosopums
[loanexanye B~ Takux  NpeUIOKEHUsX orcyTcTByeT.  [IpockOa,
NpUKa3aHhe, COBET W T.I. OOBIYHO OBIBAIOT OOpalleHbl KO 2-MYy
JHUIY €IMHCTB. U MH. uncia. [IpennoxkeHne mpou3HOCUTCS C TMOHMKEHHUEM
TOHA Ha MOCIEAHEM YapHOM CIIOTE.

Tell me about it. Pacckasicu(me) mue 06 smom.
Go to the blackboard! Hou(me) x oocke!

Come to see us tonight. Ilpuxoou(me) k nam cecooms
8euepoM.

OTpuunareabHas (popMa BbIpaXKarouas 3alpellcHUE COBEPILINUTh JIEUCTBUE,
oOpazyeTcss  mph  TIOMOIIM  BCIOMOTaTelbHOro  miarosa do u
OTpHUIaTeIbHOW YacTHUIel not. Bmecto do not oObruHO ymoTpebmseTcs
cokpaieHue don’t:

Don’t talk! He pazeosapusaii(me)!
Don’t open the door. He omxkpuisaii dsepe.
Don’t listen to him. He ciywati(me) ezo.
Don’t smoke here! He xypume 30ecw!
Don’t be angry with me. He cepoucwv na mens.

The Present Indefinite (Simple)
Present Indefinite o0pa3yercs:

Ota popma coBnagaeT ¢ HHPUHUTUBOM riaroja (6e3 yacTuiibl to ) BO
BCEX JIMIAX, KpoMe 3-ro Juila €IWHCTBEHHOI0 YHCIa, NPUHUMAIOUIETO
OKOHYaHHE —S(-es).

Bonpocumenvnas ¢popma B aHTTIUHCKOM S3bIKE OOBIYHO 00paszyercs
MMOCTAHOBKOM  BCIIOMOTAaTeNbHOrO  riarosia  (WiM  TEpPBOTO W3
BCIIOMOTATEIbHBIX) Mepe]l MOoJIeKAIIUM MpeasiokeHus. OnHako a8e GopMbl
rmaroioB — Present u Past Indefinite oOpa3ytorcst 6e€3 BCromMorarelbHBIX
riarosioB. [losTomy anst o6pa3zoBaHusl BONPOCUTENBHOM (M OTPULIATEIHHOM)
($hopM UCKYCCTBEHHO J0OABISAETCS BCIIOMOTATEIIBHBIN Ti1arol do, KOTOPhIi He
HECET CMBICIIOBOM HArpy3ku W He mepeBoautcs. [lpuuem B 3-M nuie en.
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qyuciia OKOHYaHUE —S(-es) MpuOaBiIsieTcss HE K  CMBICJIOBOMY, a K
BCIIOMOTaTeILHOMY TJIaroiy, oopasys dopmy does.

Do you go to school? — Yes, [ do. Tot xoouww 6 wxony? — /la.
— No, I do not (don’t). — Hem.

Does he speak English well? — Yes, Owu ecosopum no-anenuiicku xopowio? -
he does. /la.

— No, she does not (doesn’t). — Hem.

Ecan nmomicixKamee HuMCECT OIHO HWJIM HCCKOJBKO OHpe,ZLGHGHHﬁ,
KOTOPLBIC CTOAT IICPCA HUM, TO BCIIOMOTaTeJIbHBIN I'J1aroji B BOHpOCHTGHBHOﬁ

dbopme cTaBUTCS TEpel BCEM TPYNIOW MOAIexamero (MmoyieKaiuM ¢
ONpPENEIICHUSIMU):

Does your younger sister go to school? —  Tgosa mradwas cecmpa xooum &
No, she does not. wxony? — Hem.

What does your friend do after school? - Ymo oeraem meoii opye nocie
He usually has dinner after school. wxonsi?- On 06vruno obedaem nocne
WKOJIbL.

IIpumeuanune: BonpocurenbHble PEIJIOKEHHUS, B KOTOPBIX
BOIIPOCUTEIBHOE CJIOBO BBICTYIIAET B POJIM MOJIEKAIIETO WU ONPEACIICHUS
K MOJUIeKAalleMy, MUMEIT CTPYKTYpPYy IOBECTBOBATEIBHOTO MPEIIOKECHHUS.
Bcenomorarenbnbiii  riaron do B 9TOM ciiyyae He ynorpebnsercs (a

OKOHYAHHE -S B 3-M IIMII€ €]l 4YuCjia TMPUHHUMAET YK€ CaM CMBICIOBOU
J1aron):

Who helps your mother? - 1do. Kmo nomozaem meoeii mame? - A.
Whose brother goes there? Yeu 6pam uoem myoa?
Who goes there? Kmo uoem myoa?

Ompuyamenvuaa @opmarinarona B Present Indefinite oOpa3yercs
TaK>Ke IIPU MOMOIIM BCIIOMOrareybHoro riarojia do (does) v oTpuiiareibHON
YacCTUIIbI NOt, KOTOPBIE CTABATCS MEPE] CMBICIOBBIM TJIArOJIOM:

I do not (don’t) play chess. A ne ueparo 6 waxmamor.

The computer does not (doesn’t) Komnsvromep ne pabomaem.
work.

He likes milk. He doesn’t like  Ow 1r06um monoxo. On ne nrooum
coffee. koge.
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Present Simple ynorpeoasiercs:

1 Jlnia BeIpaskeHus] OOBIYHOTO, IOCTOSHHOTO, TUIIMYHOTO JCUCTBUS
WJIY XapaKTEPHOTO MPU3HAKA, CBOMCTBA nodaeHcau,e2o, UMEIOIIETO MECTO B
HACTOSIIEM, HO HE IIPUBSI3aHHOI'O K MOMEHTY PEYMU:

We live in Russia. Mbwi arcusem 6 Poccuu.
Peter swims well. [lems nnaseaem xopouio.
She dances very badly. Ora manuyyem ouenw nioxo.
Do you like coffee? Twi nr06ums xoge?
Yes, I do. — No, I don’t. Jla. — Hem.
I hate cold. A nenasuosicy xonoo.
I do not wear glasses. A ne Houty ouxos.

A Tarke A Tepenadd oOIMIEeU3BECTHBIX (DAKTOB, MPOCTHIX HCTHH,
JNEUCTBUM M COCTOSIHUM, TPOUCXOISIIMX HE3ABUCUMO OT KEJIAHUS YEJIOBEKA:

The Earth goes round the Sun. 3emns epawaemcsa 6oxpye Connya.

The school year begins in Yueonsiii 200 nauunaemcsa
September. cenmsope.

Paris is the capital of France. ITapuoic — cmoruya @panyuu.

Birds fly. Ilmuyvi nemarom.

2 Jliig BeIpaXXEHUs PETYJISIPHO NOBTOPSAIOUIMXCA ICMCTBUN B HACTOSILIEM:

We drink coffee in the Mwsi nbem xoghe ympom.
morning.

They go to the mill by bus. Ownu e30am na 3a600 aémobycom.

Jis  ykazaHMsd Ha TOBTOPHBIM  XapakTep JCHCTBUS  MOTYT
ynoTpeOsaThes ciaoBa every day (week, month) xaowcoviti denv  (neoenio,
mecay), daily exxceonesno m ap. DTH ykazaHUS OOBIYHO YHOTPEONIAIOTCS C
riiarojiaMd, 0OO3HAYAIONIMMU OJHOKPATHBIE, KOHEUHBIE NEeUCTBHS (1eud,
ecmams, NpuHecmu, 0no30ams), WX WHOT/A HA3bIBAIOT MPEICIbHBIMU, B
OTJINYKE OT HENPEACNIbHBIX, B KOTOPBHIX HE 3aJI0KEH CMBICI KOHEYHOCTH
NercTBUS (uepams, uumams, 1H0OUMD ).
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I have a cup of coffee every A evinuearo uwawxy xoge xaxcooe ympo.
morning.

He gets up at 7 o’clock every On écmaem 6 7 uacos xasicoviii OeHb.
day.

3 Jliist BeIpa)KeHUS psijia MOCJIeI0BATEIbHBIX JICUCTBUN B HACTOSILIEM.

I get up at seven, do morning exercises, A ecmaro 8 cemwb, 0enar 3apsaoKy, NOMoM
then have breakfast. 3asmpaxaro.

JlonmoJIHUTEIbHbIE CJIYUau YIIOTpeOJeHus :

4 Jlns BeIpaXKEHUs IEUCTBUS, IPOUCXOISIIETO B MOMEHT PEUN:

a) Bmecro Present Continuous aJig BeIpaXeHUs AEHCTBUS, IPOUCXOMSIIETO B
MOMECHT peun (c rJarojaamu, HE YIOTPEOJISFOIMMHUCS B
dopmax Continuous). DT0  TJIarojibl, BbIpaXarollMe HE JACUCTBUSA B
OYKBaJIbHOM CMBICJI€ 3TOT'O CJIOBA, a COCTOSIHHE JIFOJEH U UX OTHOIICHUS, OHU
0003HAYAIOT uzuyeckoe Gocnpusmue, 4y8cmed, IMOYUU, YMCHBEHHbLE
cocmosinusa M 1p., Hanpumep: to  hear civiams, to  love arobums, to
want xomemo

I see a ship in the distance. A euarcy cyono soanu.
I do not understand you at all. 7 ne nonumaro meos coscem.

I think we are wrong. A cuumaro, umo mul owubaemcsi.

0) Korna npu omnucaHud cOOBITHM, MPOUCXOIAUIMX HENOCPEIACTBEHHO B
MOMEHT PEYM Ba)KHA JIMILIb KOHCTaTalus Qakra:

Here she comes. Bom ona uoem.
I repeat, [ don’t know her. X noemopsio, s ee ne 3uaio.
I swear it is the truth. Knauycs, s5mo npasoa.

Why do you ask? [llouemy mul cnpawueaeuin?

5 Jnst BeIpaxeHuUs: OYJIyIIEro JICHCTBUS:

a) Jlns BeIpakeHus OiKaliero Oymymiero ASMCTBUS 3aIIaHUPOBAHHOTO
00s3aTeNbHO: pacnucaHueM, TIUIaHOM, TpaduKOM, JOTOBOPEHHOCTHIO,
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pacniopspkeHreM (B TPEUIOKEHUH OOBIYHO HMEETCSI OOCTOSITEIIBCTBO
BPEMEHU: SO0N cKopo,tomorrow 3asmpa u T.1.). B ciydae ¢opma Present
Indefinite Tunuuna a1t opuLl. CTUIISL, @ B pa3roBOpe JIs ATOTO UCIOIb3YeTCs
dopma Present  Continuous. Kak mnpaBuino, ymnorp. ¢ TJiarojamu,
0003HAYAIONUMHU JBHKEHUE:

to arrive npuesoicamo, to
npubwLIBams return go3epawjamvcs
to come npuxooumy, to sail omnivieams
npuesdcams

to
to go yxooumo, yezocams start omnpasnamosca

to leave ye3zorcamo
Hanpumep:

My father goes to London next Mou omey edem 6 Jlonoon na credyroweti
week. wuedere.

The next train leaves in an hour. Credyrowuti noezo omnpasnsemcs uepes
yac.

Our ship sails on next Tuesday. Haw napoxoo omnavieaem 6 ciedyroujuii
8MOPHUK.

0) Ina  BeIpakeHuss  OyAymiero  JEWCTBHUS B 0OCTOSATEILCTBEHHBIX
OPUAATOYHBIX TPEIONKEHUIX YCIOBUS W BPEMEHU, BBOJMMBIX: COKO3aMHU
ycnoBus: if ecau, on condition that npu ycnosuu eciu, provided that npu
yenosuu  ecnu, unless ecau...ne, in caseg  cayuae; WJIM COKO3aMU
BpemeHu: after nocre moeo kak, as 6 mo epems Kak, Koeoa, as long
as noka, as soon as kakx mouavko, before npesicoe uem, since ¢ mex nop
kak, until (till) oo mex nop, noxa... ne, while ¢ mo epema «axk,
noka, when «xoeoa.

B »TOoM ciyuae ckazyeMoe TJIaBHOTO MPEUIOKEHUS CTOUT B (Gopme
OyIyIIero BpeMEHH WY B MOBEIUTEILHOM HAKJIOHEHUU.

If he comes, [ shall ask him about it. Eciu on npudem, s cnpouty e2o 06 5mom.

We’ll start as soon as you are ready. Mol omnpasumcsi, Kax
MOJbLKO Myl Oy0eutb 20moa.

Ring me Ilo3zeonu
up when Mother returns home. mue, Ko2da mama eeprnemcsa 0omoil.
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B) B Bompocax, oTHocsumxcs k Onwkaiiiemy OyaymeMmy (Bmecto Future
Indefinite):

What do we do now? Ymo 6yoem oenams ceiivac?
Where do we go now? Kyoda mwl noiidem meneps?

Why don’t you take the children Ilouemy moi He omeedewtv Oemeii
home? domoui?

Present Indefinite Tak’ke ynotpeOnsiercss B BOCKIMLATEIbHBIX
NPEeUIOKEHUSX; B TIOCIOBUIAX, PEKJIaMe, Ta3eTHBIX 3aroj0BKaxX; B paccKka3ax
O MPOUIEAITNX COOBITHSIX AJI MOAYEPKUBAHUS IpaMaTu3Ma CUTyaliuu U T.11.

Present Continuous

Present Continuous o6pa3yercs Ipu ITOMOIIM BCIIOMOTaTeIbHOrO TJIarosna to
be B HacrosmeM BpemMeHH (am,is,are) W TNPUYACTHS HACTOSMIETO BPEMEHU
CMBICIIOBOTO TJarona - Present Participle (IV-a dpopma mmm ing-dpopma).

1 OcHOBHBIM Ha3HAYCHHUEM Present Continuous sBIIsICTCS
BBIpa)XKCHHUE JEHCTBUHN, COBEPIIAIOIIMXCS B MOMEHT peud. [IpuueM Hanmdue
CJIOB, 0003HAYAIOIIMX MOMEHT pEYHu: NOW ceryac, Teneps, at this moment B
HACTOSIITUA MOMEHT M MP.BO3MOXKHO, HO COBCEM HE 00s13aTEIIbHO.

I am sitting at my table and writing. I cuxy 3a ctosnoMm u nunry. (ceituac)
Hurry up! The bus is coming. Iloroponucs. ABTOOyC UAET.
It is raining. Wnmet moxab. (B JaHHBI MOMEHT)
Mary, what are you doing? Mb»spu, uto ThI (ceiiuac) aenaenib?
You are not listening to me. TbI He citymaems MeHs.

Eciu B HacTOAIMI MOMEHT J1JIsl TOBOPSILIET0 O0Jiee BaXKeH caM (pakT
JeicTBUs, YeM npouecc, To ynorpeodinsercs Present Indefinite, a ne Present
Continuous:

Why don’t you answer? Ilodemy Thl HEe OTBeUaemb?

Stop talking! Tlepecranp pasroBapuBats! [louemy ThI HE
Why don’t you listen? cnymaemns?

Ecimm B MOMEHT pedn NpOWCXOIAT JBa OJHOBPEMEHHBIX IpOIEcca, TO
BO3MOXKHBI BCE TPH BapHaHTa Mepeaaud ITUX JelcTBuid: o6a B Indefinite,
onHo B Indefinite — gpyroe B Continuous, 06a B Continuous:
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Do you hear what he says?

= Do you hear what he’s saying? TsI crblmuib (CIyiaenb),

) ) YTO OH TOBOPUT?
= Are you listening what

he’s saying?

2 Jlnd BeIpaK€HUS UIATEIIBHOTO JEUCTBUSI, COBEPIIAIOIIETOCS B HACTOSIINI
MEPUOJT BpEMEHH , XOTS M HE 0053aTeIbHO B MOMEHT PEUH, HalIpUMeEp:

I am learning to drive. Sl y4ych BoauTh MammuHy. (B HaCTOSIIEE
BpeMsl)

He is studying at school. On yuutcs B mkosne. (B HacTosIiee
BpeMs)

My husband is working on an Moii My (B HacTosIee
invention. Bpems) paboTaeT HaJ OJJHUM
U300pETEHUEM.

JIOIIOTHUTEIILHEIC ClIyYau VHOTD€6J'ICHI/ISII

3 Jlnst BeIpaKeHUs Oy IymIero JIeHCTBUS:

a) Jlis BbIpa)keHUs 3alJIaHUPOBAHHOTO OYAYIIEro AeUCTBUS (ACHUCTBYIOMNM
JUIIOM BBIP2KEHO KaK HAMEPEHHUE COBEPIINTD JCHCTBUE TaK U YBEPEHHOCTh B
€ro COBEpIICHUH, TaK KaK UMEETCSl JOTOBOPEHHOCTH, IUIaH, OMJIETH | T.IL.),
0COOEHHO C TJarojiaMM, 0003Ha4YaloIMMHM JBYDKCHHUE WIIH JielicTBUe. B aToM
cily4ae MO4YTH BCerja ynoTpeostoTcsi 00CTOSITeNIbCTBA BpeMeHU. JTta (popma
TUIAYHA JIJIs1 pa3roBOpHOro cruiis, a Present Indefinite - st odunmansaoro
CTHJIA.

I’'m leaving tomorrow. £ ye3xato 3aBTpa.

We’re flying to Paris in the Mpsi BbuieTaem B [laprk yTpowm.
morning.

We are dining out on Saturday. MuI oOeaem B rocTsix B cyO0OTY.

He is taking his examination on OH A€p>KUT SK3aMEH B MATHUILY.
Friday.

0) Jlns  BeIpaxkeHus  Oyaymiero  JOEHCTBUS B OOCTOSTEIHCTBEHHBIX
IPUIATOYHBIX MPEUIOKECHUSIX YCIOBHSI W BPEMEHU BBOAUMBIX COHO3aMU
ycnoBust (if ecnm, in case B ciaydae u T.m.) wium BpeMenu (before mpexie
yem, until (till) 7o Tex mop, moka... He,whileB TO Bpems Kak,
Mmoka, when Korja u T.11.), HalmpuMep:
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If I am sleeping when he comes, Ecau st Oyny cnats, Korjaa oH MpHJIET,
wake me up, please. pa3Oynure MeHs, OKAITyHCTA.

The Present Perfect

Present Perfect oOpa3yercsi mpy  MOMOIIM  BCIOMOTaTeIbHOTO
rinarona to have B Hacrosmem Bpemenu (‘have,has) wu npuuactus
MPOIIEIIET0 BpeMEHU CMbIciioBoro riarona - Past Participle (III-s1 ¢popma
uiu ed-dopma).

®dopma Present Perfect umeer BpeMeHHOW akieHT "0 HACTOSIIETO
MOMEHTa" U yIHOTpeOJIsIeTCs TOorjaa, KOrja HeoOXOAMMO TMOAYEPKHYTh,
YTO pe3yibmam HeKoe2o Oelicmeus, CIIy4YuBIIerocs: B MPOILIoM (HE BaXKHO,
HETIOCPEJCTBEHHO IIepe/l MOMEHTOM pe4Yd Wi B 0ojee OTIajJeHHOe
BpeMsi), npucymcmeyem 6 Hacmoauwjuil momenm, Haripumep: [ have lost the
key. A nomepan knrou. (3HauuT ceiiuac s 6e3 Kiro4a)

Tak kak 310 (popma HACTOSIIETO BPEMEHHM M BCEra COOTHOCHUTCS C
MOMEHTOM pE€Yd, TO OHA He ynompeobasaemca B TE€X CIydasiX, KOrJa €CTh
00CTOSITENILCTBA, YKa3bIBAIOIIME HA BpPEMs COBEPIICHHS JCHCTBUSA 6
npouwiniom.

Present Perfect wame Bcero ymotpeOnsieTcsi 6 Hauane pazzosopa v
COOOIIECHHMS, KOT/Ia BOBHUKAET HEOOXOANMMOCTh COOOIIUTH O KAKOM-TO HOBOM
coObITi. Ecnu mocie 3Toro pasroBop Mpoa0HKaeTCsl O TOM e COOBITHUHU C
[EIbI0 BBIICHEHUS PA3IMYHBIX OOCTOSITENIBCTB W TOAPOOHOCTEH  ero
OCYIIECTBJICHUS, TO JIEHCTBUE BhIpakaeTcs najuee B Past Indefinite:

I have seen the film. I saw it in /7 euoden smom gpunom. A euoden ezo 6
London. —Did you like the film? Jloroowne. — Tebe nonupasunca smom purom?

Well, I have had a word with the Hy mak 6om, 2 nozoeéopun c nauanvruxom.
boss. He said he would think it

over. OH cKaszan, umo nooymaem.

OpHako ecid Jake B CaMOM Hadaje pa3roBopa pedyb HIET O
JICUCTBUSIX, YK€ H3BECTHBIX COOECeIHMKaM, TO B OTOM Ccllydae cpasy
ynotpeobsercs Past Indefinite (HarmpuMep, BBISICHAIOTCS JETajld U3BECTHOTO
o6ouM cobeceTHUKaM COOBITHS):

Did you have a good Kax met cvezoun? (Y mebs ovina xopowas noezoka?)
trip?

[Toatomy dopmy Present Perfect Hy>kHO MCTIOSIB30BaTh TOJIBKO TOTJA, KOTaa
3TO ACUCTBUTEIHHO BaYKHO MO CMBICIY (TIOApa3yMeBaeTCs KaKkasi-TO CBSI3b
MEX]ly 9TUM JEUCTBUEM U HACTOSALIMM MOMEHTOM). Tam e, riae B 3TOM HET
HE0O0XO0AMMOCTH (OOJIBLIMHCTBO CIIy4aeB), CIELyET UCII0JIb30BATh IIPOCTHIE
(bopMbI TPOLIEAIIETO BPEMEHH.
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Hyxu0 3anmomuunth, uto have (has, had) — 3to no3siBHEIE hopmbl Perfect.

B co3HaHuM HalIMX y4dalMXcsl 3TH CJIOBA CPa3y K€ aCCOLUUUPYIOTCS C
nousituem "umerw" ("y mens ecmv"). B CcO3HaHMM KE€ aHIJIOS3BIYHOTO
CIyllIaTelNiss OHU acCOLMUPYIOTCS mpexe Bcero ¢ Perfect. D1o 3HauuT, 4To
ecnu s HaunHaw ¢pasy c I have..., To OH OxugaeT ganee ycibliaTh HEYTO
Bpoje: ...done s coenan, ...met 1 ecmpemur, ...finished s 3axonuun n T.11.

Touno Takxke W B  Bompoce, HauumHaromemcs ¢ Have
you...? aHrJos3bIYHbIA  cobecemHuK ket  ¢Gopmel Prefect, wampumep
TUMA: ...Seen suodenu au 6vi?, ...bought xynunu 1u evi?, ...visited nocemunu
JU 6bl? W T.II.

Hns  BelpaxeHus mnoHsAtuss "umerw" ("y mens ecmsy'") uaiue
ynotpeossieTcst BeipaxkeHue have got, B pasroBope 00bIYHO ... ve got, win B
MIPOCTOpPEUUHU MPOCTO got. A B aHanmornuHoM Bonpoce — Do you have...?

Ynorpeodaenue The Present Perfect

1 VYnorpebGnsieTcs Ay BbIpaKeHUs JCHCTBUS UM COCTOSIHMSI, HAUaBILIETOCS
B MPOIUIOM M YK€ 3aBEPIIMBIIETOCS K MOMEHTY PEYM, €CIh He0OXOIUMO
NOJAYEPKHYTh, YTO PE3YJIbTAT CBEPIIMBILIETOCS UMEET 3HAYECHHUE B HACTOSIINMA
MoMeHT. B Oecene - Ha3BaTh BIEpBbIC, BBECTH B pa3roBop. Bpewms aeiicTBus
U 00CTOSTENbCTBA MJIM COBCEM HE YKa3bIBAIOTCS, WJIM BpeMsl 0003HAYaeTCs
HEOIIPEACIIEHHO — C IIOMOIIBIO HEOINPEIACICHHBIX HApPEUYWd WU CIOB,
0003HAYAIOIINX HE3aKOHUEHHBIE MEepHoAbl BpemMeHH. Ha pycckuil s3bIK
IIEPEBOAUTCS MPOLIEIINM BPEMEHEM.

I have read this book. 4 npouuman >my xnuey. (3Ha4uT ceyac 3HaIO e
COJIep)KaHUE WU, TeTIeph MOTY JIaTh Te0e)

I have broken my pencil. A croman ceoii kapanoaw. (ceituac UM HEIb3s
MMCAaTh)

He has gone. Ow ywen. (ceituac ero 37€ch HET)

The taxi has arrived. Taxcu npuésino. (ceiiuac oHO y 10Ma)

[Ipumepbr  ucnonw3oBanus Present  Perfect npu  mepemgade  ¢akTos,
CcOO0OIIIEHUI, HOBOCTEI:

[ have seen Tim with a new X ecmpemun Tuma c Hosoii noopydickoti. Ona
girlfriend. She is quite pretty. dosonvro xopouwenvras.

Do you know about Jack? Tet 3naews npo /riceka? On nepeexan na Ho8yo
He hasmoved to a new flat? xeapmupy.
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He has been to England twice. Owu dgasicowvt ovin 6 Anenuu.
[Tpumeps! U3 MOBCEAHEBHOMN KU3HU:
I think I’ve seen you somewhere. /[ymaro, umo s ecmpeuan éac 2oe-mo.

Is Clare in? — No, she has gone to the Krop doma? — Hem, ona nowna ¢
theatre. meamp.

Don’t buy the tickets. He noxynaii bunemoi. A yoice ux KynuJi.
I’ve bought them.

B sT0ii hopme Takke Aar0T OIEHKY CBEPIIMBIIUMCS COOBITHSIM, CYMMUPYIOT
Ha MOMEHT PEYH CIIEIaHHOE paHee, COOOMAIOT O MOJyYEHHOM OIIBITE,
3HAHMSX:

You have done everything for us. Bwt 0151 Hac ouens
MHO20 coenanu. (OIICHKA)

[ have won. A évtucpan. (utor B pe3yibTare)

You have spoiled everything. 7w 6ce ucnopmun. (Bce
HCIIOPYEHO ceivac)

I’ve been a fool. 4 6wv11 enynyom. (Ben cedst Tiymno)
Hcnonb3ytoT B A3bIKE CPEJICTB MAaCCOBOM MHGOPMAIIHH:

There has been an air-crash B
in Brasilia. bpasunuu npousowina asuaxamacmpoga.

Prices have gone up. []ewnst evtpociu.
B o6uux Bompocax:

Have you done your Ts! cdenan oomawiniorno
homework? pabomy?

Yes, I have. — No, /la. — Hem.
I haven’t.

Have you rung him? 7s: no3eéonun emy?
Has Mother returned? Mama éepuynacs?
B cnennansHbIX BOIpocax:
What have they done? Ymo onu coenanu?

Why haven’t you put on your //louemy mul He Haden nanvmo?
coat?
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Oco0eHHOCTH YIIOTPEOJICHUA:

a) Present Perfect moxxeT ymoTpeOasThCsi ¢ 00CTOATEILCTBEHHBIMU CIIOBAMM,
0003HAYAIOIIMMH TIEPUO BpEMEHH, KOTOPHIH €Ille He 3aKOHYHUIICS

today cecoonus this year 6 amom 200y

this  week wa  smouithis morning cecoous ympom
Heodene

this month & 2MoM
Mecsiye

Hanpumep:
I haven’t seen Peter today. A ne eéuoden Ilempa cecoous.

He has missed a lot of classes this week. On nponycmun mnozo
3aHAMULL HA YMOU Hedee.

Ho ecnu ykazaHHbIM [EepuoJ BpPEMEHHU YyKE 3aKOHUWIICS, TO
ynotpebmsiercst popma Past Indefinite, Hanpumep:

I have written a letter this 4 manucan nucomo cecoous ympom. (ecau
morning.(¢popma Present pa3roBop Toke MPOUCXOAUT YTPOM)
Perfect)

I wrote a letter this morning. 4 Hanucan nucomo cecoous ympom. (eciu
pPa3roBOp MPOUCXONT, HATTPUMED, THEM UITH
BEYEPOM)

(bopma Past Indefinite)

0) UYacto ymorpebnsercs ¢ HapeYUsIMU HEONPEICICHHOTO BPEMEHU U
YaCTOTHOCTH €CJIM B KOHTEKCTE HET HUKAKWX YKa3aHWW Ha TO, YTO JAHHOE
JCHUCTBHUE OTHOCHUTCS K TPOIIEANIeMy BpeMeHH. X MecTo B MpeIjIOKeHUH:
Hapeuwus never, ever,often, seldom, already, just — 0OBIYHO IlEpea  CMBICI.
[J1ar0JI0M;

Hapeuns lately, recently, by now, up to now, yet — B KOHIIE PEUTOKEHUS.

never Huxozcoa  just moavko umo
ever xozoa-oo lately & nocneonee epems, nedasno

often uacmo by nowyowce, x Hacmoswemy

8pemeHu
seldom peoxo

up to nowoo Hacmosauezo

already yorce MOMeHMaA

yet ewe (B BOIIPOCax u
OTPULIAHUSX )
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Hanpumep:

I’'m sure A ygepen,
we have never met before. mwsi Huxo2oa pauviue ne ecmpeuanucs.

Have you ever been to the Bwsi k020a-Hu6yos ovtnu 6 Spmumasice?
Hermitage.

She has already seen this film. Owna ysce sudena smom gunom.

They have arrived by now. Ownu npuexanu yoice.

[Ipruem c Hapeuusimu lately 6 nocneonee spemsi,
He0agHo U just moabKo ymo Becerja ynorpeossiercs Present Perfect,
HaIpumep:

I have seen many pictures lately. A nocmompen mnoco kapmun 3a nocieonee
8pems.

He’s (He has) just gone out. On moavko umo evtuen.

Opnako Hapeuwe just NOW moibko umo, HE HMeS CMBICIOBOTO
pasnuuus ¢ just, TPAIUIMOHHO YIOTPEOJIAETCS C MPOIISAIIAM BpEMEHEM
(Past Indefinite), cpaBuure:

I have just seen him. X moabko umo eéuoen ezo.

I saw him just now. A moavko umo euoen e2o.

IIpumeuyanue: B aMEpUKaHCKOM aHIJIMMCKOM Yalle MCIOoJb3yeTcs Past
Indefinite, nake mpu HaIUYWKU HApEUWi, CBSA3BIBAEMBIX OOBIYHO ¢ Present
Perfect:

The train already left. Iloe30 yoice ywen.
I just arrived. 4 monvko umo npuwmen.
Past Indefinite (Past Simple)
Past Indefinite o6pa3yercs:

JUis npasunbuplx TIAar0JI0B MyTEM MPUOABIEHHS BO BCEX JMIAX
okoH4aHus -ed k popme uHDUHUTHBA, KOTOpOoe mpousHocuTcs [d] mocie
IJIACHBIX M 3BOHKHMX COTJIACHBIX 3BYKOB, [t] mOC/IE TIIyXuX COIUIACHBIX
3BYKOB, [Id] nmocne d u t.

['pynma rrarojoB, Ha3bIBaEMbIX HenpasuibHvimu, o0pa3yroT Past
Indefinite pa3nuunbiME WHBIMH criocoOamu, cM. pazzaen: "llpuioxenus;
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Henpasunbubie riaronsl". @®opma rnaroioB B Past Indefinite 0Obrano
HaspiBaercs II-i popmoii rinaromna.

Bonpocumenvnasa u ompuyamenvnaa popmvl Kak NpaBUIbHBIX, TAK
Y HENpaBWIbHBIX TJIarojioB 0Opa3ylOTCs MPHU MOMOIIM BCHOMOIaTEIbHOIO
rnaroia do B mpomenmeM BpemeHu - didm WHOUHUTHBA CMBICIOBOTO
rinarona (0e3 to). Ilpu 3TOM CMBICIOBOI TJlaron Tepser OkoH4aHue —ed,
KOTOpOE MIEPEXOAUT K BcriomorareabHomy do, oOpasys hopmy did.

Did you see him yesterday? - Yes, [ did. Bwi eco 6udenu suepa? - Jla.
Did you hear the news? - No, I did not. Bwi cavtumanu nogocms? - Hem.
When did you see her? Koeoa moei 6uden ee?
What did he say? Ymo on cxazan?
OtpuniatenbHas Gopma CTPOUTCS TaK:
I did not (didn’t) see him yesterday. A me éuden eco suepa.
She did not (didn’t) know this. Owna He 3nana smoco.
Past Indefinite ynorpeoasiercs:

1 Jlna BblpaxeHus OEUCTBUS, MOCTOSSHHOTO MpPH3HAKa, CBOMCTBA MpeaMeTa
WM 00men3BecTHOTO (akTa, COBEpPIIMBIICTOCS (MMEBIIETO MECTO) B
mpomeanieM otpe3ke BpemeHu. Dopma Past Indefinite cooTBeTcTBYeT
PYCCKOMY MPOIIEANIEMY BPEMEHH, HO HE MEPEAAET 3HAUEHUN COBEPIICHHOTO
WJIA HECOBEPIICHHOTO BUJIA, KOTOPBIE MPU MEPEBOJIE HYKHO OMPENECTATH IO
CMBICITY BBICKa3bIBaHUA (U3 KOHTEKCTA).

She slept very badly. Ona cnana ouens nnoxo.
He was a good pupil. O 6w xopowium yuenuxom.
The house stood on the hill. /Jom cmosan na xonme.

EnvHudHbIC ACWCTBUS B MPOILIOM OOBIYHO YIMOTPEOSIOTCS ¢ TAKMMHU
0003HAYEHUSMU BPEMEHH, KaK:

yesterday suepa last week na npownoii nedene

the other day na Ownsax an hour ago uac momy nazao

on Sunday ¢ gockpecenve a month ago mecsay nazao

in 1980 & 71980 200y long ago oOagno u T.1.
Hanpumep:
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They married in April, 1995. Onu noscenunuce 6 anpene 1995
200a.

I took the book from the 4 63a1 knuzcy 6 6ubiuomexe suepa.
library yesterday.

He left ten minutes ago. Owu ywen 10 munym nazao.

JIubo BpemMs HX COBEpIICHUS CTAHOBHUTCA SICHBIM Oiaromaps
YIOMHHAHUIO MECTa JCHCTBUS W JPYTUX COMYTCTBYIOIIHMX OOCTOSITCIIBCTB.
Wnu To, 94TO peub HJIET O MPOIISAIIEM BPEMEHH, OTIPEICISACTCS U3 KOHTEKCTa
Bceil Oecebl UM TEKCTA.

We met when [ was in Germany. Mbwi noznakomuaucs, ko2oa s 0ol 6
T'epmanuu.

I didn’t quite catch what you said. 7 ne coscem paccavimman, umo
8bl CKa3au.

He changed his point of view. Owu uzmenun ceoro mouxy 3pemus.

IIpumeuanmne: Past Indefinite ynorpebisieTcst B cenmaibHBIX BOIPOCAX,
HaynHaronmxcs ¢ when koeoa u where 20e, Tak Kak Takue BOIPOCH OTHOCSIT
JNEUCTBHAE K KOHKPETHOM CUTYallMU B MPOLLIOM:

When did you see him? Koeda mui eco éuden?

Where did you see him? [0e mwi eco éuden?

2 Jlna BbIpaXeHHs] OOBIYHBIX, PETYJSPHO MOBTOPSIOMIMXCS JEHCTBUN B
IIPOLLJIOM:

He always came to school on time. Owu 6cec0a npuxooun 6 wixony 6ospems.
He never talked to us. On nukozoa ne pazzosapuean c Hamu.

Last winter [ spent a lot of time in the Ilpouinoii 3umoii s npoeodun mrozo
library. epemenu 6 bubnuomexe.

3 ]l BeIpaKE€HHUs psiia NPOLIEAIINX IEUCTBUN, IEPEIaBAEMBbIX B TOU
IIOCJIE0BATENIBHOCTH, B KOTOPOU OHU MPOUCXOAWIIN:

He opened the door and went out of the room. On omxkpsin dsepo
U eblues1 U3 KOMHAMDL.

He took a book, opened it and began reading
it. O 63471 KHU2Y, OMKPBLI ee HAYaAl Yumameo.
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The Past Continuous

Past Continuous o0pa3yercsi ipy  NOMOIIM  BCIIOMOTaTEIbHOIO
rinarona to be B mpoiienmieM BpeMeHH ( was, were ) UM IIpUYaCTHs
HACTOSAIIETO BPEMEHU CMBICIIOBOTO Tuiaroja - Present Participle (IV-s1 ¢popma
win ing-popma).

The Past Continuous ynortpeodJsiercs:

1 I[JIH BBIPAKCHUA Il@ﬁCTBI/ISI, IMPOTCKAaBIICT'O B YKa3aHHBIM _MOMEHT B
IMPONIJIOM. HpI/I O9TOM HH Ha4aJIO, HU KOHCI] HCﬁCTBHH HEU3BECTHHI. YKa3aHueE
BpPCMCHH COBCPIICHUS JICUCTBUS MOXET OBITh BBIPAKCHO:

a) OOCTOsATENHLCTBOM BPEMEHHU, HAIPUMED:
at noon 6 nonoens at five o’clock 6 name uacos

at that moment ¢ mom (3mom) momenm at 5.50 p.m. yesterday suepa 6 5.50
geuepa

Hampumep:

Just think. Two days ago at this Toawsxo nodymau. /lea ous nazao
time | waslying on the beach in the sun. 6 amo srce camoe
8peMsl 5 1eHCal Ha NJsdHCe NOO
COTIHYEM.

It was raining at noon. B nondewns uten 004cov.

What were you doing at that moment? Ymo met denan ¢ smom
Momenm?

0) Jdpyrum mnpomeamuM JAEHCTBUEM, BBIPAXKEHHBIM rjarojom B Past
Indefinite:

When [ came, my Koeoa s npuwen, mou
parents were having tea. pooumenu nuau yau.

He was doing his homework when Owx denan oomawnee 3adanue,
Ientered the room. xoecoa s 6éowen 6 xomnamy.

IIpumeuyanune: OObIYHOE MMOBTOPSBIIECECS AECHCTBUE WIK (PAKT B MPOILIOM —
Past Indefinite. /lnmurensHOe neicTBUE, COBEpIIABIIEECS B ONPEICICHHBIN
MoMeHT B nipouuioM — Past Continuous:

He wrote letters to his mother every On nucan nucoma ceoeii mamepu xasxicoyio
week. wueoenro.

He was writing a letter when Ow nucan nucemo, kozoa s éowen 6
I entered the room. xomuamy.
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Opnako, wuHorma cama  (opma Continuous ynorpeOisieTcss B
MPUAATOYHOM MPEJIOKEHNUN, KOrAa JUIMTENbHOE JEUCTBHE CIIYXKHUT JIMILIb
¢boHOM 1St TIaBHOrO coObITUA. OOBIYHO B TAKMX Cily4asX yHOTpPEOSIFOTCS
coto3bl: when xozda, whilenoka, 6 mo epems xax, as noka, koeoa, just as xax
pas, Koeoa:

While we were driving from Rome to Koeda met exanu uz Puma ¢ Munan, naw
Milan, our bus broke down. asmobyc cromancs.

As I was coming here | met your Koeoa s wien crooa, ss ecmpemut meoeco
brother. 6pama.

B) Jlpyrum JuIMTENbHBIM OJHOBPEMEHHBIM JCHCTBUEM, IIPOTEKABIIMM B
[IPOLIOM B TE€UYEHUE OJMHAKOBOIO IIPOMEKYTKAa BPEMEHHU WU BBIPAKEHHBIM
takke B Past Continuous:

While he was speaking to the [loxa on pazzoseapuean c yuumenenm,
teacher I waswaiting for him. s acoanezo.

Ilpumeuanme: Eciu  roBopsmuii  jgunib  KoHcTatupyeT ¢akThl — Past
Indefinite. Eciu oH xouer oroOpa3uth JeHCTBUS Kak Tmporecc — Past
Continuous:

While I did my home work, he rested. B mo spems kax

, ) 5 20MO6UN YPOKU, OHOMOBIXAIL.
While I was doing my home work,

he was resting.

r) SICHO U3 KOHTEKCTa WJIM CUTYalluH, YaCTO UCIIOJIb3YyETCS B
XYyJ0KECTBEHHBIX TEKCTaX OMUCATEIBLHOIO XapakTepa:

Little Mary came in. She was eating an Bouwia manenvras Mapu.
ice-cream. OHa ena MopodiceHoe.

It was evening. | was writing a letter. bvir 6euep. A nucan nucomo. Bopye
Suddenly the door opened, and my 0dgepv omkpwvirace u moui 6pam sowen.
brother came in.

2 [l BhIpaK€HUS JJIUTEIBHOTO AEHUCTBUSA, MPOTEKABIIETO B ONPEICIICHHBIN
IIEPUOJT BPEMEHU B MPOILIOM, HO HE 005S3aTEbHO HEMPEPHIBHO B TCUCHHE
BCETO  OJTOro  Tmepuoma. Bpemss  nmelicTBus  OOBIYHO — TOSICHSETCS
00CTOATEILCTBEHHBIMU CJIOBAMM:

all day (long) gecwv Oens from five till eight ¢ namu oo

80CbMU
all summer s6ce zemo
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all the time sce gpems on Monday last week s
NOHEOeNbHUK HA NPOULILON

the whole evening geco geuep neoene

during the war 6o gpems gotinbi
Hampumep:

I was reading from 7 till 9 o’clock. A uuman ¢ 7 0o 9 uacos.

Sam was working in the garden all day. Com paboman 6 cady secb Oenb.

At the end of June I was preparing for B xonye uions s 2omoeuica Kk 5k3amemy.
my examination.

IIpumeuanue: Eciou ropopsmuii nums koHctatupyet dakT — Past Indefinite.
Ecnu on xoueT oToOpa3uTh aeiicteue kak npoiiecc — Past Continuous:

I read all day vesterday. A wuman secov oenv guepa.

I was reading all day yesterday.

Ecnmu neiictBue ¢ TakuMm 0003HAUEHHWEM BPEMEHH SIBIISCTCS OJTHUM
U3 IBYX WIH HECKOJBKHX TOCIIEIOBATEIBHBIX JCHCTBUH, TO
ynotpeossiercst Toabko dhopma Past Indefinite:

I came home early, rested from five till 4 npuwmen oomoii pano, omovsixan c
six, and then worked the whole evening. namu do wecmu, a 3amem paboman seco

eeuep.

JlonoJIHUTEIbHBIE CJIYUAN YIIOTPEOJeHus:

3 [ns BeIpaxkeHUs: AEHCTBUSA, KOTOPOE MPEJICTABISAETCA OyIyIIMM C TOYKHU
3pEHUs MPOLIEIIIEr0 BPEMEHU M KOTOpOE OyneT OCYILIECTBIEHO, TaK Kak
3aIJIAHUPOBAHO WJIM OXKHUAAETCS. YNOTPeOIsieTCs B OCHOBHOM C TJlarojlaMu
JIBIDKCHUS: t0  come npuxooums, to  go uomu, to  leave yezocams, to
start omnpaenamvca 1 Ap.:

I said I was returning the next A cxazan, umo eo3épawarocs na
day. creoyrowuii oenw.

I couldn’t send word that 4 ne moe nociame coobwenue,
I was coming. umo npue3sacaio.

O6oport to be going to B Past Continuous.
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Ynorpebnsiercss  mis  BBIPAKCHUS UMEBIIETOCS B TPOULIOM
HaMepeHus COBepIIUTh AeiicTBre. OOpasyercs riaroyioM to go B ¢opme Past
Continuous (was/were going - 371eCh UMEEeT 3HaYCHUE coOUpacs,
Hamepesacsl) U UTHOUHUTHBOM CMBICIL. TJIaroia ¢ 4acTuiei to.

[ was going to say it yesterday. A cobupancsa ckazams 3mo suepa.

What were they going to do? Ymo onu cobupanuce oenamep?

The Past Perfect

Past Perfect o0pa3yercs ipyu MOMOIIM BCIIOMOTATENIBbHOIO TJiaroja to
have B ¢popme mnpomenmero Bpemenu (‘had) m npuuactus nporrenmero
BpeMeHH cMbIcioBoro rnarona - Past Participle (III-s  ¢gopma wnu ed-

dbopma).

Past Perfect ynorpeGusieTcst 111 BbIpaXX€HUsI IPOUIEAIIEro AEHCTBUA,
KOTOPOE YK€ COBEPIIWJIOCH 10 ONPEACIEHHOT0 MOMEHTa B mnpounuioM. Ilo
CMBbICITY 3Ta (popMa mpeacrapisieT cobol "npeanpoueninee” BpeMs, Tak Kak
OHA OMMCHIBAET YKE COBEPUIEHHOE IPOIIEAIIEE IEUCTBUE 10 OTHOIIEHUIO K
MOMEHTY, TAK)K€ SIBISIOIEMYCS ITPOLIEIINAM.

The Past Perfect ynorpeoasiercs:

1 Past Perfect ynoTpeOsieTcst 17151 BBIpaXKEHHsI ACHUCTBUS, COCTOSIBIIIETOCS 10
ONPENICICHHOTO MOMEHTA B IPOLLUIOM, KOTOPBIN ONPENEIAETC:

a) OOcTosTeNnhLCTBAMU BpEMCHHA OoJyice MM MEHEE TOYHO YKa3bIBarOIUMHA
BpCMsI, K KOTOPpOMY I[GﬁCTBPIf? 3aKOHYMJIOCH:

by two o’clock « 06ym vacam by then x smomy/momy epemenu
by noon « nonyouio by that time « momy epemenu
by Saturday «x cy66ome by the end of the week x xonyy neoenu

by the end of the year x xonyy co0a
Hanpumep:

By six o'clock on K wecmu uacam 6 sockpecenwve s
Sunday I had alreadylearned all yorce évtyuun sce cnosa.
the words.

She had left by the 1* of June. Ona yexana (ewe) do nepsozo uions.

She had written only two K nonyouio ona nanucana monvko 2
letters by noon. nucema.
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0) Jlpyrum mpormrenmuM AeiCTBHEM, BEIpaKeHHBIM TiiaroiioM B Past Indefinite,
KOTOpOE IIPOU30IILIO MOCHIE COOBITHS, BhIpakeHHOTO (popmoii Past Perfect:

When we came to the station the Koeoa mst npuexanu na cmanyuro, noezo
train hadalready gone. yorce yuen.

She had just made coffee when Owna monvxo umo coenana xoge, koeoa
I arrived. s npuwen.

IIpumeyanue: /[Ba Wi HECKOJIBKO NPOLIEAIINX AECUCTBUN, IIEpEIaBaEMbIX B
TOU K€ II0CJIEIOBATEIbHOCTH, B KAKOW OHM INPOUCXOIWUIIH, BBIPAKAIOTCS
rnaroiamu B Past Indefinite:

I took a bath and went to bed. A npunsan eanny
U OMRPABUICA CNAMb.,

Otpunarenshas  ¢gopma Past Perfect ykaspiBaeT Ha TO, dYTO K
ONpEeIeICHHOMY MOMEHTY B MPOLIJIOM JIEHCTBUE €I1I€ HE 3aKOHUYUIIOCH:

[ hadn’t read the book by Saturday. A ewe ne npouuman smy xkuuey
cybbome.

When we called for Julia, Koz2da mwut 3awu 3a reyauent, ona
she hadn’t yet got up. ewe ne écmana (6vina 6 nocmenu).

B) To, 4TO pe3yJbTaT CBEPIIMBIIETOCS ACHCTBUSI OTHOCUTCS K MPOLIEAIIEMY
BPEMEHH, OMNPEICISETCS CUTyallued WM KOHTEKCTOM. ['JIaBHBIM yKazaHUEM
Ha TO, YTO pPeYb HUJET O IMPOILIOM, SBISETCS COOBITHE, BBIPAXKEHHOE
rmaroioMm B Past Indefinite, xoTopoe mo BpeMeHHM WPOU3OILIO MOCIE
nercTBus, BeipakeHHoro gopmoii Past Perfect. Camo coObITHE, BRIpaKEeHHOE
B Past Indefinite, MokeT OBITb M B KOHTEKCTE€ BBICKA3bIBaHHSA, a HE
00s13aTeJIbHO B UHTEPECYIOIIEM HaC KOHKPETHOM MPE/JI0KECHUH.

She thanked me for what Owna nobaazooapuna mens 3a mo, umo
I had done for her. s coenan ona nee.

He took me to the kitchen Owu nosen memns na xyxuio
and asked if [ hadhad breakfast. u cnpocun, 3aempaxan nu syance.

She knew I had spoken to her Owna 3nana, umo s 206opun c ee omyonm.
father.
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Future Indefinite (Simple)
Future Indefinite o0pa3yercs:

bynymee Bpems oOpasyercs Ipud TIOMOILIM BCIIOMOTaTEIbHBIX
riaroiioB shall (B mepBoM nuile €IMHCTBEHHOTO U MHOKECTBEHHOT'O YHUCIIA)
u will - Bo BTOpoM u TpeThbeM Juile. B amMepukaHCKOM BapuaHTE s3bIKa
ynotpeossiercst will Bo Bcex nuniax. B coBpeMeHHOM OpUTaHCKOM SI3bIKE B 1-
M Jiie jaonyctumo ynorpeOnsth kak shall, tak u will. Yame onu He
pa3JIMYUMBbl, TaK KaK B p€4d U Ha ucbme cokp. 10 'll.

UtoOb1 00pa3oBaTh eéonpocumenvuyto (HopMy, BCIIOMOTaTeIbHBIC
rnaroJibl shall / will ctaBsT nepen noaexammum:

Shall/Will I see you tomorrow? Veuorcy nu s 6ac 3aempa?

Will you go for a walk? - Yes, I'll go Tet notioewv na npoeyaxy? - Ja. A
for a walk. notioy na npoeynxy.

What shall we do tomorrow? Ymo mwt 6yoem denams 3a6mpa?

Will B Bompoce ¢ you MOKeT 03Ha4aTh BEKIIMBYIO TPOCHOY:
Will you please open the window? Omkpoiime, nosicanyiicma, oxHo.
Ompuyamenvnaa hopma CTpOUTCS TaK:
I shall/will not do this. 4 ne coenaro smoeo.
You will not (won’t) be late. 7ot ne onozoaewin.

bonee ynotpeOurenen kpaTkuii BapuaHT ¢ won't, a popma You’ll not be late.
— BOOOIIIE HE YyITOTpeOIseTcs.

Ha pycckuil s3bIK NEpeBOAMTCS TIJ1aroJamMu OyAyIIEero BpEeMEHU
COBEPLICHHOI'O UJIM HECOBEPIICHHOI'O BU/A B 3aBUCUMOCTH OT CMBICIIA.

1 OpnokpatHoro peiictBusi B Oyaymem. Ha Oynymee Bpemss MoryT
YKa3bIBaTh OOCTOSITEILCTBA BPEMEHH, HAIPUMED:

tomorrow 3asmpa some day xocoa-Hub6y0b

next week Ha credyroweii nedene one of these days na onsax (10 OTHOIIEHHIO
K Oyayuiem

next year 6 6yoywem 200y e y)

HO Hesb3s the other day na Owsx (Tak kak
3TO TOBOPUTCS IO OTHOLICHHIO K
MPOLIIOMY)

in a week uepe3 neoenio

in a few days uepes necxonvko oueii
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Hanpumep:

I shall be free tonight. 7 6ydy ceo600en cecoons seueponm.

He will return to Moscow in a Owx éepuemcsa ¢ Mocksy uepes HecKoIbko
few days. oweil.

He will sell his little cottage some Ox npodacm csoii domux koeda-Hub6yOb.
day.

We will help him. Mur nomoscem emy.
2 PerynsipHO OBTOPSIOMIMXCS JEHCTBUN B OyayIIeM:
I shall write to you every day. A 6yody nucamo mebe xasxcowiii Oenb.

He will take English lessons twice On 6ydem opame anenutickue ypoku 08a pasza 8
a week. wueoenro.

3 Psna nociegoBaTelbHbIX IEUCTBUN B OyyleMm:

He’ll ring you up and tell you Ow nozéonum mebe u pacckaxicem éce.
everything.

He will take a book, open it Ox 6036mem kuuzy, omxpoem ece
and begin to read it. u naunem uumame.

CoriacoBanue BPEMCEH

B aHrimickoM  s3bIKE  CYLIECTBYET  IPAaBUJIO  COIVIACOBAHUA
(mocnenoBaTeNbHOCTH) BPEMEH B CIOXHOIMOJAYMHEHHBIX NPEJUIOKEHUIX C
OPUJIATOYHBIMU _JIONOJHUTEAbHbIMU. OHO 3aKiIro4yaercs B TOM, 4TO
ynorpeOieHue BPEMEHU [J1arosia-cKa3zyeMoro B IPUIATOYHOM
JOIIOJIHUTEIIEHOM MPEJIOKEHUN 3aBUCUT OT BPEMEHM IJ1aroJia-ckKa3yeMoro
[JIABHOT'O IIPEUIOKEHUS. B pyCCKOM A3BIKE COIIaCOBAaHUs BPEMEH HET.

OToMy mpaBWIly TMOJYUHSIOTCS  NPUAATOYHBIE  MPEIJI0KEHUS
JIOTIOJTHUTEIIHHBIC, TO eCTh Te, KOTOpBIE OTBEYAIOT Ha
Boripoc What? Ymo? Yame Bcero oOHHM BBOAATCA  coro3oM that - umo,
KOTOPBIH 4acTo BOOOIE omyckaeTrcs. B aHTIUICKOM sI3bIKE, B OTJIMYUE OT
PYCCKOTO, 3amdrasi B TOM CJIy4yae HE CTaBUTCS.

DTO MPaBUIIO CTPOTO COOJIIOAACTCS B CIIydasx 3aMEHbBI MPSIMOM peyur Ha
KOCBEHHYI0, KOT/Ia B TJIABHOM IPEJI0KEHUU CKa3yEMOE BBIPAXKEHO OJHUM U3
[J1aroJioB, BBOJSIMX KOCBEHHYIO peub: to say, to tell coeopums, ckazamo, to
askcnpawusamo, to answer omeeuams, to declare zas61ams v T. 11.; a TaKKe
TOTJIa, KOTJIa B TJIABHOM IMPEIJIOKEHUU CTOST rJarodiel: to know 3zrnameo, to
think oymameo, noaazcama, to believe gepumn, nozazama, to
expect oorcuoams, paccuumsoisams, to promise obewams M T.11.
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Ecnu rnaros-ckazyeMoe TJIaBHOTO IPEMJIOKEHHsST CTOUT B OJHOW M3
bopM Hacmoawezo unu Oyoywieco 6pemeHu, TO TIAroj-CKazyemoe
MPUAATOYHOTO JOMOJIHUTEIBHOIO MPEJJIOKEHNUS MOXKET CTOSATh B JIFOOOM
BPEMEHM, KOTOpOe€ Tpedyercss 1o cMbicay. B 3TomM cilydae mpaBmiio
COTJIaCOBAHMS BPEMEH He neucTByeT. Hanpumep:

-he knows English well.- on 3naem anenuiickuii xopowso.

They think (that)- -he knew English well.- on 3nan anenuiickuii xopowo.

Onu o ) I
Hu dymaiwom , umo -he will know English well.- on 6yoem

3HAMb AHSTUUCKULL XOPOULO.
IIpaBuiI0 coriiacoBaHusi BpeMeH:

1. Ecnau B rimaBHOM MNPEMJIOKEHHUM TIIATOJ-CKA3yeMOE BBIPAXKAECT MPOILIOE
JICUCTBUE, a JelicTBUE [PUAATOYHOT' O JOIOJIHUTCIBHOTO
MPEIIOAKEHNUS] TPOUCXOAUT B TOT xKe CaMblii 1(S0)4 (V)
BPEMEHHU (OJIHOBPEMEHHO), YTO M JIEUCTBUE TJIABHOTO, TO B MPHUAATOYHOM
npemioxenun yrnorpeonsercs Past Indefinite unu Past Continuous. Ha
PYCCKUU SI3bIK IEPEBOJIUTCS HACTOSIIIUM BPEMEHEM.

I knew he was ill. 4 3uan, umo on donen.
I thought you were his friend. 4 dyman, umo mwi eco opye.
I didn’t know you painted. 4 ne 3nan, umo 6wl pucyeme.

Sally said she didn’t like chocolate. Caniu ckazana, umo ne
J0OUmM UWOKOIAO.

Nick told us that his sister was a singer. Huk ckazan, umo e2o cecmpa
nesuya (ceuuac).

You had not told me where you were going. Bui He ckazanu mHe,
Kyoa udemte.

They knew what they were Onu 3nanu, 3a umo gorwrwom.
fighting for.

He said that they were Owu ckazan, umo
watching TV. onu cmompam menesuzop.

He thought that [ was Owu dyman, umo s uzpare 6 waxmameot.
playing chess.

2 Ecium B riaBHOM MNPCAJIOKCHUN TJIaroJI-CKa3yCMOC€ BbIPAKACT IIPOIIIOC
HCﬁCTBHC, a ILGﬁCTBPIf? MpuaaTO4YHOIO JOITOJIHUTCIIBHOI'O
MPCAJIOKCHUA [TPOUCXOINUIIO PAHCC JICHCTBUS IJIaBHOI'O, TO B IIPUAATOYHOM
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npemioxennn ynorpednsercsPast Perfect wiu Past Perfect Continuous.
Ha pycckuii s3bIk IepeBOAUTCA NPOLIECAIINM BPEMEHEM.

She said she had been to London. Owna ckazana, umo éwteana 6 Jlonoone.
I thought you had left England. A dyman, umo evi yexanu uz Anenuu.
He told me that he had lost the book. On ckazan mue, umo nomepsan knuey.

I didn’t know that he had gone to the A ne 3nan, ymo on ywen 6 xuno.
cinema.

The announcer said that the plane had /[uxmop o6vaseuna, umo
arrived at the airport. camonem npudsLr 6 asponopm.

We knew that they had been Mo 3nanu, umo onu pabomanu 6 cady c
working in the garden since early camozo ympa.
morning.

IIpumeyanue: Ecmiu B NPUAATOYHOM MPEAIOKEHUH YKa3aHO BpeMms
neiictBus (in 1998, yesterday), To ynorpebnsercs Past Indefinite, a ne Past
Perfect:

I knew you were in the cinema 4 3nan, umo mol 6vL1 6 KUHO 8uepa.
yesterday.

He said that he finished school in Owx ckazan, umo 3akonuun wxony 6 1998
1998.(3neck Past Ind., a ne Past 200y.
Perfect)

3 Eciv B IVIaBHOM MPEIJIOKEHUHM TIJIaroj-CKa3yeMOE BBIPAXAaeT MPOIUIOe
NEUCTBUE, a JEWCTBUE NPUIATOYHOIO JOTOJHUTEIBHOTO MPEIJIOKECHUS
SABJISIETCSA OYAYIIUM C TOYKH 3PEHUs] JEUCTBUS TJIABHOTO, TO B MPUAATOYHOM
npemioxkenun ynorpeonsercs Future in the Past. Ha pycckuii s3bik
MePEBOUTCS OYAYIIUM BPEMEHEM.

I thought that you would go to A dyman, umo mwvi noitdewtsv 6 wixoy.
school.

[ knew (that) you would 4 3nan, umo 61 noiimeme mens.
understand me.

You have said you would come. 7w 2060pun, umo npudeuts.

He said he would post the letter Ow ckazan, umo cam omnpasum nucvmo.
himself.

I supposed I should visit my aunt X npeononacan nasecmums céoux memio u
and uncle. o0s0r0.

Ann said that she would have Awxwua ckazana, umo
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finished her exercises by seven ona 3akoHuum ynpasicnenus K 7 yacam.
o’clock.

IIpumeyanue: B c10KHOM MPETOKEHUN C HECKOJIBKUMH PUAATOYHBIMU
MPaBUJIO COTIIACOBAHUS BPEMEH COOJI0IaeTCS BO BCEX MPHUIATOYHBIX
MPEIIOKEHUSIX

I knew that he had told her that he was 1 3nan, umo on zoeopun eii, ymo
writing a play. ox nuwem nvecy.

CrpagaTtebHbIN 3271017
The Passive Voice

3ajjor - 23T0 Qopma rnaroma, KOTOpas IIOKa3bIBACT, SIBISCTCS
JIY OJJISKAIEe TPOU3BOIUTEIIEM JCHCTBUSI, BRIPAKEHHOT'O CKa3yeMbIM, UITH
caMo MOJUIS)KAIIlee IOJIBEPracTCcs BO3JACHCTBHIO. B aHIIMICKOM S3BIKE
uMmeeTcs aBa 3anora: the Active Voice (neiicTBuTenbHBIN 3a510T) U the Passive
Voice (ctpagatenbubiii  3amor). CTpamaTeiabHBIA  3aJI0T  MOKAa3bIBAET,
YTO JICUCTBME HAMPABJICHO HA MpeaMeT WU JIWIO, BBIPAXXEHHOE
10 IJIEKAIIMIM.

Crpanarenbnnlii 3ajor (Passive Voice) oOpa3yercs mpyu MOMOIIHU
BCIIOMOTATENLHOTO Tiaroja to be B COOTBETCTBYIOIIEM BPEMEHH, JHIE U
YyClie W TPUYACTUS MPOIIEIIET0 BPEMEHH CMbICH. riaroja — Participle
IT (IIT = dhopma unu ed-hopma). Cm. Tlpunoxenwns: [IpaBuna oO6pazoBaHus
u urenus -ed hopm.

Onpenenenne 3aJjiora rJjiaroJjia B TeKCre:

Ecnu cmbicioBomy rimarony B Tpetbeit popme - III popma (-ed) mpeamectByer
oJHa u3 JIMYHBIX dbopm BCIIOMOT'aTEILHOIO riaroJjia to
be (am, is, are; was, were; shall/will be u T.1.), To rinaron-ckazyemoe ynorpeoOJyieH B
CTpaJaTeILHOM 3aJI0Te.

Bonpocumenwvnaa ¢opma obpaszyercss nyTéM TepeHOCa IEPBOTO
BCIIOMOTATEJIBHOIO Iarojia Ha MeCTO Mepe/l NOIEKAIUM, HAIPUMED:

Is the suit pressed? Omeznaxcen nu xocmiom?
Has the house been built? /Jom nocmpoen?

Will they be requested to go there? Xx nonpocam novimu myoa?
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When will the telegram be sent? Kozoa odyoem
omnpaesieHa meniecpamma’

How is this word spelt? Kax nuwmemca/npouznocumcs smo
cno6o?

Ompuyamenvnasn ¢opma o6pazyercs yTeM MMOCTAaHOBKH
OTPUIATEIIFHON YaCTHUIIBI NOt TOCJIE TIEPBOr0 BCIIOMOTaTEILHOIO IJ1aroJa,
HaIpuMep:

He was not (wasn’t) sent there. E2o myoa ne nocwvinanu.
We were not told that he was ill. Hawm ne 2z06opunu, umo on o6win 6onen.

The books have not been sold yet. (Omu) knueu ewe ne pacnpooansi.

B CTpagaTejbHOM 3aJ10re HE yHOTpeﬁ.HHIOTCﬂ:

1) Henepexonnbple riarosbl, T.K. MPH HUX HET OOBEKTa, KOTOPBIHA
UCIIBITHIBAJT OBl BO3JICUCTBHE, TO €CTh HET MPSMBIX JTOMOJHEHUN KOTOpPBIC
MOTJIM OBbI CTaTh MOUICKAIIMMU TIpu Tiarosie B popme Passive.

Ilepexoonbimu B aHTII. SI3bIKE HA3BIBAIOTCS TJIATOJIBI, TOCIIE KOTOPHIX B
JACHCTBUTEIFHOM 3aJI0T€ CIEAYET MPSAMOE JAOMOIHEHUE; B PYCCKOM S3BIKE 3TO
JIOTIOJIHEHWE, OTBEUAlOIee Ha BOMPOCH BUHUTENIBHOTO Majeka — KOro? 4ro?:
to build cmpoums, to see sudems, to take 6pams, to open omkpwvisame u
T.II.

Henepexoonvimu riarojiaMy Ha3bIBalOTCS TaKUE I1arojbl, KOTOPbIE HE
TpeOyloT  mocie  cebs  mpsMoro  JomojiHeHus: to  live orcums, to
come npuxooums, to fly remamo, cry nnakames u ap.

2) I'maronsi-cBsi3ku: be — 6uimob, become — cmanosumucsi/cmame.
3) MojiajibHbI€ IJ1aroJibl.

4) HeKOTOpBIe MCPCXOOHBIC TJIAaroJibl HEC MOI'YT HCIIOJIb30BAaTLCA B
CTpaaaTCiIbHOM 3aJI0IC. B GoapmmHcTBE ClIy4acB 3TO IJIarojibl COCTOAHUA,
TaKHC KaK:

to fit cooumwcs, 6vimob enopy to like npasumucs
to have umems to resemble nanomunams, 6vimb NOXOIHCUM

to lack ne xeamamu, nedocmasams to suit cooumuvcs, nooxooums u Ap.

Oo0pa3zoBaHue NaCCUBHOIO 32J10Ta
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I[Ipy wu3mMeHeHuM raarona W3 JCUCTBUTEIBHOIO B CTPAaJaTEIbHbBIN
3aJ10T MEHAEMCA 8CAA KOHCMPYKUUA NPEOSI0HCEHUS:

- IOTIOJTHEHHUE TTPEJIOKCHUS
B Active CTAaHOBUTCSI nod1edcawium ipeaiioxenus B Passive;

- HOJUIEXKAIIEE MPEIIOKEHHS B Active CTaHOBUTCS
MIPEJIOKHBIM 0ONOJIHEHUEM, KOTOPOE€ BBOAUTCA Ipeaiorom by minu
BOBCE ONYCKAemcs;

- ckazyemoe B (hopme Active cTaHOBUTCS ckazyemuim B hopme Passive.
Hacrosiiee Bpemst
Indefinite:

Ann often asks questions. — Aua Ann is often asked questions. — Aue
Yacmo 3a0aem 8oNpPoCsl. YACMOo 3a0ar0m 0NPOCHL.

[ invite them. — 5 npuenawaro ux. 1 am invited. — Mens npuerawarom.

We write letters. — Mol nuwem Letters are written by us. — I[Tucoma
AUCbMA. NUULYICS HAMU.

Continuous:

They are discussing the problem now. The problem is being discussed now. —
— OHu o6cyscoarom >5my npobnemy IOma npodiema 00CcyHcoaemes ceryac.
ceuyac.

Our teacher is explaining the rule. — The rule is being explained by the teacher.
Haw npenooasamens obvacuaem —Ilpasuno obvacuaemcs npenodasamenem.
npasuio.

He is repairing the bike. - Or The bike is being repaired. - Momoyuxn
PEMOHMUPYem MOMOYUKL. PEMOHMUPYEMCS.

Perfect:

They have finished the work. - The work has been finished. —
Onu 3akonuunupabomy. Paboma 3axkonuena.

Someone has spilt some wine on the Some wine has been spilt on the tablecloth. —
tablecloth. —Kmo-mo nponaun euno na Buno npoaumo na ckamepme.
cKkamepme.

She has closed the door. - Ona 3axpvina The door has been closed. - /[eeps Ovira
08epb.  3aKpvima.

IMpomeamee BpemMs:
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Indefinite:

Tom delivered the The mail was delivered by Tom. [louma
mail. Tom 0ocmaenan noumy. docmaenanace Tomom.

He broke the window last night. — The window was broken last night. —
OH pa3zoun okno npouinio Houvto. OKHO 0bLI0 pazduUmMo NPouLIOU HOUBIO.

They finished the work in silence. - The work was finished in silence. —
OHnu 3akoHuunu pabomy 6 monuanuu. Paboma 6vina 3aKkoOHYeHA 8 MOTYAHUU.

Continuous:

They were building a new school in A new school was being built in our
our town when I arrived. — town when I arrived. — Hogas
OHu ecmpounu HO8YI0 WKONY 8 WKOAA CHPOUNLACH 8 HAULEM
Hawem 20pode, K020a sl npuexai. 2opoode, K020d si npuexai.

Perfect:

I had written a letter before you came. The letter had been written by me before
— Al nanucan nucbmo 00 mozo, kak vl 'you came. — Ilucvmo ovlio
APUWLIU. HARUCAHO MHOIO 00 MO20, KAK 8bl NPULUIU.

She showed me the article which her She showed me the article
brother had translated. — Ona which had beentranslated by her brother.
nokasana mHe cmamwio,komopyio — OHa noxazana mme
nepesen ee bpam. cmamvio, KOMopas Ovlia nepesedena ee
opamom.
Bynyuiee Bpemsi:

Indefinite:

We shall pack the suitcases in ten The suitcases will be packed in ten minutes. —
minutes. — Mol yroxcum uemooanvt Hemooanwvl 6y0ym ynosxcensl uepes 0ecsimo
yepes 0ecsims MUHYM. MUHYM.

She will send the letter tomorrow. — Ona She will be sent an invitation card. —
nowwiem 3mo nucbMo 3aempa. Eil npuwiiiom npuenacumenvHulil Ouien.
Perfect:

I shall have translated the article by 6 The article will have been translated by 6
o’clock. — 4 nepesedy cmamuvio k 0’clock. -Cmamuws 6ydem nepesedena x
wecmu yacam. uleCmu yacam.
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MoaajabHbI€ IJ1aroJbl

MopanbHbIMU HA3bIBAIOTCS TJIArOJIbI, BhIpaXKarolue HE JEHCTBUE, a
OTHOIIIEHHE K HEMY: BO3MOXHOCTb, HEOOXOJIUMOCTh, CIIOCOOHOCTD,
BEPOSITHOCTb U T. JI. COBEPIICHUS JIEUCTBHUSA, BBIPAXKEHHOTO HWH(OUHUTUBOM
CMBICJIOBOTO TJIaroJa, CJIeIyIoIIero 3a MOadbHbIM.

MopanbHbie IJ1aroJibl BCeraa yHOTPEOIISIIOTCS €
UHUHUMUEOM CMBICIIOBOTO TIJjaroia, o0Opa3ys COCTaBHOE IJIaroJibHOE
(MomanbHOE) CKazyeMoe.

OTU TJIarojibl Ha3bIBAIOT €I€ HEAOCTAaTOYHBIMU, TaK KaK y HHX
OTCYTCTBYET PSJl TPaMMAaTHUYECKUX (POPM, IPUCYITUX IPYTUM TIJIarojiam:

1. OHu HEe U3MEHAIOTCA MO JULAM U HE UMEIOT OKOHYAHUS —S B 3-M JIULIE €]1.
yycia (KpoMe 3KBUBaJICHTOB MOJIAJIbHBIX I1ar0JiOB).

2. V HUX HET HEIWYHBIX (OpM HHPUHUTHUBA, MPUYACTHS W TECPYyHIUS, a
MOTOMY HE HWMEIOT CJIOXHBIX BHJAOBPEMEHHBIX ¢GopMm (Oymymiero
BPEMEHH, UTUTEIBHBIX U IEPPEKTHBIX POPM).

3. 3a wuckmoueHueMm riarosioB can (could) u may (might) monanbHbIE
IJ1Iarojibl UMEIOT TOJIBKO OAHY (POPMY HACTOSIIETO BPEMEHH.

OHM UMEIOT cieayle 0COOeHHOCTH:

1. UuduHUTHUB CMBICTIOBOTO TJaroja, CIeAyIONIMi 32 MOJAAIbHBIM TJIarojioM
ynorpebssiercst 6e3 uactuibl to. Ho wmonanbHbii  riiaron ought,
riaroJisl to have u to be B poiu MOJanbHBIX, a TAKKE SKBUBAJICHTHI to be
able u to be allowed TpeOyror mociie ceOs MHPUHUTHBA C YaCTHUIEH to.
DT TJaroiibl jJajee COMPOBOXKIAIOTCS KPYTIBIMH CKOOKaMU €
yacTtuleu to BHyTpH (to).

2. B BompocuTenpHOM M OTPUUATEIBHOM  NPEAJIOKEHUSIX  OHU
ynotpeOsitorcss 0e3 BCIIOMOTaTeNbHOro rijaroia (kKpome riarosia to
have). B BompocHUTEIbHOM MPEUIOKEHUN MOJAIbHBIN r1aroia (TOYHO
TaKXe, KaK ¥ MEPBbII BCIIOMOTraTEIbHbIN) CTABUTCS TIEPE]T MO JICKAIIM.

3. OrpunarensHas hopma oOpazyercsi mpu MOMOIIM YacTHUIbI not, KoTopas
CTaBUTCS MIOCJIE MOJIAJILHOTO TJIaroJa.

Can

I'maron can, dopma mnpomeamiero BpemeHu could, siBisercss cambiM
pacrpoCTpaHEHHBIM M3  MOJAJBHBIX  TJIArOJOB.  YIOTpeOJsieTcss ¢
MHQUHUTUBOM  CMBICIIOBOrO  Tyiaroia  0e3  yactunsl to.  [lomHas
orpuniatenbHas ¢opma cannot (€AMHCTBEHHBIM MOJANbHBIA TIJ1aroi, ¢
KOTOPBIM  OTpHIIaTeNIbHAsg  4YacTulla not mumiercss  ciauTHo).  Kparkas
oTpuliatenbHas Gpopma can’t.

['maron can uMeeT MoaanbHBIM OSKBUBAIEHT to be able, xortopsiit
ynotpeossieTcsi ¢ MHPUHUTUBOM C yactulei to. B atom coueranuu (to be +
npuiarareinbHoe able cnoco6nwbiil) BcrioMoraTtenbHBIN Tiaros to  be Mmoxer
OpUHUMATh JIIOOyl0  HEOOXOJuMYyH0 BpeMeHHylo (opmy: am/is/are B
HacrosieM, was/were B nipomesieM, shall  be/will bes Oynymem.
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OOpatutre BHMMAaHHE: DKBHBAJICHTHI HE MOTYT BBIPAXKaTh BEPOSTHOCTHBIC
MOHATHS (MPEINOTI0KEHUE, COMHEHUE, HEIOBEPUE U T.IL.).

Ynorpebisiercs:

1 Jlns  BblpaxeHUs puauueckoil.  uau  yMCHMEEHHOU  CROCOOHOCHMU,
603MOXCHOCHU BHITIOIIHUTH JICHCTBUE, BBIPAXKEHHOE WH(PUHUTUBOM - MO2Y,
ymeio.

a) YrBepaurtejbHasi popMma:
Hacrosmee:
He can speak English. O ymeem zoeopumuv no-anenuiicku.
She can do it. Ona moscem coenamov 5mo.

He can help you. = He is able to Ow moocem nomoun mebe.
help you.

B otHomenun Oyayiero:
I can give you the book tomorrow. I moezy oams sam xnuey 3asmpa.

I hope you’ll be able to join us later. A naoerocy,

mbol CMOHceulb npucoedunumbc;l K HAM
no3soaice.

IIo oTHOIIEHHUIO K I[MpoHIoOMy:

He could help me, but did nothing. Ou Moz nomous mne, Ho Huuezo ne
coenai.

I’m very glad you were able to come. 7 ouens pao, umo vl cmoznu npuomu.

0) Bonnpocurtenbnas popma:

Can you do it/that? Cmosxcewrv 1u moi coenams 35mo?

Can you come? 7ol npudeutv?;
Tv1 Modcewtb npuiimu?

Who can speak French? Kmo 2eeopum no-¢parnyyscku?

B) OTpuuareabHas popma:

I cannot (can't) do it/that. 4 ne moz2y coerams smo.
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I can’t answer this question. A ne mo2y omeemums na smom

gonpoc.

He cannot (can’t) come to us now. Owu He Modcem npuillmu K Ham

IIo oTHOIIEHHUIO K [MpoHIIoMy:

ceuyac.

I couldn’t do that. A e (c)moz coenamv s5moco.

I couldn’t understand what was 4 He Moz nonams, umo npoucxoouno.
going on.

2 I'maron can (could) B Bonpocax, npocb0ax, 3apenieHus X U pa3perieHusx.

B atux cnydasx moryT ynorpe6isThes can, could u may.
B odurmansHoM ctuiie ynotpebisercs may, B BeKIUBoU ¢opme could,
B 00BIYHOM Pa3rOBOPHOM, TOBCEAHEBHOM CTHJIE — Can.

a) B BonpocuTeibHOM MMPpCIJIOKCHUU BOIIPOC O Pa3pCIICHNN Ha

JIECTBUE WM IIPOCKHOA.

Can/May I ask you a question?

Can/May I come in?

Can/Could I take your dictionary?

Can/Could I use your telephone?
Could you answer my questions?

Could you help me, please?

Moacno 3a0amp 6am 6onpoc?

Moycno eoumu? Pazpewiume

eéoumu? (c may Oosnee opunnaibHO, HAMp., B
KaOWHET TUPEKTOPa)

Moicno mme 63amov meotl

cnosaps? (¢ could Oosee BEKIUBO)

Mozy s 6ocnonb3zosamusca sawium meiegh)oHom?

He mo2nu 0vl 661 omeemums Ha MOU 80NPOCHL?

He moznu 6l 661 nomous mHe, (nodicanyicma)?

0) B orpunarteabHOM NpeaioKeHUH: 3apElIeHHe COBepIIaTh  JEeHCTBUE,
BBIPAXKEHHOE HH(PUHUTUBOM, YaCTO MEPEBOAUTCS KaK "Henv3a". Cannot wiu,
00OBbIUHO, can't — camas 4acTas M HeWTpanbHas ¢opma 3amnpera, may not—
6onee opunmanbHas popma, must not — KaTeropuIECKUil 3arper.

I’m sorry you can’t park here. Ilpowy npowenus, no
30ech Helb3s NAPKOBAMBCA.

May I come with you? — I'm Moorcno s notioy ¢ eamu? — K
afraid you_can’t. coorcanenuro/boroce, umo Helb3sA/Hem.
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B) B yrBepAuTEIbHOM NPENIOKEHNN: PA3PEIICHUE COBEPIIUTh  JIEUCTBUE,
BBIp@XEHHOEC WH(GUHUTHBOM. XOTS TJIaroj may M o3Hadaer "paspewaro”,
MMesl OTTEHOK O(UIMAIIBHOCTH, a can O3HadaeT "Mmoorceuv ¢uzuuecku'”, B
COBPEMEHHOM Pa3roBOPHOM SI3BIKE OOBIYHO ITOBCEMECTHO
ynoTpeossieTcs can.

Hacrosmee:
You can/may come in. Moosiceuty 6otimu.
You can go home. Moaceme uomu 0omoii.
You can use dictionaries. Moatceme noib306amubcs cio8apsimiu.

You can use my car. 7bsi MONHcCeULb 60CNOIb308AMbCA MOell
MAWUHOU.

You can use this phone. Ts1 Moscewtv 6ocnonvzosamocsa smum
mesnepoHoM.

Byayuiee - 17151 BeIpaskeHus pazpenieHust B 0y rymem
UCIIOJIb3yeTCs can (may B Oy yIlieM He UCIIONIb3YETCs, HO MOKHO
ucrnoib30oBath ero 3kBuBasicHT shall/will allowed)

You can come at 6 o’clock. Moaceme npuiimu 6 6 uacos.
May

I'maron may wumeer @QopMy mnpomieamero BpeMeHd might u
ynotpeOsieTcsi ¢ UHQUHUTUBOM CMBICIIOBOTO TJaroyia 6e3 4acTuis to.

['maron may nmeer MOJAIbHBIN DKBUBAJICHT to be
allowed(ctpagarensubiii 3anor riaroja allow — paspewiams, nozeonams),
KOTOpBI ymoTpeOisieTcs ¢ HMHPUHUTHBOM C YacTuiei to. OH MOXeT
yHnoTpeOasIThCs KaKk B HENOCTaroIeM OyayIleM BpPeMEHH, TaK U B JII0OOM
JIPYTOM.

Yrorpebnsiercs:

1 [lna BeIpakeHUS 00bEKMUBGHOU B603MOMCHOCMU COBEPIIUThL JEHUCTBUE,
BBIPAXKEHHOE WHOUHUTUBOM - M02Yy, MOIHCHO. B TOM
3HAUYEHUU MAy YIOTPeOISETCS TOJIBKO B YTBEPAUTEIbHBIX MPEITIOKEHUIX
C HEONPEJICJIICHHBIM _ MHOUHUTUBOM, OTHOCSICh K HACTOSIIIEMY |
OyayiieMy (a can He UMeeT KaKuX-JIM0O0 OTrpaHUYCHUN).

I may/(can) go there today. A mozy noiimu myoa cecooms.

You may order a taxi by telephone. Ts1 moscews 3axazame maxcu no
menepony.
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He may find this book in the library. Tor moscewtv naitmu smy kuuey 6
oubauomexe.

B sTom ke 3nHaueHnn MoxkeT ynorpednarbes 1 might, 31ech - kak hopma
coclaraTeJIbHOTO HaKJIOHEHUS, Jieyast MPEIoiaracMyi0 BO3MOXHOCTh MEHEE
peabHOM.

You might find him in between eleven Bwi moznu obt 3acmams eco doma medncoy
and twelve. oodunnaoyamovio u 0éenadyamoio yacamu.

She might have done it easily. Ouna mozna coenams smo nezko.

['marom may, Kkak ucan, MOXET YHNOTpeOasieTcs Juisl BbIpaKEHUs
OOBEKTUBHOM BO3MOXHOCTH (BO3MOXXHOCTH, 3aBUCAILIEH OT ONpEIeIECHHBIX
oOctoarenscTB).  Hekoropoe — pasnimume  cOCTOUT B TOM,  UTO
IJIarojl can nojJpa3yMeBaeT  BIIOJIHE  pEaJbHY0  BO3MOXKHOCTb,  a
ynotpebyieHre may 03HavyaeT, CKopee, MPe/noIaraéMyto BO3MOKHOCTb.

A fool may ask more questions than [nyney moxcem 3adame 6onvuie 6onpocos,
a wise man can answer. uem myopey MOIcenm Omeemums.

2 I'marosm may (might) B Bompocax,

npock0ax, 3ampenieHusIX U pa3pelieHusX. B aTux ciydasx MoryT
yHOTpeOIATHCS KaK may Tak u can. [ 1aroia may cTuiuctTuyecku Oosnee
oduimaneH, a can yaile ynorpeosercs B pa3sroBOPHOM peyH.

a) B BonpocuTeabHOM TPEIOKECHHUHN: BOITIPOC O pa3pelIeHun Ha
JIeUcTBUE WM Ipochba. B 3HaueHWH mNOMPOCUTH paspenieHust YTo-JIrudo
cAenaTh caMoMy (WJIM IPYTUM JIMIaM).

May I help you? Pazpewsume sam nomousp?
May I open the window? MoatcHo mHe omKpbimey OKHO?
May I take this book? Moacno mne 63amo >5my knuey?

May/Might I use your phone? Moosicno 6ocnonvzosamuvcsa sawium
meneghonom? (cmight - ere 60see BEXKIUBO)

May I come in? Mooicno éoitmu?

Yes, you may.; No, you may not.; /la, modxcno.; Hem, neawsa.; Hem, neav3a.(x
No, you mustn’t. aTeropuyecKkuil 3amper)

B pasroBopHoii peun paspenieHHe MOXKET OBITh BBIPAKEHO W JIPYTUM
croco0oM: BMECTO riarosia may ynorpeossercs riaroi to do:

May I open the window? Moocno omkpoims oxkno?

Please, do. [loowcanyiicma.
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0) B oTpuuateJbHOM NpeyioKEHUN: 3apelIeHue COBEpIIaTh JEeHCTBUE,
BBIpaKEHHOE WH(PUHUTHBOM.

You may not enter the room until I He cmeit 6xooums 6 xomnamy noka s ne

say SO. CKaicy.
You may not go. Bul He modceme yiumu. (He pa3peiieHo)
You may not smoke in here. 30ecwv Henb3a Kypume.

May 10BOJIBHO pEOKO yHNoTpeOsisseTcs B OTPUUATENbHBIX OTBETaxX Ha
BOIIPOCHl O paspenieHuH. Yamie B oTBeTax BCTpevaercs can’t uiam Oosee
KaTeropuyHoe mustn’t:

May [ smoke here? Moacno (mne) 3axypums 30ecw?
No, you can’t. Hem, nenw3s.

No, you mustn’t. Hem, Henb3s. (KaTETOPUUYECKUI 3aMpeT)

B) B yIBepAUTEJbHOM IIPEMIOKEHNAN: PA3PEIICHUE COBEPIINTD  JEHUCTBHE,
BbIpaXeHHOE MH(pUHUTHBOM. Yamie B opuUIIMaNIbHON YCTHONW M MHUCHMEHHOM
peuu; B pa3srOBOPHOM SI3BIKE - can.

Hacrosuee:

You may go. (muvi/svt) Moxceuwrv/Modceme uomu.

You may take the keys. Bwi mosceme 63amo xirouu.

You may use the dictionaries. Bul Mosceme (eéam pazpeuiaemcs)
NOb306AMBCA COBAPSIMU.

He may come in. Ou mooicem goiimu.

Byayumiee: J{ns BepaskeHUs pa3penieHusi, OTHOCAIIErocs K OyayiemMy
ynotpe0bisiercs cioBocoueranue to be allowed (to):

I think they will be allowed to 4 dymaro, um pazpewam noexamso c Hamu.
go with us.

We shall be allowed to Ham no3zeonam nonv3oeamucsa ciosapsamu.
use dictionaries.

Ipouuroe: ®opma npomeauiero BpeMeHu might B 3Tom 3HaueHUn
BCTPEUAETCS TOJIBKO B IPUAATOYHBIX IPEJIOKEHUIX (B OCHOBHOM B
KOCBEHHOM peyH ), KOrJla IJ1aroj B IJIaBHOM YacTH CTOUT B MPOILEIIEM BPEM.

He said you might take the books. Owu ckaszan, umo vl Modyceme 63amv KHucuU.
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I asked if they might return home 4 cnpocun, mozym au onu

SOON. CKOPO 6036PAMUMBCA OOMOU.

B npocThIX npemioKeHusaX UCI0JIb3YETCsl €r0 MOJAJIbHbIA SKBUBAJICHT to be
allowed (to):

He was allowed to stay here. Ewmy paspewunu ocmamwscs 30ecw.

We were allowed to Hawm paspewianu nonvzoeamsca cio8apsamu.
use dictionaries.

S [ns BelpaxkeHus: HEOAOOPEHUs, YIIPEKA, OCYKIEHUS — M02 Obl (HO HE
caenai). B atom cnydae ynorpe6isieTcs TOIbKO
dopma might B yTBEpAUTEIHHOM MPEIOKECHHH.

Must

must - FiMeeT ToJIbKO 0J1HY (OpMY - HACTOAIIETO BpeMEeHH. B npeioxxeHuu
OTHOCHUTCSI K JICHCTBHIO, COBEPIIAEMOMY B HACTOSIIEM WU K Oyaymiemy
BpEMCHHM. 3a HHUM ClieayeT HWH()UHUTHB CMBICIIOBOrO TrJjarojia 0e3
qacTHUlbI to.

Bripaikaer:

a) HEoOXOJUMOCTh COBEpUICHHSI ICHCTBUS B CUJIy JIMYHOTO YOEKICHHS,
00ycioBJIeHHas OOCTOSITENbCTBAMHU, MOPAJIbHBIMUA MPUHLMIAMH U T.II. -
00J121C€H, HYIHCHO, HAOO;

0) IPEANONIOXKEeHNE, TpaHW4YAllee C YBEPEHHOCTBIO - 00JIHCHO Oblmb,
6EPOAMHO.

1 B yTBEpAHTENBHBIX U BOIPOCHUTEIBHBIX MPEIIOKEHUSAX, OTHOCSIIUXCS
K HacToAIIEMY WU Oyayuiemy, TOJIBKO c IIPOCTBIM
MHOUHUTHBOM, Must BeIpa)kaeT JOKEHCTBOBAHHE,

HEOOXOJMMOCTb TPOU3BECTHU JCHCTBHE.

a) B yTBepAUTENbHBIX NPEAJIOKEHUSIX:

I must hurry to catch the last 4 dorcen moponumucsa, umoowvl ycnemo na
train. nociaeonuil noeso.

You must phone home at once. 7s1 dosttcen no3eoHuUmMb 00MOU HEMEONEHHO.
He must be at school now. Own doascen 6vtme 6 wikone cenuac.

I must do it tomorrow. 4 doxcen coenamo 5mo 3aempa.
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You must be back at 2 o’clock. B dsa mwi doxcha eepuymucs.

You must meet them at the 7ot dostarcen 6cmpemums ux Ha 6ox3ae.
station.

DTOT IJ1aroj camMbli KaTeI‘OpI/I‘{HLIﬁ N3 TJIaroJjioB J0JDKCHCTBOBAHUSA, IIOOTOMY IIPHU
BBIPA’KCHHUH HACTOATCIIbHOT'O COBCTA MU IIPUIIIAINCHHUA €I'0 MOZKHO IICPCBOAUTD Ha
p}/CCKI/Iﬁ SI3BIK CJIOBAMU: 00A3aMe/IbHO 00]1.”(’8}!, HEeNPEMEHHO HYIHCHO.

You must see the play. 7o 00s3amenvHo 0oxcen nocmompems >5my
nvecy.

You must read this article. Bsi nenpemenno donscnvt npouecms 5my
cmamuwio.

Ipumeuanue 1: [ BoIpakeHUsT HEOOXOIMMOCTH COBEPIICHUS JCHCTBUS
OTHOCHUTEJILHO MPOUIEIIEr0 BpeMeHH ynoTpedisiercs riaron to have (to) B
dbopme npomrenmiero Bpemenu had (to).

They had to buy this book Onu donscubl dvL1U Kynums 3my KHuey
yesterday. euepa.

IIpumeuyanue 2: ['maron must B OTHOIIEHUH MPOUIEAIIETO BPEMEHH MOXKET
yHOTPEONAThCS JIMIIb B KOCBEHHOW pe4Yd B MPUAATOYHOM MPEAJIOKECHHH,
€CIM IJIaroJjl-CKa3yeMoe IJIaBHOI'O IIPEIJIOKEHUSI CTOUT B IPOLIEAIIEM
BPEMEHU:

He told that she must consult a doctor. On ckazan, umo
OHA OONHCHA NOCOBEMOBAMBCS C BDAYUOM.

0) B BOIIPOCHTEIBHBIX MPETOKCHUAX
Must I write it down? Honscen s 5mo 3anucams?

Must we leave at once? Hoaxcubt 1w mol yiimu/yexamoy cpa3sy
Jce?

Must we come to school Ham Hado npuxooums 6 wixony
tomorrow? 3aempa?

IIpumeuanue: B BompocuTenbHOM TNpeNIoKeHUH must BEIpakaeT 0osiee
CWIbHYIO HEO0X0IMMOCTh, ueM need. CpaBHuUTE:
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Must [ go there? onscen nau st noitmu myoa?

Need I go there? Hyxcno au mue notimu myoa?

2 B orpunatenbHbIX NPEIIOKEHUSIX, TAKXKE C MPOCTHIM UHOUHUTUBOM, OH
npuoodperaer 3HaYE€HHE KaTErOPUUECKOrO 3a0peIeHus: TPOU3BOIUTh
NIEUCTBUE — HElb35, He 00JIHCEH, 3ANPEULAenc.

You mustn’t miss your 71 He 00.12iceH nPONYCKaAms 1eKyuu.
lectures.

You mustn’t tell anyone 7o He dondicHa Huxomy 0o
about that. smom pacckazvieams.

Ipumeuanue: J[yis mepenayv OTCYTCTBUS HEOOXOIUMOCTH HCIOJIb3YeTCs
MOJIaJbHBIN Ti1ar. need (needn't):

Must [ do 1t? Honxcen (nu) s coerams >5mo.

Yes, you must. /la, donxcen.

No, you must not. Hem, e doaxcen. (CTporoe

3anpenIeHNe
No, you need not. P )

Hem, ne nysycno. (uer
HEO0OXO0IUMOCTH )

Ought to

ought (to) - Mmeer Tonpko oaHy ¢opmy.3a HUM cieayeT HUHQUHUTUB
CMBICIIOBOIO TIjlaroia ¢ d4actuuei to. OueHb OJIM30K MO 3HAYEHMIO
rinaroxiy should.

Bbipaxaer:

a) HEOoOXOJIUMOCTh COBEPIICHUS JEHCTBUS B CUJIY YbEro-IM00 MHEHUS,
OTPAXAIOMIETO OOIICTIPUHATHIE  CYXXJCHHWS, MOpPAIbHBIC MPUHITUIIBI,
00s13aTeNIbCTBA U T.I1. - 00/1MCEeH, cnedyem, (Msarde, 4yeM must);

0) OpeamnoioKeHHe, C OTTEHKOM YBEPEH. - O0JNCHO Oblmb, HABEpHOe,
6€POAMHO .

1 B coueranum ¢ HGHGDd)GKTHI)IM I/IH(i)I/IHI/ITI/IBOM BBIPpA’KCHHUC COBCTA
KCJIATCJIbHOCTH, PCKOMCHAAIINHY OTHOCUTCIBHO HACTOAIICTO NN 6y,ZLYHICFO.

You ought to do it at once. Bawm credyem coenamo 5mo cpa3sy dxce.
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You ought to see a doctor. Bawm ciedyem oopamumuca k epayy.
You ought not to go alone. Bam e cnedyem uomu oonomy.

You oughtn’t to be working for those Baw ne cnedyem pabomams o1 mex
people. srooet.

Ought I to warn him of her arrival? Mue ciedyem npedynpedums ezo o ee
npuezoe?

2 ought (to) + Perfect Infinitive BeipaxkaeT coxkajieHUE, YIIPEK,
MOPUIIAHKE 10 TOBOJY TOTO, UTO:

a) 4Yro JelicTBMe OBUIO HE  BBIMOJTHEHO (€CHM  MPEIOKEHUE

yTBepauTenbHoe). COOTBETCTBYET PYCCKOMY c1edosano (0vl), HaA0O 0bl10
(0v1), 00121cen OvLn (Ob1).

You ought to have helped them. Baw ciedogano 6wt/ (6v1 0ondicHb
OvLIU) nOMOUb um.(a BBl HE CIIETIANIA OTOTO)

He ought to have phoned carlier. Ewy ciedosano nozeonums panvuie.

He ought to have waited for you. Ow donscen 6v11 nooosxcoams sac.

0) 4TO HeXeJlaTeIbHOE IEUCTBUE COBEPIUMIOCH (B OTPULIATENbHBIX
MPEIIOKEHUSX ):

I’m sorry. I ought not to have said it. /736unu. Mue ne
C1€008aJ10 3M020 2080pUmb. (A s cKa3an)

You ought not to have He ciedosano mebe uomu x m-py bpayny.
visited Mr Brown.

Heauuynsbie ¢popMmbl riarosaa

Heauynsblie ¢opmbl r1arosa OTIMYAIOTCS OT JIMYHBIX (OPM TEM, YTO
He HMEIOT KaTeropuHu JIMila, YUCJia, BPeMEHU (B MPUBBIYHOM OHUMAHHMU:
HacTosllee, Opolueanee, OyAyilee) U HaKIOHEeHHs. B mpeiokeHun OHuU
CaMOCTOSITEJIbHO HE MOTYT BBICTYIIaTh B POJIM CKa3yeMOTO.

Heaunynble ¢opMBI UMEKT TOJBKO JBE KAaTEroOpwu: BUA U 3ajior. B
MPEJIOKEHUU OHM MOTYT JIWIIb BXOJHUTh B COCTAB CJIOKHOTO CKAa3yeMOro
WM OBITh YacThIO (POPM MPOCTOTO CKA3yeMOTo, a TAKKE MOTYT BBITIOIHSATH
GyHKIUH IPYTUX YICHOB MPEIOKEHUS.

K wum otHocsatcsa: Ungunutus (the Infinitive), [Ipuuactue (the
Participle) u I'epynauii (Gerund).
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NudpunuTuB
the Infinitive

NuduauTHB - 5TO HENMWYHas TiarojbHas (opma, KOTOpas TOJBKO
Ha3bIBAa€T JICMUCTBME U BBINOJHSAECT (YHKIMM Kak IJaroia, TakKk U
CylecTBUTENbHOr0. MHOUHUTUB OTBEUaeT HAa BOMPOC umo Oenamv?, Ymo
coenamu?

dopmalibHBIM MIPU3HAKOM MH(UHUTHUBA SIBJISETCS YacTula to, Kotopas
CTOMT IIepe]] HUM, XOTA B HEKOTOPBIX Clly4asx OHa OIlyCKaeTCs.
OTtpunarenbHas popma HHGUHUTHBA 00pa3yeTcs MpY MOMOIIY YaCTULHI hot,
KOTOpasi CTaBUTCS NEpEl HUM:

Try not to use bad language! Ilocmapaiics ne ynompeonames 2pyovix cinog!
It was difficult not to speak. Abiro mpyomno ne zosopums.

B oramume oT pycckoro s3bika, TA€ WHPUHUTHB HWMEET TOJIBKO OJHY (GopMy
(meompezaenieHHas GopMa TIIaroyia), B aHTJIMACKOM SI3bIKE WX Y WH(OUHHUTHBA IIECTh:
YeThIpe B JIEUCTBUTEILHOM 3asiore (Active) u nBe B ctpaaarenbHoMm (Passive). U3
HUX ToJIbKO onHa Indefinite Infinitive - mpocras, a octanpHbIe — cioxkHbIe. [IpocTas
dbopma HWHOUHUTHBA CUHUTACTCS OCHOBHOM (MW mepBoi) (opMoi riarona u
NIPEJICTABIISIET TJIar0Jl B CIIOBape.

B coBpeMeHHOM aHTIMHCKOM S3BIKE YMOTPEOJSIOTCS TIIaBHBIM
00pa3oMm MpocThie (aKTUBHBIE U TTacCUBHBIC) (opMbl MHPUHUTHBA. CII0XKHBIE
dopMmbl yroTpeOisirores penako. K HuM mpuberaroT TOJIBKO TOTAA, KOT/Aa
BO3HUKAET OMACHOCTh UCKAKEHUS CMBICTIA.

Kak rimaron nHGUHATHB MOXKET UMETH TIPH ce0e MPSMOE TOTIOJTHCHUE:
to write letters nucamo (umo?) nucoma
to sing a song nemw (umo?) necuro

MOJKET OIIPEICIIATHCS HApEUHEM:

to speak loudly cosopums (xax?) epomxo

to walk quickly uomu (xax?) 6vicmpo
Y BXOJHTH B COCTAB CIIOKHOTO CKa3yeMOTO0:

I can speak French. A moey z06opums no-ppanyyscxu.

A Tak Kak OH OOJajzaeT eme W MpU3HAKaMU CYIIECTBUTEIHHOTO
(MOXET BBIMONHITh QYHKIIUU TOJJICIKAIIETO, IPSIMOTO JTOTIOJHEHHSI), TO OH
MOXET YMOTPEOISIThCSI B POJU JIFOOOTO WIEHAa TMPEIJIOKEHUs, KpOMe
IPOCTOr0 CKazyeMmoro. TOYHO TaKMMHU e CBOMCTBaMHU O0JIAAAaeT U PYCCKHIA
UH()UHUTHUB.
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Oco0oe BHUMaHWE cienyeTr oOOpaTHTh Ha TO, YTO HWH(MUHUTUB
yHoTpeOseTcsl B TPEX CUHTAKCUYECKUX KOMILIEKCaX, KOTOPhIE HA3bIBAIOTCA:

1. O6vexkmnwlit ”HOUHUTUBHBIN 000PON UV CLOHCHOE
oononnenue (Hanbojee ynoTp.);

2. Cyovexmmuutiit ”HOUHUTUBHBIN 000pom WU C/10MCHOE nodjlexcauiee;
3. UudunutuBHbIl 060pom ¢ npednozom for.
Hoanexamee

B o10it ponu WHOUHUTHB CTOMT B Hayale MPEAIOXKEHUsS, Mepel
CKa3yeMbIM, 1 MOKET MEPEBOJAUTHCS UM HEoNpeaeneHHOW (OpMOH II1aroa,

WK CYIICCTB.

To smoke is harmful. Kypums speorno.
= Kypenue epeoHo.

To live is to struggle. Kumo 3nauum 6opomwsca. = Kuzns — smo 60pvoa.

NH(pUHUTHB C 3aBUCUMBIMU CJIOBaMH 00pa3yeT HHQUHUTHBHYIO TPYIIY:

To learn English is not difficult. Yuume anenuiickuii ne mpyomno.
To find your mistake was useful. Haitmu meor owubdxy ovLio nonesHo.

To fulfil the condition was out of Bwstnosnums smo yciosue 6vi10 He 8 MOUX
my pOWer. cuiax.

VYnorpebnenne WHGUHUTHBA B HaAYalle MPEUIOKEHUS XapaKTEpPHO
JUIIb JJI1 CTPOTO O(QUIMATBLHON Peur U MPU BBICKA3bIBAHUM OOIIMX HCTHH, a
B COBPEMEHHOM pa3rOBOPHOM CTWUJIE MPEUIOKEHUE OOBIYHO HAUMHAETCS C
MecTouMeHusit (B kadectBe (HOPMAIBHOTO TMOJUIEKAIIEr0), 3aTeéM CTOUT
CKa3zyemoe, U T0Clieé HEero JEHCTBUTENhHOE TMOojyIexaimiee — MHOUHUTUB C
3aBUCUMBIMH CIIOBAMH UJTU O€3 HUX.

It is easy to make mistakes. Jleexo denamo owuoKu.
It was difficult to sell my car. IIpodams moio mawiuny 6110 MpyoHo.

It wasn’t safe to cross the bridge at Ilepexooumu uepez mocm nouwio ObLIO
night. uebeszonacho.

YacTbh COCTABHOI0O MMEHHOI'0 CKa3zyemMoro

NudunutuB ynorpednsercs B QyHKIMM UMEHHOW YacTH COCTABHOIO
UMEHHOI0 CKa3yemoro, clenyst 3a IJ1aroJ0M-CBSI3KOM to
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be (am, is, are, was, were,...), KOTOpPbIii UHOTJ]Ja TIEPEBOJUTCSA KaK 3HaA4UM,
3AKI0YAemcs 8 MoM, YMOObl:

Our task is to do the work well. Hawa 3a0aua cocmoum ¢ mom, umoowt
coenamos 3my pabomy Xxopoulo.

The point is to achieve the aim. [iagnoe — docmuus yenu.

The problem was to get there in time. 3aodaua cocmosana 6 mom, umoows
dobpamuvca myoa 808pemsl.

YacTh COCTABHOIO IJIAr0JIbHOIO CKa3zyemMoro

NupuuautB ynoTpebnsercs Kak YacTh COCTABHOTO TJIAroJIbHOTO
CKa3yeMoro ¢ MOJIaJIbHbIMU TJIarojamu, MpruueM:

be3 YACTHIBI to c OOJIBIIMHCTBOM [J1arojoB
can, must, may, might, could, would, should (M WX  OTpUIATEIBHBIX
dbopm cannot = can’t, must not = mustn't, u T. 1.):

We can go there tomorrow. Mol mostcem noitmu myoa 3asmpa.
We must stay at home. Mbwi donscnbr ocmasamoca ooma.
You may swim in the river. Tol Modcewtv uckynamacs 6 pexe.

We should not leave him alone. Hawm ne ciedyem ocmasnamob ezo
00H020.

C yactuueii to nocie ought (to) — donorcen, ciedyem:
You ought to call him. Teb6e credyem nozeonumeo emy.

She ought to be told about Eii cnedyem ckazams 06 smom.
it. (Passive)

M TI0CJIE BCIIOMOTATENIbHBIX TJIATOJOB B POJIM MOAAIBHBIX: to be (to) —cm.
IpuMeUaHue Bhoiie, U to have (to) B 3HAUCHUM 00./10/CeH:

[ am to meet him here. A donxncen ecmpemums e2o 30eco.
The plane is to arrive at 3 o'clock. Camonem donsrcen npuosimes 6 3 uaca.
He has to go there. Owu donxncen noexams myoa.
You don’t have to do it. Bsi ne 06sa3anbl denrams 3mo.

The letter has to be written at Ilucemo 0oascno ovimo
once. (Passive) manucano nemeonenno.

Please, have your sister clean the [looicanyiicma, 3acmasw céoro cecmpy yopame
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room. KomHamy.

JlomoyiHeHHe

B »sT0i1 ponu MHOUHUTUB HAXOAMUTCS IMOCJIE CKa3yeMOro, BBIPAKEHHOTO
NEPEXOIHBIM TJIar0JIOM, WM MPUIIAraTEIbHOIO U OTBEYAET HA BOIIPOC ¥mo?,
yemy? Ha pycckuii s36IK OOBIYHO TEPEBOAMTCS HEOMpeaeseHHON (opMoit

rijaroJja.

1B poJin OpAMOIo JOITOJITHCHUA I/IH(i)I/IHI/ITI/IB y1'IOTp€6JIH€TC5I O4YCHBb 4YacTo,

HO He mocie Jro0oro riarosa. CrucoK 3TUX TJ1arosioB OOJIBIION, HO BCE )K€
orpaHuy4eH. Bot jauiib HEKOTOpble, Haubojee ynoTpeOUTeIbHbIE:

to agree - coenawamuvcs

to hope - maodeamwvcsa

to arrange - docosapusamscs to intend — Hamepesamucs

to ask — (no)npocumsw

to begin — nauunamo

to continue — npodoncamo
to decide — pewamo

to demand - mpebosamu

to desire — orcenamo

to expect — Hadesmubcs

to fail — ue cymemo

to forget — sabvieamo

to hate - menasuoemw

to hesitate — ne pewamuocsa

Hanpumep:

to like — snr06umos, Hpasumuocs
to love — srobume, orcenamo
to manage - yoasamscs

to mean - ramepesamuvcs

to prefer - npeonouumams

to promise - obewams

to remember — nomrumeo

to seem - kazamovca

to try — cmapambucs,
nulmamuvCsi

to want — xomembs 1 1p.

He asked to change the ticket. Ou nonpocun nomenameo o6unem.

She began to talk. Owna nauana zoeopume.

He continued to write. Ow npooonsican nucame.

She likes to sing. Owna nr0o6um nems.

They managed to do it. /m yoarnoce coenams smo.

Try to understand me. [locmapaiimece noname mens.
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[ want to use your dictionary. A xouy éocnonv3oeamscs msoum
crnosapem.

IIpumeuanme: 3necb Be3le HUHPUHUTUB  ynorpeOisieTcs ¢ to (JIMIb
¢ help yacTuiy to MOXHO, pU KEITAHUH, OITyCKATh).

He promised help. Ou obewan okazams nomowss.

[Tocne Beipaxkenus would (should) like / love ( ’d like/love) — xomenocs
Ovl (cocnaraTelbHOE HAKJIOHEHUE):

He would like to On xomen 6v1 nozosopums ¢ m-pom
speak to Mr Brown. bpaynom.

I’d love to see her. Mne xomenocv 6vl nogudams ee.
[Tpumep ynotpebiaeHuss uHGUHUTHBA B CTpajaTeabHoM 3anore (Passive):
He demanded to be heard. Ow mpebosan, umoowt ezo evicnywanu.

2 B posu npsMoro AOMOJIHEHUS YIOTP. MOCJIe MHOTUX MpUlaratelibHbIX B
COUETaHWU: TJIaroyi-cBsi3ka to be (am/is/are...) + npujiararejabHoe
+ to uHpUHUTHUB

He is afraid to miss the train. Owu 6oumcs onozoame na noeso.

He will be crazy to do that. Owu 6yoem cymacueowum,
ecau coenaem 5mo.

I’'m glad to help you. 4 pao nomouw sam.
(I’'m) Pleased to meet you. Pao noznakomumscs c eamiu.
He is ready to go there. Ou comos noitmu myoa.
I am sorry to keep you waiting. = Sorry to keep you waiting.
H3zeunume, umo 6am RPpUMINOCH HCOaAMb.
[Tpumep ynoTtpebnenus nHpUHUTUBA B CTpagaTensHoMm 3anore (Passive):

[ am very glad to be invited to your A ouens pao, umo npuznawen na éauty
party. eeuepunxy.

3 B pomu pomonHeHUs WHOUHUTHB MOXET YIOTPEOJIAThCS BMECTE C
BOIPOCUTETHLHBIMU
cioBamu: what, whom, which, when, why, where, how u np.

I don’t know what to answer him. 4 ue 3naro, umo omeemums emy.
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I knew where to look for her. A 3uan, 20e ee uckame.

He could not decide when to arrange the Owu ne moe pewuumo, Kozoa
meeting. opeanuzoeams coopanue.

4 CnoxHnoe pnomonHeHue. llogoOHasi KOHCTPYKIUST HW3 KOCBEHHOTO W
MPSIMOTO JIOMOJIHEHMSI TIOCJI€ HEKOTOPBIX TJIarojoB 00pa3yeT OOBEeKTHBIN
WHOUHATUBHBIA 00OPOT, BBITIOJHSIONINN POJIb CIOKHOTO JOTOTHEHUS (CM.
nanee - "OOBbeKTHBIN MHOUHUTUBHBIA 000pOT").

I want him to come in time. 4 xouy, umo6st on npuwien ospeys.

He asked me to wait a little. Ou nonpocun, umoowt s
n000X#C0A1 HEMHOZO.

Onpenenenue

B pomm omnpenenenwss WHOUHUTHB  CTOWT IOCJE  ONPEICISIEMOTO
CJI0Ba (CYILIECTBUTEIBLHOIO, HEOMPEJICIEHHOI0 MECTOMMEHHUS, MOPSIKOBOTO
YUCIIUTEILHOTO) M OTBEYAeT Ha BONIPOC Kakou?. Eciiu nHQUHUTUB B MPOCTON
dopme -Indefinite Active, To OH daime TEPEBOAUTCS HEONPEOEAeHHOI
¢opmoit 2nazona.

1 Ilocne cyiecTBUTEIBHOTO:
He had a great desire to travel. V neeo 6vi10 601bUt0€ dicenanue nymeuwiecmeoeams.

Suddenly she felt the need to speak. Bopye ona nouyecmeosana
NnOmMpeObHOCMb 2060PUMb.

It was the signal to stop. 9mo 6bi1 cuernan ocmanosumucs.
[ have no money to buy the ticket. V mens nem oenee, umoowvt kynumeo o6unem.

He was trying to find a way to earn a On cmapaics naiimu
little money. cnoco6 3apabomams nemuozo denee.

IIpumeuanne: 3ameyanye 0 MOpsJIKE ciaoB. Takoe pycckoe MpejioKeHue
Kak: OH npunec mHe nouumams KHu2y, HEJIb35l IEPEBOAUTH MOPSIKOM CIIOB -
nouumams KHuU2y. 31ECb KHU2a - TPSIMOE JOIOJHEHUE, a HOYUmAamso -
ompenesieHne. A OmpelesieHHe BCEerJa JOJDKHO CTOSITh IMOCHE CJOBa, K
KOTOPOMY OHO OTHOCHUTCSI:

On npunec HYKHO - He brought me a book to read.

MHE ROUMAMY KHUCY. yenp3s - He brought me to read a book.

NubuHUTHB B GYHKIIUHN OMPEIEICHUS MOKET yKa3bIBaTh HA
IIpeHAa3HAYCHUE YIIOMUHAEMOr0 IPEeIMETa:
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She gave him some water to drink. Ona dana emy 600b1 nonume.

The children have a good garden to ¥V demeti ecms xopowuii caoux ons uep (umoowt
play in. uzpamos).

NuduautuB B (GyHKIMM OMNpEAENIeHUs] 4YacTO BBIPAXKAET BO3MOKHOCTD,
CHOCOOHOCTh  WJIM _ JIOJDKCHCTBOBAHUE M TIEPEBOJAMUTCS  IPHUIATOYHBIM
OTPEJEIUTENIbHBIM MPEAI0KEHUEM, OOBIYHO C COI030M KOMLOPbLIL:

He was not a man to tell a lie. Ow ne 6v11 uenosexom, cnocooHvIM 12ame.

I have brought you the forms to 4 npunec mebe 6aanxu, komopuie Haoo
fill in. 3anonnume.

[Tpumep ynoTpebaenust uHGUHUTHBA B CTpajiaTeabHoM 3anore (Passive):

This is a good Imom 0dom xopow 0151 moeo, umoow
house to be bought. xkynums ezo.

2 Ilocie HeONpeneaeHHOrO MECTOUMEHUS
Give me something to eat. /Jaiime mue ueco-nubyob noecme.
I have nothing to tell you. Mue neueco ckazames am.

Have you got anything to ¥ éac ecmov umo-nu6yov, umo uyscno
declare? enocumw 6 oexnapayuro. (Bonpoc Ha
TaMOKHE)

3 Ilocne nopsankoBbix uucauTenbHbIX: : the first - nepguiii, the second —
emopotu u T.0. uin cios the last - nocreonuii, the next — ciedyrowuii, the
only — eduncmeennwviti ”HQUHUTUB TIEPEBOAMTCA JIMYHOW (POPMOIM Tiarona
WIH OTIPEJICIUTEIHHBIM IPUIATOYHBIM MPEATIOKEHUEM:

He was the first to realize the Owu 6v11 nepsvim, kmo nonsan cumyayuro.
situation.

Who was the last to come? Kmo npuwen nocieonum?
O0cTOoATEILCTBO

Nudpunutur ynorpebnsercs B  GYHKIMU OOCTOSTEILCTBA IS
BBIPAKCHUS LIEJIU U CIAEJCTBUS U OTBEUYAET HA BOIIPOC: 014 ue20?:

1 B ¢yuxuuu o6cmoamenvcmea wyenu, noscHss 3auem?, nouemy? u T.1.
coBeplIaercs AeicTBue. Berpeu. u B Havane u B KOHLE Hpeuioxkenus. [Ipu
IIEPEBOJIE HAa PYCCKUM 53. epe]l UHPUHUTUBOM OOBIYHO CTABST COIO3 YMooObl,
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011 mo2o umoowsl. Inorna nHPUHUTUB BBOAUTCS codeTaH. in order u so as,
XOTS Yallle OHU OMYCKAOTCA.

He stopped to speak to Mary. Ow ocmanosuics, umoosl nozosopums ¢
Mbspu.

I have come here to meet her. 4 npuwen crooa, umooés 6cmpemumucsa c
Hel.

We had a swim so as to cool off. Mbui ucxynanuco, umoont oxnaoumascs.

[ went in to see if they were A sowen, umoowvt nocmompems, 2omosuol Jjiu
ready. onu.

To be there on time we must hurry. Ymoost 6stms mam 6ospems, Ham Ha0o
MOPONUMbBCHL.

[Ipu oTpunaTeIbHOM HHPUHUTUBE SO as OOBIYHO YIOTPEOIIAETCS BCETa:

I hired a taxi so as not to A 8341 makcu, umobvl He ono3oamp Ha
miss the train. noezo.

2 B ¢dyskuuu o6cmoamenvcmea cneocmeusn. B stom ciiyuae MHQUHUTUB
CTaBUTCA B KOHLIE M €My OOBIYHO MPEAIIECTBYIOT CJIOBa: t0o -
cauwixom, enough - docmamouno. Tlpu nepeBoae Ha PYCCKUN s13. OOBIYHO
CTaBUTCS COI03 (0J11 Mo20) umoowl.

too + npuiaratenbHOe/Hapeuue + WH(PUHUTHB

He is too lazy to get up early. Own cauwxom nenus, umoowt
6CMagams pawo.

He is too young to Owu (ewe) cauwrxom mono0, 4moot
understand it. nonamo 5mo.

It was too late to come back. bwvuio cruwxom nozono eozepawamuca
Ha3ao.

npuiaratenbHoe/Hapeune + enough + wuHpUHUTHB

He is lazy enough to get On oocmamouno nenus, umoow
up early. ecmasamo pano.

She is old enough to go to work. Ona (yoice) docmamouno e3pocras, umoost
uomu pabomameo.

I'epynaui
Gerund
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['epynnuii — 370 HenuuyHas Qopma riiaroja, BbIpaXkaroliash Ha3BaHUE
JICUCTBUS U oOJragaromnias Kak CBOMCTBAMH rjaroJia, TaK u
CYLIECTBUTEIBHOTO.

B pycckom s3pike HET cooTBeTcTBYMOmIeH (opmbl. Ero ¢gynkumuu B
OPEJIOKEHNH BO MHOTOM CXOJHBI C WH(UHUTUBOM, OIJHAKO OH HMEET
00JIbIlIE CBOMCTB CYIIECTBUTEIBHOTO.

I'nazonvnuie ceolicmea IrepyHaus BbIPAXKarOTCA B TOM, UTO:

1. l'epyHauii mepexoHBIX TJIAr0JIOB MOXKET MMETh MpsSMOe JIonojiHeHue (0e3
npeiora):

reading books — uumams (410?) KHUCU
preparing food — comosums (ut0?) nuwy

2. T'epyHamii MOXET HMETh ONPEACIICHHE, BBIPAKEHHOE Hapeuuem (B
OTJIMYKE OT CYyIIECTBUTEIIBHOTO, ONPEEIIEMOro NPUIaraTeIbHbIM):

reading loudly - vumams (xax?) epomko
driving quickly — e30umw (xak?) 6vicmpo

3. I'epynauii umeer HeompeneneHHY0 U NepEeKTHYH0 (OpMbI, a TaKKe
(opMBbI 3a710ra — IEUCTBUTENIBHOIO U CTPAAATENBHOTO.

Bcemun stumu npusHakamu obOnamaer u npudactue I (Takxke uMmeronee ing-
dopmy). OnHako repyHauil o0nagaeT U ceoiicmeamu CyuyecmeumeibHo2o,
KOTOPBIE BBIPAKAIOTCSI B TOM, YTO FE€PYHIUM:

1. Moxer omnpeneyiaTbcs  NPUTHKATCIBHBIM ~ MECTOMMEHHUEM |
CYIIECTBUTEIILHBIM B TPUTDHKATCIILHOM WM 00meM Tmajexe (310 -
repyHIuaIbHBIA 000pOT):

their singing - nernue (ube?) ux
my friend’s reading — umenue (une?) moeco opyea
Helen(’s) coming — npueso (ueii?) Xenen
2. [lepen HUM MOKET CTOSITH MPEJJIOT, HATIPUMED:
by reading - nymem umenus, yumas
before leaving — nepeo yxooom

3. Kak cymecTBUTENIBHOE OH MOXKET CIYXWUThb B  MPEIIOKECHHUM:
IOJUIEKAIIMM,  YacTbl0  COCTAaBHOIO  CKa3yeMoro, JOIOJHEHUEM,
OIIpEAEIEHUEM U OOCTOATEIBCTBOM.
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IIpuMmeuyanune: OQHAKO repyHAUN B OTIWYHUE OT CYLIECTBUTEIBHOIO, B TOM
YKCJIE W OTIVIAroJIbHOro (Ta ke ing-gopma), HE MOXKET MMETh apTUKIS U
(hOopMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.

Ilepe6oo zepynous. AHAIOTUYHOM YaCTU PEYU B PYCCKOM SI3BIKE HET, a
TaK Kak OH MMEET MPU3HAKU CYIIECTBUTEIBHOIO W TIJIaroja, TO B PYCCKOM
A3bIKE MO’KHO HalTH JiBa crioco0a ero nepesoja:

a) CYIICCTBUTEIIbHBIM, IIEPEIAFOIITUM TIPOIIECC: KYpeHue, UmeHue;

0) r1aroJjom, Jaiie Bcero HeomnpeaeneHHon Gpopmoi (MHPUHUTUBOM) —
dejiamsb, a UHOT 1A, €CIIU €CTh MPEJIJIOT, JeePUIacTueM — Oedsl.

Cnoxublie (OpMBI TE€PYHIUS MOYTH BCETIa MEPEBOAATCS MPUAATOUHBIMU
MIPEUIOKEHUSIMU.

Oopazosanue czepynousn. I'epyHauii oOpasyercss Tak e, Kak U
npuyactue [: kK uHGuHUTHBY O€3 YacTHIbl t0 MpUOaBIsSETCs OKOHYaHUE —ing,
3T0 Tak Ha3biBaeMasd V-1 popma anrnmumiickoro riarona. IlpaBuia
npubaBiIeHUsT  OKOHYaHUA -ing cMOoTpu B pasgene:  "llpunoxeHwus.
OOpa3oBanue 1 ureHue —ing gpopm."

OtpunarenbHasg  Qopma repyHauss  oOpasyercs € [TOMOUIbIO
Y4aCTULBI NOt KOTOPAsi CTABUTCS NEPE IFEPyHIUEM.

Obnanast CBOMCTBAMU IJ1arojia U CyIECTBUTEIIBLHOTO TEPYHINN MOKET
ynoTpeossaThess B PyHKIUU JII0OOTr0 WieHa MpejiokeHus (KpoMme MpOoCTOoro
CKa3yeMOoro): MOJIEKAIIEro, YacTU COCTAaBHOTO CKa3yeMoro, JIOMOJHEHHUS,
onpeiesieHust 1 00CTOATENbCTBRA.

DOyHKIHUY FepyHAHA B IPENT0KEHUN
B posn noasexkaiero

B pomm momnexamiero repyHAui ymorpeOisercs 0e3 mpesyiora.
[lepeBoauTCSl CyIIECTBUTEIBHBIM HIIM HEOIpPEAeTICHHONH (OpMOI Taroia
(MHOUHUTUBOM).

Smoking is bad for health. Kypenue speono ons 300posuws.

Reading gives you knowledge. Umenue npunocum eam 3nanue.

Moxer uMeTh Tpu ce0e 3aBUCUMBIE CJIOBA, BMECTE€ C KOTOPHIMU
o0Opa3yeT repyHAnalIbHYIO TPYIITY, KOTOpasi OrpaHUYMBACTCS CKa3yEeMbIM.

Swimming in the lake is Kynamuca (kynanue) 6 ozepe 3anpeweno.
forbidden.

Asking him about it was useless. IIpocums e2o 06 3mom d6vL10 Oecnoie3Ho.
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B coBpeMeHHOM pa3sroBOPHOM pedu rePyHAUN B KAYE€CTBE MOJICIKAIIETO, TAKKE KaK
¥ UTHPUHUTHUB, OOBIYHO YNIOTPEOISIETCA B KOHCTPYKIUHU C (POPMATHHBIM
ITOJIEKAIINM it.

It was dangerous for Bwui0 onacno 0nsa neeo nnasamo 6 maxoii
him swimming in such cold water. xoz00noti 6ooe.

It is foolish arguing over trifles. Inyno cnopume no nycmsaxam.

B pasroBopHoii peun ynorpeOuTeIbHbI KOHCTPYKITUU: it is no use, it is
no good — becnonesno, it is worth / while — cmoum (manpumep:
MOTPAYeHHOTO BPEMEHHU, YCUIIUMN ):

It’s no use waiting any more. becnoneszno icoams 6ovuLe.
It is worth while doing it. Dmo cmoum coename.

Be16op Mexay MHOUHUTUBOM U TepyHAMEM IOC]Ie BBOAHOIO it 3aBUCUT OT
MHOTUX (pakropoB. Hanpumep, npu ynorpedieHnn HHPUHUTHBA PEYb HAET O
Oonee oOmux (pakTax M MOJOKEHUSIX, & IPU YHOTPEOJICHUH TEPYHAUS - O
0ojiee KOHKPETHBIX, 3HAKOMBIX coOecenHuky, (akrax. [losromy repynmmii
OOBIYHO  COINPOBOXKJAETCS  JIONOJHEHUAMH WM  OOCTOSATEIbCTBAMU,
KOHKPETU3UPYIOIKUMH CUTYyaluIo (MM OHA SICHA U3 KOHTEKCTA):

It’s no good to worry. hecnonezrno éoinoeamocs.
It’s no good worrying now. Teneps becnone3no 60nHO8AMBCA.

OTHOCUTENbHO BPEMEHU: MH(PUHUTHUB OOBIYHO  aCCOLMMUPYETCA €
HACTOSIIIMM (M OyIyIIMM), a TePYHAMM — C MPOIIEIIIUM BPEMEHEM:

It’s very nice to meet you. [lpusmno no3nakomumucsa c eamu. (pu
3HAKOMCTBE)

It was very nice meeting you. Ilpuamno 010 no3Hakomumeca ¢ eamu. (Ipu
IPOLIAHUN)

B peanbHOit pa3roBopHO# peun ynoTpeOISIFOTCS. HEMOJIHbIE TTPEITI0KEHUS:

Nice/Lovely/Pleasure meeting you. [lpusmro 6110 HO3HAKOMUMBCA C
samu.

Nice talking to you. [lpusamno 6vino nobecedosams c samu.

Good seeing you again. [lpusmmo 6vtio nosudamscs ¢ mooot
onsimo.
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IIpumeuanue: B mocrnennee Bpemss MHPUHUTHB BBITECHSET TePyHAUN B
Pa3rOBOPHBIX KIHIIE, MOITOMY MPEATOXKEHUS ¢ HHOUHUTUBOM MOKHO
TEIEephb YCIBIATh U IIPU NPOLIAHNHN:

Good to speak to you. [llpusmro 6b110 nozogopums ¢ samu.

Nice to know you. Ilpusmno 6s110 noznakomumscsa c
samu.

I'epyHnuii mocie 4acTUIBI NO YHOTPEOISETCS B YKA3aHUAX-3AMPEIICHUSX
No talking! - He pazecosapusams!
No smoking! - He kypums!
No littering! — He copuma!

B sroM cnyudae 3a repyHAMEM HE MOXKET CJIEAOBaTh JOMOJHEHHUE,
MO3TOMY €CJIM 3alpelieHrue BKIIIOYAeT IOMOJHEHUE, TO YyHoTpeOssieTcss He
repyHauii, a mnoBenuTenbHas Qopma riarosia: Do not smoke here. He
Kypume 30ecs. (30ecv ne Kypsm.)

YacTh COCTABHOI0 MMEHHOI'0 CKa3zyemMoro

B sTOoM cityyae repyHanil Urpaer posb CMBICIIOBOM YaCTH CKa3yemoro,
cieays 3a IJarojaoM-cBsizkoi to be (am, is, are, was, were,...):

His hobby E2o x066u -
is collecting stamps. koarekyuonuposamo mapku.(Koa1eKUUOHUPOSAHUE MAPOK)

His task Eeo 3a0aua 3axnouanace 6 mom, umodwvl nepeeecmu mexcm c
was translating the anenuiickoeo na pyccxuii.
text from English
into Russian.

[Ipu >TOM RoOOdAescamee nOTKHO 0003HAYATH MPEIAMET, KOTOPBIHA
caM HE MOYKET OCYIIECTBIATH JICCTBUE, BBIPAXKEHHOE TEM TIJIaroJioM OT
KOTOpPOT0 00pa3oBaH repyHIui.

Your job is sorting the mail. 7Ts6os pabora — copmuposams noumy.

Ecnu xe moanexaliee MOXET BBIMOJIHAT JEHCTBUSA, BHIPAXKEHHbBIE —

ing popmoii rimarona (IV-oit popmoii), To mepen HaMu He TEPYHIUM, a
XOpOIIIO U3BECTHAs (hopMa IJ1aroia B U3bSIBUTEIbHOM HAKJIOHEHUH —
Continuous. Mojiens ee 00pa3zoBanus TOUHO Takas xe: to be + IV (-ing).

She is reading. Owna (cetivac) uumaem.
He is walking in the mountains. O# (cetiuac) cynaem 6 copax.

B posiu nonosiHeHust
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Haubonee 4acTo repyHINAN ynoTpeossiercs B ponu

JOTIOJIHEHUS: IPSMOTO (Oe3 IIPEIIECTBYIOIIETO peJyIora)
WIN IPEUIOKHOT0 KOCBEHHOIO  JOIOJHEHHUS (mocne mpenyoros). Ha

PYCCKHI S3BIK MOET IEPEBOJUTHCS CYILIECTBUTEIBHBIM, HEOINPEACIEHHON
¢dbopMoii rnarona WK CKa3yeMbIM B IPUAATOYHOM MPEIOKECHHH.

[Tosicnenue B ckoOkax "zepynouii nocne 2nazona" oObSICHSAETCS TEM,
TEPYHJIHUN B MOJOKEHUU TIOCJIE IJ1arojoB, BEIPAXXAIOIUX HAa4YaJlo, KOHEL WiIn
MpOJOJDKEHUE neicTBus: to begin, to start — nauunams, to continue, to go
on —npododcams, to finish — saxanuusams, to  stop — npexpawams noutu
BCE ABTOPBI OTHOCAT K COCTABHOMY TJIar0JbHOMY CKa3yeMOMY, OOBSACHSSI 3TO
TE€M, YTO TMEPEUUCICHHBIE TJIarojibl CaMyd MO ceOe HE BBIPAKAIOT IMOJHOIO
CMBICJIa U TPEOYIOT JOMOTHEHUSI.

DTOT NOATUII HA3bIBAIOT M0 PA3HOMY — CII0KHOE BUIAOBOE, ACTIEKTHOE U
T.[. TJAroJbHOE CKAa3yemoe, a KaXKIbld W3 aBTOPOB JOMOJHSAET CIIHUCOK
BXOJISIIIUX B HETO IJIArojIOB CBOUMHU, HanpuMep: to want — xomems, to like —
Hpasumbsca,to try —cmapamsca i T.J. DTOT CIHHUCOK MOXKHO MPOJOJKATh
€lIe OYEHb M OYEHb J0aT0. ['0pa3go mpouie pacCMOTPETh BCE ATH TJ1aroJibl
BMECTE, YTOUHUB — "2epyHouit nocie 2nazona".

1. B posin npsiMoro 10moJTHeHUs

B anrnuiickoM s3bIke B POJIM MPSMOIO JIONOJHEHUS TOCHe OAHUX
IJIarojioB ymnoTpeodisisercss TONbKO HH(PUHUTUB, MOCIE JIPYTUX - TOJBKO
repyH/UI; a MOCJe Psiia IJIarojioB JONYyCTHUMO YINOTPeOJIEHHE Kak OJIHOTO,
TaK U Jpyroro.

1 I'maronsl, 1moOClI€ KOTOPBIX B KayecTBE MPSMOI0  JOIMOJIHEHUS
yHOTPeOISETCS mo1bKo 2epyrouii (a He THPUHUTHB):

to admit — donycrkame, to imagine — 6oo6pasicamo

NpU3HaAB8AMb )
to mention — ynomuramo

to avoid - uzboecamo .
to mind — so3pasicamo (B

to delay—omxknaovieams BOIIPOCAX M OTPULIAHUSX )

to deny — ompuyamo, omeepeams to miss - ynycmums

to dislike - ne npasumucs to postpone - omkiaovieams
to enjoy — Hacnasxcoamscs, to risk — puckosamo
HPABUMbCS

to stop - npexpawamo

to escape — yoecamo
to suggest — npedracams

to excuse — uzguHAmMb(C51)
to understand — nonumame n
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to finish — 3axonuums Tp.

to forgive — npowame, uzsunameo

He avoided looking at us. Owu usbezan cmompems na Hac.
We finished dressing. Mo 3axonuuiu ooeeamucs.
I don’t mind doing it for you. A ne so3spasicaio coenamo smo 015 meosi.
Stop laughing. Ilepecmanv cmeamuca.

Tonpko repyHauil ynotpedsseTcs U Mocjie TaKMX COCTABHBIX I1aroyioB:

to burst out - to put off — omroocumo
paspazumscsi
can’t help — ne moey ne,
to give up — HeJb3s He...
npexpawjams
perpay can’t stand — ne mozy
to go on — npoodoadcamo mepnems...
to keep (on) -
npoooJIICamo

They burst out laughing. Onu paspaszurucey cmexom.
He gave up smoking. Owu 6pocun Kypumse.
Go on reading. [Ipodonowcau uumame.
They went on eating. Onu npooondicanu ecms.
I cannot help asking. A ne moey ne cnpocume.

C rnarosioM to go repyHIui UCTIONIB3YETCSI B HEKOTOPBIX XapaKTEPHBIX COUETAHUSX:

to go fishing — xooumow na to go skating — kamamuca na
poloanKy KOHbKAX

to go dancing — 3anumamocs to go swimming — 3aHumMamuocs
maHyamu niasanuem

to go shopping — xooums 3a to go walking — xooumuw na
NOKYNKAMU NpO2YIKY U JP.

2 I'marosibl, mociie KOTOPBIX YHOTPEONSIIOTCA Kak TepyHAMM, Tak u
WHOUHUTHB
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to attempt - neimamscs  to prefer - npeonouumams

to begin - rauunamo to propose - npeonazams
to continue - to refuse — omxasvieamucs
npoooJIICams

to regret - coorcanemso
to forget - 3a6v16amo

to remember—

to hate - nenaguoems HOMHUMb, CNOMUHAMb
to intend - namepesamuvcs to require - mpebosamucsi
to like — npasumucs to try - cmapamuca

to love — 1iro6umeo to start - nauunameo

to need - Hysrcoamucsa

The children began playing (to /lemu nauanu uzpame.
play).

Please continue writing (to Iloowcanyiicma, npooondicavime nucame.
write).

She likes travelling (to travel). Ona 1r06um nymewecmeoeame.

They hate to work (working). Onu nenasuosam pabomame.

['epyHuii, Kak ¥ CyIIECTBUTEIHLHOE, MOJKET 3aMEHATHCS Ha it:
Do you like swimming? Bwi 106ume naagsanue?
I like it very much. Mue ono ouenv npasumcsi.

3 Ilocie HEKOTOPBIX TJIAroJOB IMACCUBHOE JIEMCTBUE, TO €CTh JIEUCTBHE,
HalpaBJICHHOE Ha TO/JIeXkKallee MPEeJIoKEeHUs, MepeaeTcs MNpPOCThIM
repyaauem (Indefinite Active), a He ero crpamarensHol (hopmoii (Passive
Gerund). D10 rIarobL:

to need — Hyoscoamscs to want — mpebosams(cs)
to require — Hyorcoamocs, to be worth — cmoum (umo-a.
mpebosamw denamy)

The car needed painting. Mawuny nyscno 6v110 Kpacums (Hysxcoanace
8 NOKpacke).
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Does your suit require pressing? Bam HysicHo noenadums Kocmom?
The blouse wants washing. Omy 6.1y3ky Hado ésicmupame.

4 Tepynauit ynorpeGiasieTcs B poju OECIPEIIOKHOTO JIOTTOTHEHUS K
COYETaHHUIO to

be + npunararensHueie: like noxoorcuu, busy 3anameiit, worth nnu
qarie worth while cmoswuii (nompauennoeco epemenu):

Mary was busy laying the table. Mbspu 6vira 3ansama naxkpvieanuem cmoina.
Is it worth going there? Tyoa cmoum exams?
2. B poJiu nmpesIosKHOTO T0TOTHEH S

B pomu mnpemsioxHOro KOCBEHHOTO JOMNOJIHEHUS TEPYHAUM MOXKET
CTOSITh TOCJEe OECYUCICHHOTO KOJWYECTBA TJIAroJiOB, MPUJIAraTelbHBIX U
MPUYACTUM, YMOTPEOISIOMUXCS ¢ (GUKCUPOBAHHBIMU MpeasioraMu. B atom
cilyyae, Kak y>Xe TOBOPWJIOCH, U3 TJIarojibHbIX (POPM MOKET yHnoTpeOsiThCs
TOJIBKO TEPYHIUM.

1 Ilocne rnaronos ¢ npeanoramu, yaie of, for, in u np. Hanpumep:
to agree on/to — cocrawamscs ¢ to look like — svienssoems kak

to complain of — scanosamucs na to object to — so3pasicamo

.. npomue
to consist In - zaxrrouamscs 6

to persist in — ynopHo

to count on/upon - npodonsicam...

paccuumuléams Ha
to result in - uvemso

nd on —
to depend on — 3asucems om pesyibmamom

to feel like — to speak of — cosopums o
Xomems, coOUpamvcs

to succeed in - yoasamucs
to hear of - croruams o

.. to suspect of - nodospesams 6
to Insist on - racmausamsv Ha

to thank for — 6.1aco0apums 3a
to keep from — yoeporcusamu(cs)

om to think of - dymams o, u T.1.

to look forward to -
npeosKyuamo

She didn’t agree to coming here. Ona ne coenacunacoy na mo, umoowt
npuiimu ciooa.
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I don’t feel like working.

He is looking forward to seeing her.
She looks like leaving.

Thank you for calling.

We think of going there.

Umo-mo mue He xouemcsi paﬁomamb.

OHn ¢ HemepneHueMm Jxcoem ecmpeydu ¢ Hell.

OHna cobpanace yxo0ums.
Cnacubo 3a 360HOK.

Mpv1r nooymvieaem o mom, umoowl
noumu myoa.

2 Tlocne coueranuii: rinaroa to be (am, is, are...) + nmpuiaararejabHoe WJIH
npuyacTue c npeayioramu, yamie of, for, at, nanpumep:

to be afraid (of) - 6osamuwvcsa uezco-n.

to be ashamed (of) -cmbroumscs
yeeo-J.

to be engaged in — O6bimb 3anaMBIM
yem-J.

to be fond of - 1r06ume umo-n.
to be good at — 6bims cnocobnviM K

to be interested in -
UHMEPecoB8amvCsi

He was afraid of missing his train.
I’m pleased at your coming.

(I’'m) Sorry for disturbing you.
I’'m tired of waiting.

He is used to living with his parents.

to be pleased (at) — 6vimo
0060IbHbIM

to be proud (of) - copoumuscs yem-n.
to be sorry (for) - coaxcanemso

to be surprised (at) - yousiamscsa
yemy-Ii.

to be tired of — ycmasamov om uezo-
JL.

to be used to - npugvikamo K, 1 Ap.

OH 6oscs nponycmumas c8otl noeso.
Mmue npusammno, umo vl nRpUWLIU.
H36unume 3a decnoxkoiicmao.

A yeman sorcoame.

OH npusbIK HCUMmMb ¢ pOOUMenImMu.

[Ipyuem nociie HEKOTOPBIX COYETAHMM MOKHO HCIIONb30BaTh WIIN
MHOUHUTHUB (€C/IM 3a HUMHU HET Ipeasiora), Wih repyHaui (eciu 3a HUMU
€CTh Ipenasior). B mpuBeaeHHOM BBbIIIE CIIUCKE 3TH MPEUIOTH MOCTABIIECHbI B
CKOOKH (), HarIpuMep:

They were ashamed to be late. unu They were ashamed of being late.
Hm Ovi1o cmviOHO, umo oHu ono3oau.

B poJsin onpenesieHus
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[TosicHsier m000M 4iIeH NPENOKEHHsI, BBIPAKEHHBINA CYIIECTBUTEIbHBIM,
OTBEYasl Ha BOMPOCHI: KAKOW?, Kakasi?, Kakoe?, 4ei?, KOTOPbIA? U T.1.

B ponu omnpenenenusi repyHAN OOBIYHO CTOUT HOC/1E HOACHAEMOZ20
cyuiecmeumenvHo2o ¢ pa3iMuHbIMU  Tpemsioramu, daimie ¢ of, pexe
c for, in, at, about u to. Yame BcTpeyaeTcs Mocie TaKuX aOCTPAKTHBIX
CYIIECTBUTEIbHBIX, KaK HAIIPUMeED:

chance of — wanc, reason for — npuuuna, ocnosanue
B03MONCHOCHIDb ol

hope of — naoeacoa na right of - npaso na

idea of — uoes, mvicis o thought of — mwicab 0

interest in — way of — cnoco6, nymo u T.1.

3auHnmepeco6aHHoCms 6

There was little hope of finding the bwi10 Mano naoescovt naitmu smoeo
man. uenosexd.

They gave up the idea of selling their Onu omxazanuce om uoeu npooams ceoio
car. MauiuHy.

I don’t like his manner of reading. Mnue ne upasumcs eco manepa umenus.

[ don’t see any use in going there. A ne suoicy neobxooumocmu uomu myoa.

['epyHanii MOXET HaXOAMUTCS W MEPEN ONPEAEISIEMbIM UM CJIOBOM, B
3TOM ciy4ae 06e3 mpemiora. Toraa ero cieayer OTaM4aTh OT NPHYACTHUSA
HACTOSIIIETO BPEMEHU.

Ilpuuacmue I Bcerna o0003HA4YaeT JCHCTBUE, COBEpPIIAEMOE JIMIIOM WIIU
IPEIMETOM, BBIPA)KEHHBIM CYIIIECTBUTEIbHBIM, HAIIPUMED:

a writing man - nuwywuil yenosex,
a dancing girl — manuyrowasn oesyuixa,

She looked at thesleeping child. -Ona  nocmompena
Ha cnAawezo pebeHKa.

I'epynouii xe nepenaer Ha3HAYECHUE npeamera, BBIPAKEHHOI'O
CYILLIECTBUTEIBHBIM. JTO CYLIECTBUTEIBHOE HE MOXKET COBEPIIUTH JEHCTBHE,
BBIpaKEHHOE TJIaroJIbHOM 1ng-popMoii.

areading material = a material for reading - mamepuan ona
ymenusn
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a sleeping car = a car for sleeping - cnansnutii sacon

I'epyHnnii TakuM 00pa3oM BXOJUT B COCTaB CIIOXKHBIX CYIIECTBHTEIIBHBIX,
HanpuMmep:

a writing table - nucomennwiii cmozrn,
a writing paper — noumosas 6ymaea,
a booking office — 6uremnas xacca,
a swimming pool-niasamenvhwiii baccetin
a driving force — osuorcywas cuna,
a drilling machine — 6yposasa mawuna.
B poan o6cTosiTeILCTBA

OTHOCHUTCA K TJIarojiy, oTBedas kak?, zoe?, kozoa?, 3auem?, nouemy? v
T.JI. COBEPIIACTCS JICHCTBHE.

B 3T0ii ponu repyHauio ececoa npeduiecmaeyem npeoio2, U OH MOXKET
MEPEBOJUTHCS  CYIIECTBUTEIbHBIM, JI€CIPUYACTUEM WJIM  CKAa3yeMbIM
IPUIATOYHOTO MPEIOKEHUSI.

1 Jlnist BeIpaskeHUs: 0OCTOSITEILCTB BpEMEHU C TIPEAJIOraMu:

in -npu, 6 npoyecce, 6 mo epemsi  before - nepeo;
KaK;
after - nocne

on - no, nocie, Ko20a,

In copying the text, he made a few [lpu cnucvieanuu mexcma, on coenan neckonvbko
mistakes. owubox.

On coming home from school I have dinner. IIpuods oomoti uz wixonwi, s 06eoaro.
He called me before leaving. Owu 360mnun mne neped omwvezoom.

After saying this he left the room. Cka3zaé smo, on eviwien uz komnamei.

IIpumeuanune: B ponu  0OCTOSATENBCTB € TakMM K€  3HAYCHUEM
ynoTpeossieTcss W TIpuYacThe Hacrosmero Bpemenn. Ho B oriawume
OT 2epyHOuUs, KOTOPOMY B OTOW  (YHKIIUU 6cez0a  npeoutecmeyem
npeonoz, NpUYacThe HACTOSIIIEr0O BPEMEHM HUKOTJAa HEe YNoTpedasercs ¢
[PEIOrOM:

(repynnuii) On coming home he began Ilpudsa oomoui, on nauan
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to work. pabomame.(miepeBOASTCS

) OIMHAKOBO
(mpuuactue) Coming home he began to )
work.
2 [na BBIPAYKECHUS IPUYUHBI C npemioramu: for—s3a; through u3z-3a,

nocpeocmeom, 61a200apsi.

He was angry with me On cepouncs na mens 3a mo, umo
for bringing the news. s npunec emy smu nHosocmu.

He caught cold through getting his Ow npocmyouncs usz-3a moeo,
feet wet. umo npomouun nocu.

3. Iy BbIpaKe€HUS OOCTOATENBCTB 00pa3a JEHCTBUS C MPEATIOraMu
by - nymem, npu nomowu, nocpedocmseom (kakum oopazom ?,4em ?),

without — 6e3 (nomowu) -mnepeBogutTcsa 1u0OO He + JAeenpUYACTHE,
ambo fe3 +  cyuiecTBUTENbHOE, (Hampumep: without  waiting -
He odicuoas U 6e3 0xcuUoanus),

besides - xpowme,
instead of — smecmo.

By doing that you’ll save a lot of Ilocmynas maxk, mol coxOHOMUWD MaACCY
time. gpemenu.

Mr Brown went out without saying a word. M-p Bpayu eviwien, ne ckazae Hu ciosa.

Instead of stopping the rain Bumecmo mozeo umobwl npekpamumuscs, 002ic0b
increased. ycuauncs.

Ipuuyacrue
The Participle

[Tpruactie — 310 HenmuHas (opma riarosia, coyeTarolas CBOWCTBA
rjlarojia, MpUJIaraTeabHOro M Hapeuus. B pyccKkoM s3bIKE COOTBETCTBYET
MPUYACTHIO U J€CPUYACTUIO (B aHIVIMIICKOM SI3bIKE HET OTIEIbHOU (POpMBI,
COOTBETCTBYIOILLEH PYCCKOMY JE€EIPUYACTHIO).

B anrnwmiickom si3pike ecth ABa mpuyactus: Participle [ u Participle 11

OopaszoBanue ¢popm npuyacTus
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Present Participle Simple (Active) — mpoctast popma, oOGpasyercs myrem
npuOaBiIeHUs] OKOHYaHUS —ing K UCXoaHOM ¢dopme rnarona, (popma c -
ing, umu IV popma);

Present Participle Simple (Passive) — oOpasyercs mnpum momomu
BcriomMorarensHoro riarona to be B ¢popme Present Participle Simple, a
uMeHHO — being u cMbicioBorO TiMaroma B opme Past Participle (popma
c okoHuanueM -ed uiu [Ipopma).

Present Participle Perfect (Active)— o0Opa3dyerca 1npu  noMouu
BcriomorarensHoro riarona to have B popme Present Participle Simple, a
uMeHHO  —havingu  cMmbIcioBOro  riaroiia B dopme Past

Participle (dbopma ¢ -ed umu II1 hopma);

Present Participle Perfect (Passive)— oOpasyercs mnpu momoIu
BCIioMorarensHoTo Tiarona to be B ¢popme Present Participle Perfect, a
uMeHHo —having beenu cMmbicioBoro Triarona B Qgopme Past
Participle (dbopma c -ed unu III popma).

Participle 1II  (Past Participle) — umeer TOnBKO OmHY  dopmy
3amnora (Passive). [lo tumy o6pa3zoBanus sto IlI-a ¢popma riaromna mimm —
ed dopma.

OtpuuarenbHbie GOpMbl  MpUYACTUS  O00pa3ylOTCSd  MMOCTAHOBKOU
4acTUllbl NOt niepes PUYACTUEM, Hanpumep: not asking - ne
cnpawusas, not seen — He guoumbsiil, not being read - He npouumarHulil.

Present Participle Simple
unu npocmo Participle I (mpuyactue HacToAIIETO BPEMEHH )

[Tpuuactue | unm npuyacTre HACTOSIMIETO BPEMEHH B JEUCTBUTEIIBHOM
3aJIore UMEET MPOCTyr0 (OpMy C XapaKTEepHBIM ing-OKOHYaHUEM U B
CTpaJlaTeIbHOM 3aJI0T€ — CIOKHYI0 (OpMY C ing-OKOHYaHHEM, CMEIIEHHbIM
Ha BCIIOMOTAaTEJIbHBIN TJIaroJl.

Ota popma ynotpebdiiseTcss He3aBUCHUMO OT BPEMEHHU, B KOTOPOM CTOUT
CKazyeMmoe, BhIpaxkasl JIUIIb 00HO8PEMEHHOCHb C ICCTBUEM, BBIPAKEHHBIM
riaroiom-ckazyemeiM. B mpemnoxenun IIpuuactue I (Active u Passive)
BBITIOJTHSAET (DYHKITUIO OIPEICICHUS UITH OOCTOSITEILCTBA.

JlecTBUTEJILHBIN 32J10T
MoskeTt nepeaaBaTh CIEIyIONME BPEMEHHbIC OTHOIICHUS:

a) Bripaxaer oonoépemennocms ¢ 1CCTBUEM, BBIPAKEHHBIM TIJ1aroJoM-
CKa3yeMbIM TMPEJIOKEHUSI B HACTOSIIEM, MPOIISANIEM WM OyIyIeM.
HasBanue - "npuuacmue nacmosweeo eépemenu" sSBIsSETCS TakuM 00pazoM
YKUCTO yCJIOBHbIM. Hanmpumep:
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Reading English books Yumasn anenutickue xnueu,
[ wrote out new words. s gwinucsigan Hosvie crosa. (IPOILIOE)

Reading English books I’'ll Yumasn anenuiickue knueu, s 6y0y
write out new words. swinucsigams Hogvle cosa. (Oynyiee)

0) Ilpuyactus B poau 00CTOATENLCTBA, 0OpAa30BaHHBIE OT IJIaroJioB
(bU3UYEeCKOr0o BOCTIPUSTHS U IBXKEHUSI MOTYT 0003HA4aTh delicmeue,
npeouiecmeyloujee ICUCTBUIO, BEIPAKEHHOMY TJ1ar0JIOM-CKa3yeMbIM
NpeJIOKEHHS, TO €CTh JeCTBHE, NepenaBaeMoe 00braHO hopmoit Perfect
Participle I.

to come - npuxooums  to hear - cavruamo

to enter - exooumas to see — sudems W Ap.

Hearing his voice she ran to meet Ycawstiuae eco 2onoc,
him. owna nobescana ecmpeuams eco.

B) Moryr BbIpaxaTb JEHCTBUE OTHOCAILEECS K HAcCmoAuiemy BpEMEHU
(Momenmy peuu) HE3aBUCHUMO OT TOTO, B KAKOM BPEMEHHM CTOMUT IJIaroJi-
CKazyemMoe  TMpeMIOKEeHUs  WIM  YHOTpeOIsAThCs 0€30THOCUTENbHO KO
Bpemenu. Hammpumep:

The woman waiting in the JKenwuna, scoymas (ceituac) 6
car called you the day before mawune, 36onuna eam nozasuepa.
yesterday.

The bisector is a straight Auccexmpuca — 3mo (eCTh) npsamas TuHus,
line dividing an angle into two equal xkoemopas oenum yzon nononam.
parts.

B posu onpenenenns

B ponu onpezenenus Kk cyuiecTBUTeNbHOMY (Kakoit? kakaa? kaxue?)
[Ipuuactue I xapakrepuzyer U0 WM NPEIAMET Yepe3 ero acucreue. B
OTIIMYME OT TEePyHAMS, UMEIONIEro Ty *e ¢GopMy, eMy HE MpeAlecTByeT
peJIor.

MoskeT HaXOAMTHCS KaK MEepel OIMpeAesieMbIM CYIIECTBUTEIbHBIM (
OJIMHOYHOE MPUYACTHUE), TAK U MOCIE ONPEAEISIEMOTO CYIIECTBUTEIBHOTO (C
3aBUCSIIMMU OT HETO CIIOBaMH, 00pa3ys MpUYaCTHBIA 000POT).

1 Hepen CYIICCTBUTCIIbBHBIM, KaK OTIJIAarOJIbHOC IIPHUJIAraTCJIbHOC. Ha
pYCCKI/Iﬁ A3BIK ICPCBOAUTCA IIPHYACTHCM HACTOAIICIO WJIN IIPOIICAIICTO
BpEMCHHN M IIOKA3bIBACT, YTO OIMChIBAEMBIM npeaMeT Wik JUOoo caM
BBIIIOJIHACT HGﬁCTBHG:
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A dancing girl. Tanyyrowan oesouxa.
He watched the falling snow. On cmompen na naoarowuii cree.

The clouds were lit up by O6aaxa 6viru
the settingsun. ocegewenvt 3axo0amum connyem.

[Ipu sTOM OmpesenseMoe CyeCTBUTENbHOE JOHKHO ObITh JIMLIOM WIIN
pEeIMETOM, KOTOPBIA CaM MOKET OCYIIECTBIIATH ACHCTBUE, BBIPAKEHHOE
npuyactieM. B mpoTuBHOM cityyae 3Ta riiarosibHas Gopma Oyner sIBISThCS
repyHIUEeM, HAIPUMED:

(mpuuactue ')  boiling water kunawaa sooa
(repynnuii) the boiling point mouka kunenus

2 Tlocne cyuiecTBUTENbHOrO, Ii€ Npuyactue I BMECTE C OTHOCSLIMMHUCS K
HEMYy CJIOBaMH o0O0pa3yeT OINpeeuTeNbHbI TpudacTHbi 00opoT. Ha
PYCCKUU SI3BIK TNEPEBOAUTCA IMPUYACTUEM WM CKA3yE€MbIM MNPUAATOYHOTO
ONPEAETUTEIBHOTO MPEIIOKEHUS, BBOJUMOIO CIIOBOM Komopulii. B otiinune
OT IPUYACTHBIX 0OOPOTOB B PYCCKOM SI3BIKE, ONPEACITUTEIbHBIC TPUIACTHBIC
00OPOTHI B aHTJI. SI3bIKE OOBIYHO 3aMSITON HE BBIJCISIFOTCS.

A boy plaving in the garden. Manvuuk, uzparowiuil 6 caoy.

I don’t know the girl waiting for X ne snar oesywky, oxcuoawwyro meos.
you. = A He 3Hat0 0e8yWKYy, KOmopas
JHcoem meos.

They reached the road leading to the city. Onu downu 0o dopoeu, eedyuieii s
20po0.

OHpCI[CJ'II/ITeJ'IBHBIe IIPUYaCTHBIC O60pOTBI AOJIKHBI HCITOCPEACTBCHHO
ciacaoBarb 3a TEM CYHCCTBUTCIIBHBIM, K KOTOPOMY OHH OTHOCIATCA,
HapyICHUEC 3TOTO ITpaBujia BEACT K UBSMCHCHHNIO CMbICJIa BBICKA3bIBAHUA!

This is the sister of Omo cecmpa
my friend living next door to me. moezo dpyea, yHcugywiezo 6 coceonetl
Keapmupe.

This 1s my friend’s sister living next 9mo moezo
door to me. odpyea cecmpa, cugywian 6 coceowneu
Keapmupe.

IIpumeuanue: IlpuyactHrie onpeneanTensHbIe 000POTH YHOTPEOIIIOTCS B
TeX Clly4asiX, KOrja JIeUCTBUSI, BBIPAXKEHHBIE [T1aroJIOM-CKa3yeMbIM
MPEMIOKEHHS U IPUYACTUEM IIPOUCXOJAT 0OHOBPEMEHHO.

Can you see the girl dancing with your
brother? Tot 6uoums 0egywiky, manyyrwwyr c mgoum bpamom?
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The boys throwing stones into the
pond laughed loudly. Marvuuxu, o6pocasuiue xamuu 6 npyo,
2POMKO CMEAIUC.

Ecom ke 3T JEHCTBUS TNIPOUCXONST HE O0OHOEPEMEHHO, TO TpPU
NEPEeBOJIC Ha aHTIUICKUHN SA3BIK PyCCKOTO MPUYACTHOTO 000POTa €ro CiaeayeT
IIEPEBOJUTH  ONPEACIUTEIBHBIM  IPUAATOYHBIM  IIPEIUIOKEHHEM  CO
CKa3yeMbIM B TpeOyeMOM BpEMEHHU:

A xouy nozosopums ¢ mem, kmo 1 want to talk to the
pazoun >my yawxy. person who broke that cup.(aens3s: ...the
person breaking that cup)

Manvuuxu, opocaswiue kamnuu ¢ The boys who were throwing stones into
npyo, yuwiau oomoti. the pond went home. (Past Continuous)

B nmepBoM mnpeniokeHUH: OAHO JCHCTBHME B HACTOSIIEM, BTOPOE
neiictBue — "pazoun" B npouuiom. Bo BTopom npennioskennn o0a IeWCTBUS B
MpOIIOM, HO OHM HE OJHOBPEMEHHBl — CHaudaja '"Opocanu'", TOTOM
3aKOHYMJIM ¥ HA4aJIOCh JIpyroe aericTBue — "nowtiu domou".

B posiu o0cTosITEIBCTBA

B ponu obcrostensctBa [Ipuuactue I noscusier koraa?, moyemy?, mo
KaKoi npu4yunHe?, Kak?, NPU KAKUX 00CTOATEJbCTBAX? U T.J. TPOUCXOIUT
[JIABHOE JEHCTBHE, BBIPAKEHHOE TJIAr0JIOM-CKa3yeMbIM MPEITIOKEHUS.
Ynorpebisiercs:

1 B mnpuyacTHBIX 000pOTax ISl BBIPAKECHHS OOCTOSTEILCTB 6PEMEHU.
MoskeT CTOSATh B Hadaje WIM B KOHIIC MPEAJIOKCHHS, HAa PYCCKHH S3BIK
OOBIYHO  TEPEBOJUTCS JICCTIPUYACTHEM HECOBEPIICHHOTO BHUAA WM
CKa3yeMbIM MPHUIATOYHOTO MPEII0KEHHUS, BBOJUMOTO CIOBAMHU K020d, MaK
Kak, xoma v T.1. (0OBIYHO TOTJa, KOTJa HaM TPYIHO 0Opa3oBaTh PYCCKOE
JieepUYacTie OT MEPEBOAUMOrO CJIOBa, HAIPUMEP OT CIIOB HUCAMb, Nedb U
T.IL.).

Travelling in Africa, he saw a lot of Ilymewecmeysa no Agppuxe, on ysuoen
interesting things. mro2o unmepecroeo.

C HEKOTOpBIMHM TJIarojaMH IMpPUYacTHE MOXET BbIpaXkaTb U
IPEIIISCTBOBAHNE, TOT/Ia OHO IEPEBOAUTCS JICCIPUYACTHEM COBEPIICHHOTO
BU/IA:

Arriving at the station (= When he Ilpuexas na 6oxzan (=Kozoa on npuexan
arrived at the station) he called a porter. na ok3an), on noszean nocunvuuxa.

2 B npuuactHbIX 000pOTax Ml BBIPAXKEHUS OOCTOSTENIBCTB MPUUUHDL,
HanOoJiee YyacTo C MPUYACTUAMH, OOpPa30BAaHHBIMHU OT TJIAr0JIOB MBIIUICHUS,
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sMouui, Hampumep: knowing 3uas, remembering nomus, hoping Hadesicy u
1p., a Takxkebeing 6yoyuu u having umes:

I turned back, not knowing where A nosepnyn nazao, ne 3nasa kyoa uomau.
to go.

Hoping to catch the train, we took Haodesacoy ycnems na noeso, mvi 835U
a taxi. makcu.

Having plenty of time we decided to walk to the station. Xmesn mnoeo
gpemenu (=Tak Kax y Hac 6b110 MHO20 8PEMEHU), Mbl PEULUIU NOUMU HA BOK3A
HewKoM.

3 Jlns BeIpakeHusi 0OCTOATENLCTB 00paza oelicmeusn i
conymcmeyruux oocmoamensvcma. llpruuactue win npuyacTHbIM 000pOT B
ATOM CITydae BhIpaKaeT BTOPOE, CONYTCTBYIOIIEE IEHCTBUE, KOTOPOE
IPOUCXOJIUT OJIHOBPEMEHHO C TJIaBHBIM JCHCTBUEM, BBIPAYKEHHBIM
IJ1IaroJioM-CKa3yeMbIM, WM HEMOCPEACTBEHHO MPEIIECTBYET EMY.

John came in, carrying his /orcon sowen, neca ceoti uemooan.
suitcase.

Smiling he held out his hand. Yawstéasace, on npomsmnyn pyxy.

Weeping she walked back to the Psioas, ona nowna oopamno xk oomy.
house.

CrpanarejibHbIN 327107

[Ipuuactue I B 3T0M PopMe BbIpakaeT NeHCTBUE, KOTOPOE UCTIBITHIBAET
Ha ce0e U0 WK MPEAMET, K KOTOPOMY MPUYACTUE OTHOCHUTCS.

1 B ponu onpeodenenus x CylmecTBUTEILHOMY YIIOTPEOJISIETCS. B MPUUYACTHBIX
000poTax, COOTBETCTBYIOIIUX MPHUAATOYHBIM MPEIOKESHUSIM C TJIaroJioM B
cTpaaatenbHOM 3ajnore. 31ech Participle [ ymorpeGmsiercss mis BbIpaKCHHS
JNEVCTBUM, COBEPIIAIOIINXCSA B HACTOSAIIMHA MOMEHT WJIA B HACTOAILIUU
nepuoa  BpeMeHH. OOBIYHO TIEPEBOJIUTCS PYCCKUM  CTpajaTeIbHBIM
MPUYACTHEM HACTOSIIIIETO BPEMEHU:

The house being built in our street is /{om, cmpoawuiica Ha Hawell yauye,
very good. ouens xopowuii. (=xomopulii cmposim)

The question being discussed now. Bonpoc, 0dcyxycoaempiii cetivac
(komopulil celuac oocyaicoaemcsi).

2 B ponu oocmoamenscmea (BpemeHu U npuuuHbl). Ha pycckuil s3b1k
00CTOSTENBCTBEHHBIE 00OPOTHI CO CIIOKHBIMH (POPMaMU MTPUYACTHI B
CTpaJlaTeIbHOM 3aJI0re NEPEBOATCA OOBIYHO MPUIATOUYHBIMU
00CTOATENBCTBEHHBIMU IIPEIOKEHUSIMU C COIO3aMU K020d; MAK KakK; nocje
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mMO020 KaK U T. J1., 2 CaMO IIPUYACTUE NIEPEBOJAUTCA CKa3yEMbIM HPUAATOYHOTO
MPEIJIOKEHHUS.

B ¢yukuum ob6croarensctBa Ilpuuactue I (Passive) cooTBeTcTByeT
pyccKoun dbopme  neempuyactus, Hanpumep: being  asked, being
broken, being written - 6yoyuu cnpowen, 6yoyuu cromawn, 6yOyuu
Hanucan. OMHaKO 3Ta ¢opmMa MalOyNnoTpeOUTeNbHa, U B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3BIKE 3/IECh HCIIOIB3YETCS MTPUAATOYHOE MPEIIOKEHUE.

Being invited (=As he was invited) to Tak kax eco npuznacunu na
the conference he left for London. xoughepenyuio, on yexan ¢ Jlonoon.
(0yoyuu npuznauien)
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